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CARACTERÍSTICAS GENERALES 

Siemens LME73 .. es un dispositivo para el control de quemadores de gas, diesel o aceite combustible que comprende: 
Unidad central LME73.000. dentro del panel eléctrico; 
Tarjeta de memoria PME73.831BC ubicada en el dispositivo LME73; 
La serie LME7... consiste en una unidad base (hardware) LME73.000 y una unidad (software) con EEPROM 
PME73.831AxBC donde se encuentra el programa operativo. 
Está disponible también el dispositivo LME73.831AxBC sin unidad EEPROM con el programa operativo (software) ya 
instalado nell'LME7. 
LME73 .. es un equipo de control de la llama con microprocesador para el control y la supervisión de los quemadores de 
tiro forzado de dimensión media/alta . 
LME73 ... se utiliza para el arranque y la supervisión de quemadores de gas de dos etapas/progresivo, modulador con 
funcionamiento intermitente. 
La llama se detecta mediante un electrodo de detección o una sonda UV tipo QRA2..., QRA4.U o QRA10.... 
LME73...integra las siguientes funciones: 
• control del quemador
• BCI (interfaz de usuario)
• Control de un servocontrol
• Botón de desbloqueo (botón Info)
• LED indicador de 3 colores, para indicar el estado de la operación o las notificaciones de fallo
• display de 3 dígitos y 7 segmentos con informaciones útiles para la asistencia, códigos de bloqueo o códigos de las
etapas de la operación
• interfaz para módulo programa
Los diversos niveles de parámetros están protegidos por contraseña para evitar accesos no autorizados. Los ajustes
básicos para el usuario no están protegidos por contraseña.
Lista de funciones:
- detección de caída de tensión
- posibilidad de desbloquear remotamente
- gestión de señales digitales
- diagnóstico con LED multicolor
- control de la presión de aire a través de presóstato durante la puesta en marcha y la operación (gas)
- limitado número de repeticiones del ciclo de puesta en marcha
- operación intermitente: parada/reinicio controlados, después de 24 horas de operación continua
- BCI
- visualización de secuencias del programa
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Interfaz de usuario : 

Botón A 
- muestra la potencia ajustada
- En la posición de bloqueo: valor de potencia en el momento del fallo

Botón Info y Enter  
- Reajuste en caso de fallo

Botón - 
- muestra la señal de llama actual 2 o fases 
- en fase de bloqueo: fase de MMI en el momento del fallo

Botón + 
muestra la señal de llama actual 1 o fases  
- en fase de bloqueo: fase de MMI en el momento del fallo

LED indicador multicolor 
- consulte la sección "Códigos intermitentes"

 + 

Botones + y - : función salida 
(pulsar + y - a la vez) 
- no se escribe introduce ningún valor
- nivel menú ARRIBA
- Mantener ulsado durante más de un segundo para copia seguridad/ función restablecimiento

Primera puesta en marcha con tarjeta de memoria PME o sustitución de la tarjeta PME: 

La pantalla en la LME muestra alternativamente rst y PrC, pulsar la tecla  durante más de 3 segundos, la pantalla muestra run 
y los parámetros se copiarán en la LME. 
Al final del proceso, la pantalla muestra alternativamente End y rst, unos 2 minutos después el equipo se coloca en bloqueo Loc 138 

y con el botón  se puede restaurar el equipo. En este momento está lista y se muestra en la pantalla OFF. 
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Lista de fases en la pantalla de la LME:  

Número de fase en la 
pantalla de 7 
segmentos 

LED Función

Modo de espera  
OFF Off Espera, espera de solicitud de calor  
P08 Off alimentación ON / fase de prueba (por ejemplo, prueba del detector de llama)  
Arranque  
P21 amarillo Válvulas de seguridad ON, prueba de presóstato de aire/ prueba POC (tiempo 

de espera / bloqueo) 
P22 amarillo Motor del ventilador ON / prueba presóstato de aire / tiempo de 

establecimiento  
P24 amarillo El actuador se abre en la posición de preventilación 
P30 amarillo preventilación
P36 amarillo El actuador se cierra en posición de encendido/llama baja 
P38 amarillo parpadeante  Tiempo de pre-encendido 
P40 amarillo parpadeante 1er tiempo de seguridad (TSA1) / transformador de encendido en ON  
P42 verde tiempo de seguridad (transformador de encendido en OFF), control de llama  

P44  verde Rango: fin del tiempo de seguridad y válvula de combustible 1 (V1) en ON 
Rango: fin del tiempo de seguridad y liberación del controlador de carga (LR) 

P50 verde 2do tiempo de seguridad (TSA2)  
P54 verde P259.01: El actuador de abre hacia > llama baja 
P54 verde P260: El actuador se cierra en llama baja 

oP1  verde Intervalo hasta la liberación del objetivo del controlador de carga (entrada 
analógica o de 3 puntos) 

Funcionamiento  
oP verde operación, modulación
Apagado  
P10 amarillo Apagado, el actuador se abre en la posición CLOSE (home run)  
P72 amarillo el actuador se abre en la posición llama alta / final de operación 
P74 amarillo post-ventilación
Control de fugas  
P80 amarillo Prueba de evacuación espacio entre las dos válvulas de gas 
P81 amarillo Tiempo de control válvula de combustible 1 
P82 amarillo Prueba de llenado entre las dos válvulas de gas 
P83 amarillo Tiempo de control válvula de combustible 2 
Fases de espera (prevención de arranque)  
P01 rojo / amarillo 

parpadeante 
baja tensión 

P02 amarillo Cadena de dispositivos de seguridad abierta  
P04 Rojo / verde 

parpadeante 
Luz extraña al arrancar el quemador (tiempo de espera / bloqueo después de 
30 s)  

P90 amarillo Presóstato de mínima presión de gas abierto 
Bloqueo  
LOC rojo Fase de bloqueo 
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Funcionamiento : 

El botón de reset (botón info) (EK) es un elemento fundamental para restablecer 
LME73 y para activar/desactivar las funciones de diagnóstico 

Los LEDs multicolores muestran el diagnóstico. 

El botón de reinicio (EK) y los indicadores LED se encuentran en el panel de control. 
Hay dos posibilidades para la visualización de diagnóstico. 
1. Visualización del diagnóstico: indicación del estado de funcionamiento o por avería
2. Diagnóstico: a través de una pantalla en el equipo o pantalla AZL2 ...

Visualización del diagnóstico en la pantalla del equipo: 
En funcionamiento normal, las diferentes fases se indican mediante los siguientes códigos: 

Tabla de codificación de color para el LED multicolor: 

Estado Código de color Color  
Tiempo de espera (t)w, otros tiempos de 
espera OFF  

Fase de encendido, encendido controlado Amarillo 
parpadeante  

Operación, llama OK  verde  

Funcionamiento, llama no OK verde 
parpadeante 

Luz extraña al arrancar el quemador  verde-rojo  
Baja tensión amarillo-rojo 
Avería, alarma   rojo 
Código de error  
(consultar la "Tabla de códigos de error") rojo parpadeante 

Interfaz de diagnóstico rojo parpadeante 
Solicitud de calor  amarillo 
Solicitud de calor  amarillo 

Leyenda 
LED encendido o apagado continuo 
Led apagado 
Led rojo 
Led amarillo 
Led verde 
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Tabla de códigos de error: 

Código parpadeo rojo en caso de fallo Causa posible 
2 x parpadeos Ninguna presencia de llama al final del tiempo de seguridad (TSA) 

- detector de llama defectuoso o sucio
- válvulas de gas defectuosas o sucias
- ajuste del quemador incorrecto, falta de combustible
- dispositivo de encendido defectuoso

3 x parpadeos Presóstato de aire (LP) defectuoso 
- Falta de presión de aire después de un tiempo específico (t10)
- Presóstato de aire (LP) fijo en posición sin carga

4 x parpadeos Luz extraña al arrancar el quemador 
5 x parpadeos Time supervision air pressure switch (LP) 

- Presóstato de aire (LP) fijo en posición de trabajo
6 x parpadeos Posición del actuador no alcanzada 

- actuador defectuoso
- ajuste erróneo de la leva
- actuador defectuoso o bloqueado
- falsa conexión
- ajuste incorrecto

7 x parpadeos Demasiada pérdida de llama durante la operación (limitación de 
repeticiones) 
- detector de llama defectuoso o sucio
- válvulas de gas defectuosas o sucias
- ajuste del quemador incorrecto

8 x parpadeos libre 
9 x parpadeos libre 
10 x parpadeos Errores de cableado o error interno, contactos de salida, otros errores 
12 x parpadeos Control de estanqueidad (LT) 

- fuga válvula de combustible 1 (V1)
13 x parpadeos Control de estanqueidad (LT) 

- fuga válvula de combustible 2 (V2)
14 x parpadeos Error en conexión con control cierre válvula POC 
15 x parpadeos Código de error ≥15 

Código de error 22: Error o cadena de dispositivos de seguridad (SL) 

Durante el tiempo en el que el equipo está bloqueado, las salidas de control están desactivadas: 
- el quemador se apaga y permanece apagado
- indicación de avería externa (AL) en el terminal X2-03, pin 3 siempre encendido
Reiniciando el equipo, el diagnóstico de la causa de un fallo desaparece y el quemador se puede encender de nuevo.

Pulsar el botón de reinicio  durante aproximadamente 1 segundo (y menos de 3 segundos). 
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Detección de llama - electrodo de detección: 

Corriente de cortocircuito  Máx. AC 1 mA 
Petición corriente detector Mín. DC 2 uA, muestra aprox. 45 %  
Posible corriente detector Máx. DC 3 uA, muestra aprox. 100 % 
Longitud cable detección permitida (tendido separado) 30 m (fase-terra 100 pF/m)  

Circuito de medición 

Leyenda 
C - condensador electrolítico 100...470 μF; DC 10...25 V 
ION - sonda de ionización 
M - microamperímetro Ri max. 5,000 Ω

Detección de llama - sonda UV: 

Valores de umbral cuando la llama es supervisada por sonda QRA... 

- Start prevention (luz extraña)  Intensidad (parámetro 954) aprox. 12 % 
- funcionamiento  Intensidad (parámetro 954) aprox. 13 % 

Tensión de funcionamiento  AC 280 V ±15 %  
Frecuencia de línea 50...60 Hz ±6 %  
Petición corriente detector Mín. 70 μA  
Posible corriente detector 
- funcionamiento Máx. 700 μA  
Longitud cable detección permitida 
- cable normal, tendido por separado ¹) Máx. 100 m  

¹) cable multifilar no permitido 

Leyenda 
A exposición a la luz 
C condensador electrolítico 100...470 μF; DC 10...25 V 
M microamperímetro Ri max. 5,000 Ω 

¡Atención! 
¡La entrada de la QRA... no es a prueba de cortocircuito! 
Los cortocircuitos de X10-06/2 a tierra pueden destruir la entrada de la QRA... 
No se permite el uso simultáneo de QRA y electrodo de detección. 
Para comprobar el desgaste del tubo UV, LME7 ... siempre se debe conectar a la alimentación. 
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Control de fugas de las válvulas de gas: 

El control de fugas depende de la conexión en el conector X2-02 "presóstato gas control fugas ON / OFF" NO contacto NO control de 
fugas ON, contacto NC control de fugas OFF.  
Cuando se detecta una fuga de las válvulas de gas, durante las fases de control de fugas, la función "control de fugas" asegura que 
las válvulas no se abran y el encendido no esté activado. Por lo tanto, se obtiene un bloqueo. 

Compruebe de fugas con presóstato (P LT) 
Step 1: fase 80 td4 – Vaciado del espacio de prueba 
Se abre la válvula de gas (lado quemador) para llenar el espacio de prueba (entre las dos válvulas) a la presión atmosférica. 

Paso 2: fase 81 td1 - Prueba de la presión atmosférica, tiempo de detección de la presión atmosférica 
Cuando el gas se cierra, la presión en el espacio de prueba no podrá ser superior a un cierto valor establecido en presóstato. 
(P LT conector X9-04). 

Step 3: fase 82 td3 – Llenado del espacio de prueba 
Se abre la válvula de gas (lado alimentación) para llenar el espacio de prueba entre las dos válvulas. 

Paso 4: fase 83 td2 - Prueba de la presión de gas, tiempo de detección de la presión de gas en el espacio de prueba entre las 
válvulas. 
Cuando las válvulas se cierran, la presión de gas en el espacio de prueba no podrá ser inferior a un cierto valor establecido en el 
presóstato (P LT conector X9-04). 

Control de fugas con presóstato separado 
Leyenda 
td1  Prueba de presión atmosférica 
td2  Prueba de presión de gas 
td3  Rellenado del espacio de prueba 
td4  Vaciado del espacio de prueba 
V…  Válvula de combustible 
P LT Presóstato de control de fugas de las válvulas de gas 

entrada / salida señal 1 (ON) 
entrada / salida señal 0 (ON) 

entrada señal permitida 1 (ON) o 0 (OFF) 

N.  Parámetro 
242 Control de fugas: Vaciado del espacio de prueba 
243 Control de fugas: tiempo de Prueba de presión atmosférica 
244 Control de fugas: Rellenado del espacio de prueba 
245 Control de fugas: tiempo de Prueba de presión de gas 



 

Instrucciones de control modificación mediante AZL2x: 

Pantalla AZL23.. o AZL21.. a preparación del Service para la configuración/modificación de parámetros. 

La pantalla AZL23 es así: 

Donde los botones tienen las siguientes funciones: 

Botones F y A 
Presionando simultáneamente los dos botones de la pantalla se muestra el mensaje "code" e 
introduciendo la contraseña correcta se entra en configuración Service u OEM 

Botones info y enter 
Se utiliza para navegar por los menús Info y Service 
Se utiliza en modo de configuración como enter 
Se utiliza durante el funcionamiento del quemador como un botón de reinicio 
Se utiliza para pasar a un nivel inferior en los menús 

Botón - 
Se utiliza para pasar a un nivel de parámetros inferior 
Se utiliza para disminuir un valor 

Botón + 
Se utiliza para ir a un nivel de parámetros superior 
Se utiliza para aumentar un valor 

Botones + y - = ESC 
Pulsando simultáneamente los dos botones se pasa al nivel inferior del menú 

La pantalla puede mostrar estos datos en su lugar: 

Bloqueo + códigos de bloqueo
9 
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Al pulsar el botón  junto con cualquier otro botón, el equipo LME73 se coloca en modo de bloqueo y la   

pantalla muestra    

En el modo de espera, la pantalla muestra , durante la fase de arranque del quemador, la 
pantalla muestra las fases  

de operación 

Presencia de llama 

Válvulas abiertas

Transformador de encendido activado

Motor del ventilador activado

Precalentamiento de aceite activado

Solicitud de calor de la instalación

En el modo de programación

En el modo Info

En el modo Service

Actuador en el cierre

Actuador en la apertura

Unidad de medida
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Lista de fases con pantalla AZL2x: 

Número de fase Función 
Modo de espera  
OFF Espera, espera de solicitud de calor  
Ph08 alimentación ON / fase de prueba (por ejemplo, prueba del detector de llama)  
Arranque  
Ph21 Válvulas de seguridad ON, prueba de presóstato de aire/ prueba POC (tiempo 

de espera / bloqueo) 
Ph22 Motor del ventilador ON / prueba presóstato de aire / tiempo de 

establecimiento  
Ph24 El actuador se abre en la posición de preventilación 
Ph30 Preventilación
Ph36 El actuador se cierra en posición de encendido/llama baja 
Ph38  Pre-encendido 
Ph40 1er tiempo de seguridad (TSA1) / transformador de encendido en ON  
Ph42 tiempo de seguridad (transformador de encendido en OFF), control de llama  

Ph44  Rango: fin del tiempo de seguridad y válvula de combustible 1 (V1) en ON 
Rango: fin del tiempo de seguridad y liberación del controlador de carga (LR) 

Ph50 2do tiempo de seguridad (TSA2)  
Ph54 P259.01: El actuador de abre hacia > llama baja 
Ph54 P260: El actuador se cierra en llama baja 

oP1  Intervalo hasta la liberación del objetivo del controlador de carga (entrada 
analógica o de 3 puntos) 

Funcionamiento  
oP operación, modulación
Apagado  
Ph10 Apagado, el actuador se abre en la posición CLOSE (home run)  
Ph72 el actuador se abre en la posición llama alta / final de operación 
Ph74 Post-ventilación
Control de fugas  
Ph80 Prueba de evacuación espacio entre las dos válvulas de gas 
Ph81 Tiempo de control válvula de combustible 1 
Ph82 Prueba de llenado entre las dos válvulas de gas 
Ph83 Tiempo de control válvula de combustible 2 
Fases de espera  
(start prevention) 
Ph01 Baja tensión  
Ph02 Cadena de dispositivos de seguridad abierta  
Ph04 Luz extraña al arrancar el quemador (tiempo de espera / bloqueo después de 

30 s)  
Ph90 Presóstato de mínima presión de gas abierto 
Bloqueo  
LOC Fase de bloqueo 
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Lista de códigos de error mediante pantalla AZL2x externa: 

Código de error  Texto  Causa posible 
Loc 2 Ninguna presencia de llama al final 

del tiempo de seguridad (TSA)  
- válvulas de gas defectuosas o sucias
- detector de llama defectuoso o sucio
- ajuste del quemador incorrecto, falta de combustible
- dispositivo de encendido defectuoso

Loc 3 Presóstato de aire defectuoso - 
presión de aire (LP) pegado en 
posición de reposo, no cambia en el 
tiempo (t10)  

Presóstato de aire (LP) defectuoso 
- ausencia de señal del presóstato de aire después
de un tiempo específico (t10)
- Presóstato de aire (LP) fijo en posición de reposo

Loc 4 Luz extraña Luz extraña al arrancar el quemador 
Loc 5 Presóstato de aire defectuoso, 

contacto  pegado en posición de 
trabajo 

Tiempo de espera de presóstato de aire (LP) 
- presóstato de aire (LP) fijo en posición de trabajo

Loc 6 Actuador defectuoso - actuador defectuoso o bloqueado
- error de conexión
- error de ajuste

Loc 7 Ausencia de llama  Demasiada pérdida de llama durante la operación 
(limitación de repeticiones) 
- válvulas de gas defectuosas o sucias
- detector de llama defectuoso o sucio
- ajuste del quemador incorrecto

Loc 8  --- libre  
Loc 9 --- libre 
Loc 10 Error not relatable (application), 

internal error  
Errores de cableado o error interno, contactos de 
salida, otros fallos  

Loc 12 Control de fugas  Fuga válvula de combustible 1 (V1)  
Loc 13 Control de fugas Fuga válvula de combustible 2 (V2)  
Loc 22 Cadena de dispositivos de 

seguridad abierta 
- presóstato gas max open
- termostato límite de seguridad interceptado

138 Restauración correcta Restauración correcta 
Loc 167  Bloqueo manual Bloqueo manual  
Loc: 206 AZL2... incompatible  Utilizar la versión más reciente 
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Acceso al nivel del parámetro: 

El acceso a los distintos niveles de los parámetros se puede hacer con las combinaciones adecuadas de los botones como se muestra 
en el siguiente diagrama de bloques: 



14 

Nivel Info: 

Mantener pulsado el botón  hasta que aparezca la pantalla . 

Al pulsar el botón + o el botón - se va hacia adelante o hacia atrás en la lista de parámetros. 

Si en la derecha aparece un rasgo punto-línea, no hay espacio para una vista completa, pulsando de nuevo  durante un tiempo de 1 a 3 segundos, se mostrará el dato extendido. 

Los parámetros Info visibles son: 

Número Descripción de parámetros
LME73.000Ax + PME73.831AxBC
LME73.831AxBC 

Tipo de valor Valor Resolución Factory 
setting 

Nivel 
contraseña 

Nivel 
contraseña 

parámetro Mín. Máx. nivel de lectura nivel de 
escritura 

100 General 

102 Fecha de identificación Read only --- --- --- Info --- 

103 Número de identificación Read only 0. 9999 1 Info --- 

113 Número de identificación del quemador Read only x xxxxxxxx 1 Info --- 

164 Número de arranques reajustable Reajustable 0. 999999 1 Info Info 

166 Número total de arranques Read only 0. 999999 1 Info --- 

170.00 Número de ciclos del relé interno K12 Read only 0. 999999 1 Info --- 

170.01 Número de ciclos del relé interno K11 Read only 0. 999999 1 Info --- 

170.02 Número de ciclos del relé interno K2 Read only 0. 999999 1 Info --- 

170.03 Número de ciclos del relé interno K1 Read only 0. 999999 1 Info --- 

171 Máximo número de ciclos del relé interno para salida del actuador Read only 0. 999999 1 Info --- 

Nivel Service: 
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Pulsar y mantener pulsado el botón  hasta que aparezca la pantalla . 

Al pulsar el botón + o el botón - se va hacia adelante o hacia atrás en la lista de parámetros. 

Si en la derecha aparece un rasgo punto-línea, no hay espacio para una vista completa, pulsando de nuevo  durante un tiempo de 1 a 3 segundos, se mostrará el dato extendido. 

Los parámetros Info visibles son: 

Número Descripción de parámetros
LME73.000Ax + PME73.831AxBC
LME73.831AxBC 

Tipo de valor Valor Resolución Factory 
setting 

Nivel 
contraseña 

Nivel 
contraseña 

parámetro Mín. Máx. nivel de lectura nivel de 
escritura 

700 Historial de errores 

701 Error actual: Read only Service --- 

00: Código de error 2 255 1

01: Número de arranque 0. 999999 1

02: Fase --- --- ---

03: Valor % de carga 0% 100% 1

702 1º error del historial: Read only Service --- 

00: Código de error 2 255 1

01: Número de arranque 0. 999999 1

02: Fase --- --- ---

03: Valor % de carga 0% 100% 1

•

•   

•

711 10º error del historial: Read only Service --- 

00: Código de error 2 255 1

01: Número de arranque 0. 999999 1

02: Fase --- --- ---

03: Valor % de carga 0% 100% 1

900 Datos de proceso 

936 Velocidad normalizada Read only 0% 100% 0.01 % Service --- 
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951 Valor de la tensión de alimentación  Read only 0 V LME73.000A1: 
175 V 

1 V Service --- 

LME73.000A2: 
350 V 

954 % Intensidad de la llama  Read only 0% 100% 1% Service --- 
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Nivel de Parámetros (Técnico de instalación): 

El nivel de parámetros es el más importante porque permite que el técnico en quemadores cambie algunos ajustes del quemador. 
El acceso al nivel de parámetros está protegido por contraseña de 4 dígitos (SO técnico en quemadores) y contraseña de 5 caracteres (OEMfabricante del quemador). 
Para acceder a introducir la contraseña, hacer lo siguiente: 
Presionar simultáneamente los botones F y A hasta que la pantalla muestra code y luego 7 guiones abajo, el primero de los cuales parpadeante. Con el botón + o - pulsar hasta visualizar el
primer carácter de la contraseña deseada y pulsar enter, ahora el carácter definido se transforma en guión medio, mientras que el segundo guión bajo parpadea. Con el botón + o - pulsar hasta
visualizar el segundo carácter de la contraseña deseada y pulsar enter. Continuar de esta manera hasta que haya completado el código y pulsar enter hasta que aparezca el texto ParA y luego 
aparece en la pantalla 000 Int. Con el botón + o - se puede ver el grupo de parámetros 000Int, 100, 200, 500, 600. Una vez que se localiza el grupo de parámetros, con enter se entra en el
grupo y con el botón + y - se desplaza la lista (consultar la tabla con una lista completa). Para cambiar un parámetro, si está autorizado por la contraseña (consulte "Nivel contraseña nivel de
escritura"), una vez seleccionado el parámetro, pulsar enter, el valor parpadea y con los botones + o –  usted puede cambiar el valor, luego pulsar enter para confirmar. Al pulsar
simultáneamente los botones + e - se retrocede un paso en la lista de parámetros. Para salir de la programación, pulsar + e - varias veces hasta llegar a la pantalla básica.

Número Descripción de parámetros
LME73.000Ax + PME73.831AxBC
LME73.831AxBC 

Tipo de valor Valor Resolución Factory 
setting 

Nivel 
contraseña 

Nivel 
contraseña 

parámetro Mín. Máx. nivel de lectura nivel de 
escritura 

0. parámetros internos 

41 Contraseña del centro de asistencia (4 caracteres) Edit xxxx xxxx --- --- OEM 

42 Contraseña del OEM (5 caracteres) Edit xxxxx xxxxx --- --- OEM 

60 Backup / restore Edit Restore Backup --- --- SO 

100 General 

123 Porcentaje mínimo para aumentar la potencia Edit 1% 10 % 0.1 SO SO 

140 Tipo de pantalla con AZL2... Edit 1 4 4 SO SO 

1 = Estándar (fase de programa) 

2 = Intensidad de la llama 1 (QRA... / ION) 

3 = Intensidad de la llama 2 (QRB... / QRC...) 

4 = Indicación de la potencia del quemador 

200 Control del quemador 

224 Tiempo 8t10) de conmutación del presóstato de aire (LP) Edit 0 s 13.818 s 0.294 s 12,054 SO OEM

225 Gas: Tiempo de preventilación (t1) Edit 0 s 1237 s 4.851 s 29,106 SO OEM

226 Gas: Tiempo de pre-encendido (t3) Edit 1.029 s 37.485 s 0.147 s 2,058 SO OEM

230 Intervalo (t4): Fin del tiempo de seguridad (TSA) y apertura válvula 1 (V1) en 
ON 

Edit 3.234 s 74.97 s 0.294 s 3,234 SO OEM

231 Intervalo o (t9): Apertura válvula 1 (V1) en ON - apagado de la válvula de 
pilotaje (PV) OFF 

Edit 0 s 74.97 s 0.294 s 2,940 SO OEM

232 Interval (t5): Apagado de la válvula de pilotaje (PV) en OFF - activación del 
controlador de carga (LR)  

Edit 2.058 s 74.97 s 0.294 s 8.820 SO OEM
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234 Gas: Tiempo de post-ventilación (t8) Edit 0 s 1237 s 4.851 s 0. SO OEM

239 Gas: Apagado automático después de 24 horas de operación (llama 
presente)  ininterrumpidas 

Edit 0. 1 1 1 SO OEM

0=OFF 
1=ON 

240 Reinicio automático después de bloqueo por pérdida de llama durante el 
funcionamiento 

Edit 0. 2 1 0. SO OEM

0 = None 

1 = None 

2 = 1 x Repetition 

241.00 Control de fugas de las válvulas de gas Edit 0. 1 1 1 SO OEM

0 = Off 

1 = On 

241.01 Control de fugas  Edit 0. 1 1 0. SO OEM

0 = durante preventilación (t1) 

1 = durante postventilación (t1) 

241.02 Control de fugas  Edit 0. 1 1 0. SO OEM

0 = De acuerdo con el parámetro 241.01 

1 = Durante el tiempo de pre-ventilación (t1) y el tiempo de post-ventilación 
(t8) 

242 Control de fugas - tiempo de apertura válvula de descarga (V2) Edit 0 s 2.648 s 0.147 s 2,646 SO OEM 

243 Control de fugas - tiempo de control de presión atmosférica Edit 1.029 s 37.485 s 0.147 s 10,290 SO OEM 

244 Control de fugas - tiempo de apertura válvula de carga (V1) Edit 0 s 2.648 s 0.147 s 2,646 SO OEM 

245 Control de fugas - tiempo de control de presión de gas Edit 1.029 s 37.485 s 0.147 s 10,290 SO OEM 

254 Tiempo de respuesta al error Edit 0. 1 1 0. SO OEM

0 = 1 s 

1 = 3 s 

257 Gas: Tiempo de post-encendido (t3n – 0.3 segundos) Edit 0 s 13.23 s 0.147 s 2,205 SO OEM

259.00 Tiempo máximo de apertura actuador t11) Edit 0 s 1237 s 4.851 s 67,914 SO OEM

259.01 Tiempo de apertura del actuador entre punto de encendido y posición de 
llama baja 

Edit 0 s 37.485 s 0.147 s 14,994 SO OEM 

259.02 Tiempo de apertura del actuador entre posición de llama baja del punto de 
encendido 

Edit 0 s 37.485 s 0.147 s 14,994

260 El tiempo máximo de cierre del actuador (t12) Edit 0 s 1237 s 4.851 s 67,914 SO OEM

500 Control de relación 

515 Posición del actuador durante el tiempo de preventilación (t1) y el tiempo 
de post-ventilación (t8) 

Edit 0. 1 1 1 SO OEM

0: Ventilación con posición del actuador en llama baja 

1: Ventilación con posición de ventilación en llama alta 
560 El control de aire de combustión Edit 0. 2 1 1 SO SO
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0 = Off / modulación de 3 puntos 
1 = Ventilación PWM / modulación de señal analógica 

2 = air damper / analog modulation (necesita potenciómetro de feedback 
meter ASZxx.3x 

600 Ajuste de la entrada de control 

654 Entrada analógica (requiere potenciómetro de feedback ASZxx.3x) Edit 0. 5 1 0. SO SO

0 = entrada de 3 puntos: aumenta - para - disminuye 

1 = 0...10 V 

2 = 0...135 Ω 
3 = 0...20 mA 

4 = 4...20 mA con bloqueo para valores <4 mA 

5 = 4...20 mA 

ATENCIÓN 
Num. Parámetro: 
41 
42 
60 
123 
140 
242 
243 
244 
245 
259.01 

Parámetros ajustables por los respectivos niveles de acceso SO u OEM para el equipo  
LME73.831AxBC 
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La información contenida en este documento es meramente indicativa y no vinculante. La empresa se reserva el derecho de 
realizar cambios sin previo aviso. 



  Alimentación para transmisor   15/24Vdc, max 30mA  protección cortocircuito

  Tipo de contacto relé   NO (NC), 5A, 250V/30Vdc cosΩ=1
  Salida lógica para relés estáticos   24V ±10% (10V min a 20mA)

  Tiempo del ciclo   0...200 sec
  Tipo de salida principal   relé, lógica, continua  (0...10V Rload ≥ 250KΩ,

  0/4...20mA Rload ≤ 500Ω)

  Salidas de control   on / off
  Limitación máx. potencia calor / frío   0,0...100,0 %

  Selección grados C / F   configurable desde teclado
  Rango escalas lineales   -1999...9999 con coma decimal configurable
  Acciones de control   Pid, Autotune, on-off
  pb - dt - it   0,0...999,9 % - 0,00...99,99 min - 0,00...99,99 min
  Acciones   Calor / frío

  Softstart   0,0...500,0 min

  Alarmas configurables
Hasta 3 funciones de alarma asociables a una 
salida y configurables de tipo: máxima, mínima, 
simétricos, absolutos/relativos, LBA

  Ajuste potencia de fallo   -100,0...100,0 %

  Función de apagado   mantiene la visualiz. de PV, posibilidad de exclusión

  Enmascaramiento alarmas exclusión del encendido, reset memoria desde 
teclado y/o contacto externo

  Protección frontal   IP65
  Temperatura de trabajo/almacenamiento   0...50°C / -20...70°C
  Humedad relativa   20...85% Ur sin condensaciones

  Instalación   en panel de extracción frontal
  Peso   160 g en versión completa

  Alimentación (conmutada)
  (estándar) 100 … 240 V ca ± 10%;
  (opcional)   11 … 27 V ca/cc ± 10%;
  50/60 Hz, 8VA máx.

  Seguridad   detección cortocircuito o apertura de las sondas,   
  alarma LBA

Tipo RTD (escala configurable en el rango 
indicado, con o sin coma decimal)
(ITS90) Máx. resistencia de línea para RTD

  DIN 43760 (Pt100), JPT100

  20Ω

  Error unión fría   0,1° / °C

  Tipo PTC / Tipo NTC   990Ω, 25°C / 1KΩ, 25°C

  CIB UNIGAS 600V
  REGULADOR PARA VÁLVULAS

VERSIÓN SOFTWARE 1.0x T73
Código 80379/ Edition 01 - 06/2012

MANUAL DE USO

 Tipo TC Termopares
 (ITS90)

  Visualizador   2 x 4 dígitos color verde, altura cifras 10 y 7 mm
  Teclas   4 de tipo mecánico (Man/Aut, INC, DEC, F)
  Precisión   0,2% f.s. ± dígito a temperatura ambiente de 25 ºC

 Entrada principal
 (filtro digital programable)

  TC, RTD, PTC, NTC
  60mV,1V Ri≥1MΩ; 5V,10V Ri≥10KΩ; 20mA Ri=50Ω
  Lapso de muestreo 120 msec.

1 • INSTALACIÓN
• Dimensiones exteriores y de perforación; 

colocación y fijación al panel

MARCA CE. El instrumento reúne los requisitos de las Directivas de la Unión Europea 
2004/108/CE y  2006/95/CE con referencia a las normas EN 61000-6-2 (inmunidad en 
ambientes industriales) EN 61000-6-3  (emisión en ambientes residenciales) EN 61010-1 
(seguridad).

MANTENIMIENTO. Las reparaciones deben ser efectuadas sólo por personal especializado o 
debidamente capacitado. Interrumpir la alimentación al instrumento antes de intervenir en sus 
partes internas.
No limpiar la caja con disolventes derivados de hidrocarburos (trielina, bencina, etc.). El uso 
de dichos disolventes afectará la fiabilidad mecánica del instrumento. Para limpiar las partes 
externas de plástico, utilizar un paño limpio humedecido con alcohol etílico o con agua.

ASISTENCIA TÉCNICA. El departamento de asistencia técnica GEFRAN se encuentra a 
disposición del cliente. Quedan excluidos de la garantía los desperfectos derivados de un uso 
no conforme con las instrucciones de empleo.

2 • CARACTERÍSTICAS TÉCNICAS

99

10

45

45

48

70

70

63

48

  FUNCIÓN  TIPO DE CABLE LONGITUD UTILIZADA
 Cable de alimentación  1 mm2  1 m
Hilos salida relé 1 mm2  3,5 m
 Hilos de conexión serie  0,35 mm2  3,5 m
 Sonda entrada termopar   0,8 mm2 compensado  5 m
 Sonda entrada termorresistencia “PT100” 1 mm2  3 m

La conformidad de EMC ha sido verificada con las siguientes conexiones

Tipo TC Termopares: J, K, R, S, T, (IEC 584-1, 
CEI EN 60584-1,60584-2)  Es posible programar 
una linearización personalizada .  B, E, N, LGOST, 
U, G, D,C esté disponible sando la linearización 
de encargo

 Condiciones ambientales del uso      para el uso interno, altitud hasta los 2000m

!

Para una correcta instalación 
léanse las advertencias presentes 
en el manual.

Montaje en el cuadro
Para fijar los instrumentos, colocar el respectivo bloque en los alojamientos presentes en los 
lados de la caja. Para montar conjuntamente dos o más instrumentos,  tener presente para la 
perforación las medidas que se indican en el dibujo.
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Estándar
100 … 240 Vca

Opcional
11 … 27 Vca/Vcc

Potencia máx. 8VA; 50/60Hz

4 • CONEXIONES
• Salidas

6

5

4

3

2

1

7

8

9

10

11

12

18

17

16

15

14

13

19

20

21

22

23

24

19

21

20

22

Out2

Out1

•  Alimentación

23

24

~

~

TOP

6

5
Out3

!

PWR

3 • DESCRIPCIÓN PARTE FRONTAL INSTRUMENTO

4...20mA

Conectar para entrada 20mA

Utilizar hilos de
sección adecuada

(min. 1mm2)
PT100, JPT100,

PTC, NTC

• Pt100 / PTC / NTC

• Estructura del instrumento

• Identificación fichas

3

1

2

Pt100 3 hilosPTC / NTC 
/ Pt100 2 hilos

Termopares disponibles: J, K, R, S, T (B, E, 
N, L, U, G, D, C la linearización de encargo 
está disponible)
- Respetar las polaridades
- Para extensiones, usar cable compensado 
adecuado para el tipo de termopar utilizado

+

-
• Entrada TC

2

1

4

2

3

1

+       24V o 15VVT

-

+

 +
 S
 -R

i =
 5

0Ω

4

2

3

1

+        24V o 15VVT

-

+

 +
 
 -R

i =
 5

0Ω

TT

• Entrada linear con transmisor 3 hilos

• Entradas

• Entrada linear con transmisor 2 hilos

Selección
señal en contacto 3

Ficha CPU - Component side

PT
10

0
+V

T

Entrada lineal en 
corriente continua

20mA,
Ri = 50Ω

Entrada lineal en
tensión continua

60mV, 1V Ri > 1MΩ
5V, 10V Ri > 10KΩ

2

1 +

-

• Entrada Lineal (I) 

4

1

2

-

+

• Entrada Lineal  (V)

- 5A a 250Vac/30Vdc relé

- 5A/250Vac relé 

- 5A a 250Vac/30vdc relé

Teclas  “Incrementa” y “Decrementa”:
Permiten realizar una operación de aumento (reducción) de cualquier parámetro numérico •• La velocidad de 
aumento (reducción) es proporcional a la duración de la presión sobre la tecla •• La operación no es cíclica, por lo 
que una vez alcanzado el máx. (mín.) de un campo de aplicación, incluso manteniendo presionada la tecla, la función 
de aumento (reducción) queda bloqueada.

Selección regulación Automática/Manual:
Activo sólo cuando el monitor PV visualiza la variable de 

proceso (botón pulsado durante al menos 5 seg.)

Indicadores de función:
Señalan el tipo de funcionamiento del instrumento 
           
L1       MAN/AUTO     =  OFF (regulación automática)
    ON (regulación manual)

L2       PRE-HEATING  =   ON (ejecutando) 

L3       SELFTUNING =  ON (habilitado)
 OFF (inhabilitado)

Visualizador  PV: Indicación de la variable del proceso
Visualización de errores: LO, HI, Sbr, Err

LO = el valor de la variable del proceso es < LO_S
HI  = el valor de la variable del proceso es > HI_S

Sbr = sonda interrumpida o valores de la entrada superando 
límites máximos

Err = tercer hilo PT100 interrumpido, PTC o valores de la entrada 
inferiores a los límites mínimos (por ej.  TC con conexión errónea)

Tecla función:
Permite el acceso a las diferentes fases de configuración •• 
Confirma la modificación de los parámetros asignados, con paso 
al parámetro siguiente o al precedente si la tecla Auto/Man está 
presionada.

Visualizador SV: Indicación Setpoint de regulación

Indicación estado de las salidas:
OUT 1 (AL1); OUT 2 (ABIERTO); OUT 3 (CERRADO)

24
V

15
V

10
V

5V 1,
23

V

R20

S2

NOTA. Es posible obtener el relé OUT1 excitado al encender mediante 
la ejecución del puente S2 y la remoción de la resistencia R20.

Ficha IN/OUT
(vea appendix)

Ficha alimentación - Solder side

Selección tensión 
alimentación transmisor

DISPLAY

POWER

CPU

2 80379_MHW_600V-T73_06-2012_ESP



5 • PROGRAMACIÓN Y CONFIGURACIÓN “EASY”

• Pro

Pro Código de protección

Prot Visualización Modificación
 0 SP, Hy.P, Hy.n SP, Hy.P , Hy.n
 1 SP, Hy.P, Hy.n SP
 2 SP

+4 Inhabilitación InP, Out
+8 Inhabilitación CFG

LA CONFIGURACIÓN EASY (Pro=0...12) ES ADECUADA PARA LAS 
VERSIONES CON AL1/ABRIR/CERRAR

PAS = 99

Pro

PAS Contraseña

Código de protección

Puente
S4 (CPU)

ON

-SP

P.V. / S.V. Variable de proceso (Visualizador PV)
Setpoint de trabajo (Visualizador 

SV) o valor salida de regulación con 
regulador en manual

Setpoint local
(puntos escala Lo.L...Hi.L)

VISUALIZACIÓN NIVEL 1

Alarma 1 de histéresis positiva
(0 ... +999 puntos escala)

Alarma 1 de histéresis negativa
(0 ... -999 puntos escala)

Ay.P

Ay.n

12

6 • PROGRAMACIÓN Y CONFIGURACIÓN

Si en el plazo de 15 seg.no se presionan las teclas Inc, Dec, F,
la visualización retorna al valor P.V.

Nota. Los parámetros innecesarios respecto de una configuración específica no serán visualizados.

INF

InP

Out

PAS = 99

Pro

Lin

Preparación entradas

Preparación salidas

Configuración hardware

Linealización entrada

NO

La sucesión del menú 
se obtiene manteniendo 
presionada la tecla F.

Soltando la tecla se 
selecciona el menú 

visualizado

Para obtener acceso 
a los parámetros 

presentes, presionar la 
tecla F.

Para salir de cualquier 
menú, mantener 

presionada la tecla F

En cualquier menú, 
manteniendo 

presionadas las teclas 
F + Auto/Man durante 

2 seg. se obtiene 
paso inmediato a 

visualización nivel 1

En todos los menús, 
presionando las 

teclas Auto/Man + F 
se obtiene el retorno 

inmediato al parámetro 
precedente

Puente
S4 (CPU) =ON

PAS

NO

Hrd

U.CA

Menú personalizado

Contraseña

Calibración usuario

Código de protección

Visualización informaciones

CFG

(*) Para estas visualizaciones queda inhabilitado el retorno de tiempo PV / SV 

P.oS

0V.P

sp

P.V. / S.V.
Variable de proceso (Visualizador PV)

Setpoint de trabajo (Visualizador 
SV) o valor salida de regulación con 

regulador en manual

Indicación de posición de la válvula
(0.0 ... 100.0 %)

Valor salidas de regulación

Setpoint local
(Lo.L ... Hi.L)

VISUALIZACIÓN NIVEL 1

Alarma de histéresis positiva 1     
(0 ... +999 puntos escala)

Alarma de histéresis negativa 1 
(0 ... - 999 puntos escala)

-

(*)

Ay.n

Ay.P

80.0

+5.0

-5.0

(*)
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• Visualización InFo

upd

(.xd

err

INF

Versión 
software

Código error 
autodiagnóstico

Configuración
hrd

 +8 error reconocimiento ficha OUT2
+16 error reconocimiento ficha OUT3

Visualización 
informaciones

 0 No Error
 1 Lo
 2 Hi
 3 ERR
 4 SBRSALIDA 2

0 = Ausente
1 = Relé

SALIDA 3
0 = Ausente
1 = Relé

COMUNICACIÓN DIG. 
0 = Ausente

110

• CFG 

h.pb

h.it

h.dt

h.p.x

h.p.l

rst

P.rs

A.rs

ffd

sof

lb.t

lb.p

fa.p

g.sp

Banda proporcional 
de calentamiento o 
histéresis en CON./

DESC. de regla

Tiempo integral de 
calentamiento

Tiempo derivativo de 
calentamiento

Límite máximo potencia 
de calentamiento

Reset Manual

Tiempo de espera para la intervención 
de la alarma LBA

(ajustando a 0, la alarma LBA queda inhabilitada)

Limitación de la potencia 
suministrada en condiciones de 

alarma LBA

Potencia de Fault Action (Acción en Fallo)
(suministrada en situación de sonda 

averiada)

-999 ... 999
puntos escala

0 ... 999.9% f.s.

0.00 ... 99.99 min

0.00 ... 99.99 min

0.0 ... 100.0%

Límite mínimo potencia 
de calentamiento

(no disponible para doble 
acción calor/frío)

0.0 ... 100.0%

0.0 ... 500.0 min

-100.0 ... 100.0%

-100.0 ... 100.0%
ON / OFF

Gradiente de set
(véanse las notas aplicativas)

0.0 ... 999.9 digit / min.
(digit / sec vedi SP.r)

Antireset

Feedforward

0 ... 9999
puntos escala

-100.0 ... 100.0%

Potencia de reset -100.0 ... 100.0%

Tiempo de softstart 0.0 ... 500.0 min

(*)

(*)

(*) Si la alarma LBA está activada podrá ser anulada presionando las teclas Δ + ∇   
cuando está visualizado OutP o conmutando a control Manual

S.tv

CFG Parámetros de regulación

(*) +16 con el rifle automático del paso GO si PV-SP  > 0,5%
     +32 con el rifle automático del paso GO si PV-SP  > 1%
     +64 con el rifle automático del paso GO si PV-SP  > 2%
   +128 con el rifle automático del paso GO si PV-SP  > 4%

Habilitación 
selftuning, 
autotuning, 

softstart

 S.tun  Autotuning Selftuning  Softstart
  continuo
 0 NO NO NO
 1 SI NO NO
 2 NO SI NO
 3 SI SI NO
 4 NO NO SI
 5 SI NO SI
 6 - - -
 7 - - -
 S.tun  Autotuning Selftuning  Softstart
    one shot
 8* WAIT NO NO
 9 GO NO NO
 10* WAIT SI NO
 11 GO SI NO
 12* WAIT NO SI
 13 GO NO SI

g.s0
Degradado “setpoint” de

precalentamiento
0.0 ... 999.9 digit / min.
(digit / sec vedi SP.r)

Xt.0
Tiempo de retención 
de precalentamiento 

“setpoint”

0 … 200 min.
 (sec vedi SP.r)

sp.0
“Setpoint” de 

precalentamiento Lo.L … Hi.L

g.s1
Conjunto degradado al 

final del precalentamiento
0.0 ... 999.9 digit / min.
(digit / sec véaseSP.r)

0

1.2

5.83

1.33

100.0

0.0

0

0.0

0

0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

0.0

0

0.0

0.0
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• InP  

typ.

InP Preparaciones  para entradas

+2 Tiempos de precalentamiento y degradados de 
establecer cifras/seg

dp.s

lo.s

ofs.

Filtro digital en la entrada
(si = 0 excluye el filtro de media en el 

valor muestreado)

(*) no disponible para escalas 
TC, RTD, PTC, NTC

Filtro digital en la 
visualización de la 

entrada

Posición coma decimal 
para la escala entrada 

Límite mínimo de escala 
entrada principal

Límite máximo de escala 
entrada principal

Offset de corrección 
entrada principal

0.0 ... 20.0 sec

0 ... 9.9
puntos escala

dP_S Formato
 0 xxxx
 1 xxx.x
 2 xx.xx (*)
 3 x.xxx (*)

mín. … máx. escala de la 
entrada seleccionada en tyP

mín. … máx. escala de la 
entrada seleccionada en tyP

-999 ... 999
puntos escala

flt

sp.r Def. Set remoto

fld

xi.s

   0 default (set remoto non presente)
Error máximo de 
no linearidad para 
termopares (Tc), 
termorresistencias 
(PT100)
y termistores (PTC, 
NTC)

El error es calculado 
como desviación 
respecto del 
valor teórico, con 
referencia en % 
al valor de plena 
escala expresado en 
grados
Celsius (°C)

S, R escala 0...1750 °C; error < 0,2 % f.s. (t > 300 °C) / para 
 otras escalas; error < 0,5 % f.s.
T error < 0,2 % f.s. (t > -150 °C)
B escala 44...1800 °C; error < 0,5 % f.s. (t > 300 °C) / escala
  44,0...999,9; error < 1 % f.s. (t > 300 °C)
U escala -99,9...99,9 y -99...99 °C; error < 0,5 % f.s. / para
 otras escalas; error < 0,2 % f.s. (t > -150 °C)
G error < 0,2 % f.s. (t > 300 °C)
D error < 0,2 % f.s. (t > 200 °C)
C escala 0...2300; error < 0,2 % f.s. / para otras escalas;
 error < 0,5 % f.s.

NTC error < 0,5 % f.s.

TC tipo J, K, E, N, L error < 0,2% f.s.
JPT100 e PTC                   error < 0,2% f.s.
PT100 escala -200...850°C
  precisión a 25°C superior a 0,2% f.s..
  En el rango 0...50°C:
  • precisión superior a 0,2% f.s. en el rango -200...400°C
  • precisión superior a 0,4% f.s. en el rango +400...850°C
  (en que f.s. se refiere al rango -200...850°C)

 Type Tipo sonda Sin coma decimal Con coma decimal
  Sensor: TC
 0 TC J °C  0/1000  0.0/999.9
 1 TC J °F 32/1832 32.0/999.9
 2 TC K °C 0/1300 0.0/999.9
 3 TC K °F 32/2372 32.0/999.9
 4 TC R °C 0/1750 0.0/999.9
 5 TC R °F 32/3182 32.0/999.9
 6 TC S °C 0/1750 0.0/999.9
 7 TC S ° F 32/3182 32.0/999.9
 8 TC T °C -200/400 -199.9/400.0
 9 TC T °F -328/752 -199.9/752.0
 28 TC PERSONALIZADA PERSONALIZADA
 29 TC PERSONALIZADA PERSONALIZADA
 30 PT100 °C -200/850 -199.9/850.0
 31 PT100 °F -328/156 2 -199.9/999.9
 32 JPT100 °C -200/600 -199.9/600.0
 33 JPT100 °F -328/1112 -199.9/999.9
 34 PTC °C -55/120 -55.0/120.0
 35 PTC °F -67/248 -67.0/248.0
 36 NTC °C -10/70 -10.0/70.0
 37 NTC °F 14/158 14.0/158.0
 38 0...60 mV -1999/9999 -199.9/999.9
 39 0...60 mV lineal personalizada lineal personalizada
 40 12...60 mV -1999/9999 -199.9/999.9
 41 12...60 mV lineal personalizada lineal personalizada
 42 0...20 mA -1999/9999 -199.9/999.9
 43 0...20 mA lineal personalizada lineal personalizada
 44 4...20 mA -1999/9999 -199.9/999.9
 45 4...20 mA lineal personalizada lineal personalizada
 46 0...10 V -1999/9999 -199.9/999.9
 47 0...10 V lineal personalizada lineal personalizada
 48 2...10 V -1999/9999 -199.9/999.9
 49 2...10 V lineal personalizada lineal personalizada
 50 0...5 V -1999/9999 -199.9/999.9
 51 0...5 V lineal personalizada lineal personalizada
 52 1...5 V -1999/9999 -199.9/999.9
 53 1...5 V lineal personalizada lineal personalizada
 54 0...1 V -1999/9999 -199.9/999.9
 55 0...1 V lineal personalizada lineal personalizada
 56 200mv..1V -1999/9999 -199.9/999.9
 57 200mv..1V lineal personalizada lineal personalizada
 58 Cust 10V-20mA -1999/9999 -199.9/999.9
 59 Cust 10V-20mA lineal personalizada lineal personalizada
 60 Cust 60mV -1999/9999 -199.9/999.9
 61 Cust 60mV lineal personalizada lineal personalizada
 62 PT100-JPT PERSONALIZADA PERSONALIZADA
 63 PTC PERSONALIZADA PERSONALIZADA
 64 NTC PERSONALIZADA PERSONALIZADA

Tipo de sonda, señal, habilitación linealización personalizada  
y escala entrada principal

Para linearización personalizada:
- la señal LO se presenta con variable con valores inferiores a Lo.S o al valor 
mínimo de calibración
- la señal HI se presenta con variable con valores superiores a Lo.S o al valor 
máximo de calibración

0

30

0.1

0.5

1

0.0

850.0

0

lo.l
Límite inferior 

predisponibilidad SP y 
alarmas absolutas

Lo.S ... Hi.S

Límite superior 
predisponibilidad SP y 

alarmas absolutas
Lo.S ... Hi.Sxi.l

30.0

130.0
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• Out  

Out Preparación  para las salidas

Selección 
magnitudes 
referencia 
alarma 1

AL.1.r
 AL.x.r Variable a comparar
 0 PV (variable del proceso)

2/3 para 
alarma 1

 AL.x.t Directa (de máxima) Absoluta Normal
  Inversa (de mínima) Relativa al Simétrica
   setpoint activado (ventana)
 2 directa absoluta normal
 3 inversa relativa normal

AL.1.t

a1.r

a1.t

rl.1

rl.2

rl.3

Out 1
Asignación
señal de 

referencia

Out 2
Asignación
señal de 

referencia

Out 3
Asignación
señal de 

referencia

rL.o.1, rL.o.2, rL.o.3, rL.o.4
 Val Función
 0 
 1 
 2 AL1 - alarma 1
 3 
 4
 5
 6
 7
 8  
 9
 10
 11
 12
 13
 14
 15
 16
 17 -
 18 OPEN valvula
  19  CLOSE valvula                               

0

3

2

18

19

rel
“Fault action” 

(definición estado en caso 
de sonda averiada)

Err, Sbr

 _rEL. Alarma Alarma Alarma
  1 2 3
 0 OFF OFF ON
 1 ON OFF ON

a.ty
Tipo control

válvulas

 0 inhabilitado
 1 V0 calentamiento Heat
 3 V3  calentamiento Heat

+ 8 gestión en manual de la válvula con teclas 
“incrementa” y “decrementa”

ac.t

dE.b

Tiempo carrera accionador
(tiempo empleado por la válvula para pasar de toda abierta

a toda cerrada)
0 ... 2000 sec

Tiempo min. impulso / tiempo carrera accionador 
(útil para evitar una excesiva actividad de la válvula) 0.0 ... 25.0% Ac.t

Umbral de intervención impulsivo en
porcentaje del tiempo de apertura válvula 0.0 ... 100.0% Ac.t

Zona muerta configurable en porcentaje de la plena escala, 
colocarse por debajo de la “setpoint” (si la variable está 

comprendida en esta banda la válvula está detenida y la acción 
integral está bloqueada). Sólo para control válvula tipo V0

0.0 ... 25.0% f.s.

t.lo

t.xi

Tiempo mínimo necesario para movimiento 
de la válvula o tiempo de duración del mando 

(ON válvula) en modalidad impulsiva
0.0 ... 100.0% Ac.tt.on

Tiempo de OFF válvula en modalidad impulsiva.
NB: 0 = excluye t.oF

Un valor programado < t.on es forzado a t.on
0.0 ... 100.0% Ac.tt.of

0

9

12

2.0

0.0

2.0

0.0

0.1
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(tr

hd.1

• Hrd  

Hrd Configuración hardware

Habilitación multiset gestión instrumentos 
por vía serial

Tipo de control
Val Tipo de control
 0 P calor
 1 
 2 
 3 PI calor
 4 
 5 
 6 PID calor
 7 
 8 
 9 ON-OFF calor
 10 
 11 
 12 
 13 
 14 

Selección tiempo de muestreo de la acción 
derivativa:
+0 muestreo 1 seg.
+16 muestreo 4 seg.
+32 muestreo 8 seg.
+64 muestreo 240 mseg.

Nota: En el control de tipo ON/OFF la 
alarma LbA no está habilitada

• Prot 

Pro Código de protección

 Prot Visualización          Modificación
 0 SP, Hy.P, Hy.n, AL.2, AL.3, PoS, OuP, INF         SP, Hy.P , Hy.n, AL.2, AL.3, PoS
 1 SP, Hy.P, Hy.n, AL.2, AL.3, PoS, OuP, INF         SP
 2 SP, OuP, INF

+ 4     inhabilitación InP, Out
+8 inhabilitación CFG, Ser
+16 inhabilitación “encendido-apagado” del software
+32 inhabilita la memorización de la potencia manual
+64 inhabilita la modificación del valor de la potencia manual
+128 habilita la configuración amplia

 Nota: OuP e INF sólo mostrar configuración extendida

12

0

6

al.n

bvt.

 AL.nr Alarma 1 Alarma 2 Alarma 3
 1 habilitada inhabilitada inhabilitadaSelección número 

alarmas habilitadas

 0 ninguna función (tecla inhabilitada)
 1 MAN / AUTO controlador
 2 
 3 HOLD
 4 
 5 
 6 Start/Stop selftuning
 7 Start/Stop autotuning
 8 

b u t t

Función teclas M/A 

+ 16 inhabilita la función de “back menu” (teclas Auto/Man + F) 
en el interior de los menús de configuración

dsp
Definición función 
visualizador  SV

 diSP Función visualizador inferior (SV)
 0 SSP setpoint activado
 1 PoS - posición de válvula
 2 Valor salida de regulación
 3 Desviación (SSP-PV)

1

1

0
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ld.1

ld.2

ld.3

Función LED

+ 16 Led centelleante durante activación

Val. Función
 0 Ninguna función
 1 MAN/AUTO controlador
 2 
 3 HOLD
 4 Selftuning activado
 5 Autotuning activado
 6 
 7 
 8 Error presente
 9 Softstart en ejecución
 10 
  11 Gradiente de setpoint en ejecución
 12 Precalentamiento en ejecución

1

28

20

Paso 34 mV plena escalas.34

Paso 33 mV inicio escalas.33

......

s.00

• Lin 

Lin Linearización personalizada para
entrada principal 

el valor del paso n corresponde a entrada:
mV inicio escala + n*∆mV

∆mV = (mV plena escala - mV inicio escala) / 32

Paso 0 valor de 
inicio escala

Paso 32
(valor de plena escala)

Límites de visualización del 
visualizador  (-1999...9999)

Límites de visualización del 
visualizador (-1999...9999)s.32

Paso 35 mV a temperatura
de 50°Cs.35

Sólo para TYP = Tc personalizado

• U.CAL

U.CA Calibración 
usuario

 Val Función
 1 -
 2 Entrada 1 personalizada 10V / 20mA
 3 Entr. 1-  sensor personalizado 60mV
 4 Personalizado PT100 / J PT100
 5 Personalizado PTC
 6 Personalizado NTC
 7 -
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El consenso quemador se obtiene configurando la alarma 1 como relativa inversa con histéresis positiva Hy.P e histéresis negativa Hy.n

7 • CONSENSO QUEMADOR  AL1

La función de precalentamiento se habilita ajustando los parámetros GS.0, Ht.0, GS.1 diferentes de cero.
Consta de tres fases que se activan en secuencia en el momento del encendido:
- Fase de rampa  0. 
 Se habilita ajustando GS.0 > 0. Partiendo del punto de consigna = PV (estado inicial) se alcanza el punto de consigna de precalentamiento SP.0 con   
 gradiente GS.0
- Fase de mantenimiento. 
 Se habilita ajustando Ht.0 > 0. Mantiene por el tiempo Ht.0 el punto de consigna de precalentamiento SP.0 
- Fase de rampa  1.
  Se habilita ajustando GS.1 > 0. Partiendo del punto de consigna de precalentamiento SP.0 se alcanza el punto de consigna activo _SP con gradiente GS.1
En caso de autoajuste la función de precalentamiento no se activa.

8 • FUNCIÓN DE PRECALENTAMIENTO

Punto de consigna activo

Punto de consigna activo

Punto de consigna de precalentamiento

980379_MHW_600V-T73_06-2012_ESP



El regulador determina, en base a la dinámica del proceso, la salida de piloteo para la válvula correspondiente a la apertura de la misma, 
de modo tal que mantenga el valor deseado de la variable de proceso.

9 • REGULACIÓN CON VÁLVULAS MOTORIZADAS
En un proceso de regulación, la válvula de registro tiene la tarea de variar el caudal del fluido combustible (correspondiente a menudo a la 
energía térmica introducida en el proceso) en función de la señal proveniente del regulador.
Con tal fin, ha sido dotada de un accionador en condiciones de modificar su valor de apertura, venciendo las resistencias producidas por el 
fluido que pasa en su interior.
Las válvulas de regulación varían el caudal en modo modulado, produciendo variaciones finitas del área interior de pasaje del fluido 
en correspondencia a variaciones finitas de la señal de entrada del accionador, proveniente del regulador. El servomecanismo está 
compuesto, por ejemplo, por un motor eléctrico, por un reductor y por un sistema mecánico de transmisión que acciona la válvula.
Pueden haber presentes varios componentes auxiliares como finales de carrera de seguridad mecánicos y eléctricos, sistemas de 
accionamiento manual.

Parámetros característicos para el control de la válvulas
- Tiempo accionador (Ac.t) es el tiempo empleado por la válvula para pasar de toda abierta a toda cerrada (o viceversa), configurable con resolución de un 
segundo. Es una característica mecánica del conjunto válvula + accionador.
NOTA: si la carrera del accionador está limitada mecánicamente, habrá que reducir proporcionalmente el valor Ac.t.

- Impulso mínimo (t.Lo) expresado en % del tiempo accionador (resolución 0.1%).
Representa la variación mínima de posición correspondiente a una variación mínima de la potencia suministrada por el instrumento, por debajo de la cual el 
accionador no responde físicamente al mando. Aumentando t.Lo se disminuye el desgaste del accionador con menor precisión en el posicionamiento.
La duración mínima del impulso puede ser programada en t.on, expresado en % del tiempo accionador.

- Umbral de intervención impulsiva (t.Hi) expresado en % del tiempo accionador (resolución 0.1%) representa la diferencia de posición (posición requerida – 
posición real) debajo de la cual el pedido de maniobra se hace impulsivo.
Es posible elegir entre dos tipos de maniobra:
1) tiempo de ON del impulso = t.on y tiempo de OFF proporcional a la diferencia es superior o igual a t.Lo (se aconseja programar t.on = t.Lo) (programar t.oF = 0).
2) tiempo de ON del impulso = t.on y tiempo de OFF = t.oF. Un valor programado en t.oF < t.on es forzado a t.on. Para activar este tipo programar t.oF < > 0.
El tipo de aproximación impulsiva permite realizar un control preciso de la válvula retroaccionada -efectuado o no efectuado mediante potenciómetro-, 
especialmente útil en los casos de inercia mecánica elevada. Programando t.Hi = 0 se excluye la modulación en posicionamiento.

- Zona muerta (dE.b) es una banda de diferencia entre el setpoint de regulación y la variable de proceso dentro de la cual el regulador no suministra ningún comando 
a la válvula (Abrir = OFF; Cerrar = OFF). 
Está expresada en porcentaje de la plena escala y es situado debajo del “setpoint” (válvula tipo de calor) o por encima de la “setpoint” (válvula de tipo COOL).
La zona muerta es útil una vez que el proceso está asentado, para no excitar el accionador con repetidos comandos, con resultado irrelevante en la 
regulación. 
Configurando dE.b = 0 la zona muerta queda excluida.

t.Hi

t.Lo t.Lo t.Lo

t0 t1 t2
Gráfico relativo al comportamiento en el interior de la 
banda con tiempo integral ≠ 0.

Con tiempo integral = 0 el tiempo de ON del impulso es 
siempre igual al tiempo de OFF.

t0 = t.Lo

Válvula de registro

Accionador

SetPoint

Proceso

EJEMPLO DE CONTROL PARA VÁLVULA V0

Variable de 
Proceso
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Acción Proporcional:
acción según la cual la aportación en la salida es proporcional a la desviación en la entrada (la desviación es la diferencia entre variable regulada y valor 
requerido).
Acción Derivativa:
acción según la cual la aportación en la salida es proporcional a la velocidad de variación de la desviación en la entrada.
Acción Integral:
acción según la cual la aportación en la salida es proporcional a la integral en el tiempo de la desviación de entrada.

Influencia de las acciones Proporcional, Derivativa e Integral en la respuesta del proceso que se está controlando
* El aumento de la Banda Proporcional reduce las oscilaciones pero aumenta la desviación.
* La disminución de la Banda Proporcional reduce la desviación pero provoca oscilaciones de la variable regulada (valores demasiado bajos de la Banda 
Proporcional confieren inestabilidad al sistema).
* El aumento de la Acción Derivativa, correspondiente a un aumento del Tiempo Derivativo, reduce la desviación y evita oscilaciones hasta alcanzarse un 
valor crítico del Tiempo Derivativo, más allá del cual aumenta la desviación y se verifican oscilaciones prolongadas.
* El aumento de la Acción Integral, correspondiente a una reducción del Tiempo Integral, tiende a anular la desviación a régimen entre la variable 
regulada y el valor requerido (setpoint).
Si el valor del Tiempo Integral es demasiado largo (Acción Integral débil), es posible que persista la desviación entre la variable regulada y el valor 
requerido.
Para mayor información sobre las acciones de control, sírvase contactar con GEFRAN.

10 • ACCIONES DE CONTROL

Modos de control válvula
Con el regulador en manual, la configuración del parámetro At.y ≥ 8 permite la gestión directa de los comandos abrir y cerrar válvula a través de los 
incrementos de teclado y disminuye en los asientos delanteros. 
Los tipos de control que se pueden seleccionar mediante el parámetro At.ty son:

V0 - para válvula flotante sin potenciómetro;

Los modelo V0 tienen un comportamiento similar: cada pedido de maniobra mayor del impulso mínimo t.Lo se envía al accionador a través de los relé ABRIR/
CERRAR; cada acción actualiza la posición presunta del potenciómetro virtual calculado en base al tiempo declarado de carrera accionador.
En este modo se tiene siempre una posición presunta de la válvula que se compara con el pedido de posición del controlador. Alcanzada una posición extrema 
presunta (toda abierta o toda cerrada, determinada por el “potenciómetro virtual”) el regulador suministra un comando en la misma dirección, asegurando de 
este modo el alcance de la posición real extrema (el tiempo mínimo del mando = t.on).
Los accionadores están normalmente protegidos contra el comando ABRIR en posición todo abierto o CERRAR en posición todo cerrado. 

V3 - para válvula flotante, control PI

Cuando la diferencia entre la posición calculada por el regulador y el único componente proporcional supera el valor correspondiente al impulso mínimo t.Lo, el 
regulador suministra un comando ABRIR o CERRAR de la duración del impuso mínimo mismo (t.Lo).
Con cada erogación, el componente integral del comando retorna a cero (descarga del integral).
La frecuencia y la duración de los impulsos es correlativa al tiempo integral (h.it o c.it).

Comportamiento no impulsivo
t.Hi = 0: en situación de power = 100 % o 0,0 % las salidas correspondientes de apertura o cierre permanecen siempre habilitadas (situación de seguridad).

Comportamiento impulsivo
t.Hi < > 0: al alcanzarse posición correspondiente a 100 % o 0,0 % las respectivas salidas de apertura o cierre son apagadas.

t.Hi

t.on t.on t.on

t.oF t.oF t.oF

Si t.oF = 0 se mantiene el 
funcionamiento corriente.

Si t.oF ≠ 0 la modalidad por impulsos 
será aquélla ilustrada en el gráfico
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11 • TÉCNICA DE SINTONIA MANUAL
A) Ajustar el setpoint a su valor de trabajo.
B) Ajustar la banda proporcional a 0,1% (con regulación de tipo On/Off).
C) Conmutar a Automático y observar la evolución de la variable; se obtendrá un comportamiento similar al de la siguiente figura:

D) Cálculo de los parámetros PID: Valor de la banda proporcional (P.B.).

                               Pico
P.B.= ---------------------------------------- x 100
                V máximo - V mínimo

(V máximo - V mínimo) es el rango de escala.
Valor del tiempo integral It = 1,5 x T
Valor del tiempo derivativo dt = lt/4
E) Conmutar el regulador a Manual, entrar los valores calculados, (rehabilitar la regulación PID 
ajustando a un tiempo posible del ciclo para salida relé) y volver a conmutar a Automático.
F) De ser posible, para evaluar la optimización de los parámetros, cambiar el valor de setpoint 
y controlar el comportamiento transitorio; si persiste una oscilación, aumentar el valor de banda 
proporcional; en cambio, si la respuesta es demasiado lenta, se deberá reducir este valor.

Variable del 
proceso

Tiempo

T

Pico

13 • ENCENDIDO/APAGADO DEL SOFTWARE
Cómo apagar: mediante la combinación de teclas “F” e “Incrementa” presionadas conjuntamente durante 5 segundos, es posible desactivar el 
instrumento, que queda en estado de “OFF”, asumiendo un comportamiento similar al del instrumento apagado, sin interrumpir la alimentación de red; 
mantiene activada la visualización de la variable del proceso, con el visualizador SV apagado.
Todas las salidas (regulación y alarmas) quedan en estado de OFF (nivel lógico 0, relés desexcitados) y todas las funciones del instrumento quedan 
inhibidas, con excepción de la función de “ENCENDIDO” y el diálogo serie.
Cómo encender: presionando la tecla “F” durante 5 segundos, el instrumento pasa del estado de “OFF” al de “ON”. Si durante el estado de “OFF” se 
interrumpe la alimentación de red, en el siguiente encendido (power-up) el instrumento se predispone en el mismo estado de “OFF”; (el estado de “ON/
OFF” está memorizado). La función queda normalmente habilitada; para inhabilitarla se debe entrar el parámetro Prot = Prot + 16. Esta función puede 
ser asociada a una entrada digital (di.i.G) y excluye la desactivación desde teclado.

GRADIENTE DE SET: si está predispuesto ≠ 0, con el encendido y con el paso auto/man el set point es asumido como igual a PV; con gradiente 
predispuesto alcanza el set local o aquel seleccionado.
Toda variación de set está sujeta a gradiente.
El gradiente de set queda inhabilitado con el encendido cuando está habilitado el self tuning.
S el gradiente de set está predispuesto ≠ 0, permanece activado incluso con las variaciones de set point local, que es posible programar sólo en el 
respectivo menú SP.
El set point de regulación alcanza el valor programado con una velocidad definida por el gradiente.

12 • GRADIENTE DE SET

Esta función es válida para sistemas de tipo de acción simple ( calor o frío).
La activación del selftuning tiene como objeto el cálculo de los parámetros óptimos de regulación en la fase de inicio del proceso. La variable (por 
ejemplo, la temperatura) debe ser aquélla considerada como a potencia nula (temperatura ambiente).
El regulador suministra el máximo de potencia de salida hasta alcanzarse un valor intermedio entre el valor de inicio y el setpoint, después de lo cual vuelve a cero 
la potencia. De la evaluación del sobreimpulso y del tiempo necesario para alcanzar el valor de pico se calculan los parámetros PID. 
La función completada de este modo se desactiva automáticamente y la regulación continúa aproximándose al setpoint.
Cómo activar el selftuning:
A. Activación junto con el encendido
1. Programar el setpoint según el valor preferido
2. Habilitar el selftuning programando el parámetro Stun con valor 2 (menú CFG)
3. Apagar el instrumento
4. Controlar que la temperatura sea próxima a la temperatura ambiente
5. Reencender el instrumento
B. Activación desde el teclado
1. Controlar que la tecla M/A esté habilitada para la función Start/Stop selftuning
(código but = 6 menú Hrd)
2. Aproximar la temperatura a la temperatura ambiente
3. Programar el setpoint según el valor preferido
4. Presionar la tecla M/A para activar el selftuning (Atención: presionando nuevamente la tecla el selftuning se interrumpe)

El procedimiento opera de modo automático hasta su finalización. Al final son memorizados los nuevos parámetros PID: banda proporcional, tiempos 
integral y derivativo calculados para la acción activada (calor o frío). En el caso de doble acción (calor y frío), los parámetros de la acción opuesta son 
calculados manteniendo la relación inicial entre los respectivos parámetros (ejemplo: Cpb = Hpb * K; donde K = Cpb / Hpb en el momento del arranque 
del selftuning). Al finalizar, el código Stun queda anulado automáticamente.
Notas:
- El procedimiento no se activa si la temperatura es superior al setpoint para control tipo calor, o si es inferior al setpoint para control tipo frío. En tal caso, 
el código Stu no es anulado.
- Se aconseja habilitar uno de los leds configurables para señalización del estado de selftuning. Programando en el menú Hrd uno de los parámetros Led1, 
Led2, Led3 = 4 ó 20, se obtiene el encendido del respectivo led con luz fija o intermitente durante la fase de selftuning activo.
NOTA. Acción no considerada en el tipo de control ON/OFF

14 • SELF-TUNING

Pico

T

S.P.

t.a.
Tiempo

Variabile de
proceso

S.P. + t.a.
2
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• Cabo Interface RS232 / TTL para configuração de instrumentos 
15 • ACCESORIOS

KIT  PC USB / RS485 o TTL

• SIGLA PARA EFECTUAR EL PEDIDO

Kit para PC provisto de puerto USB (ambiente Windows) para instrumentos GEFRAN: 
• Un único software para todos los modelos 
• Facilidad y rapidez de configuración del producto.
• Funciones de copiar y pegar, almacenamiento de recetas, tendencias.
• Tendencias on-line y de almacenamiento de datos históricos. 
Kit composto por:
- Cabo para ligação PC USB.... porta TTL
- Cavo per collegamento PC USB..... porta seriale RS485
- Conversor de linhas série
- CD de instalação SW GF Express

 GF_eXK-2-0-0  cod F049095

16 • CODIGO DE PEDIDO

 Relè R

600V
SALIDA 1

R

 100...240Vac
 11...27Vac/dc

1
0

ALIMENTACIÓN

SALIDA 2
 Relè R

SALIDA 3 
 Relé R

R R -

• • ADVERTENCIAS
! ATENCIÓN. Este símbolo indica peligro.

Es visible en proximidad de la alimentación y de los contactos de los relés que pueden estar sometidos a tensión de red.
Antes de instalar, conectar o usar el instrumento se deberán leer las siguientes advertencias:
• Conectar el instrumento aplicando escrupulosamente las instrucciones del manual.
• Efectuar las conexiones utilizando siempre tipos de cables adecuados para los límites de tensión y corriente indicados en los datos técnicos.
• El instrumento NO está provisto de interruptor ON/OFF, por lo que se enciende inmediatamente al aplicar la alimentación; por motivos de seguridad, los aparatos conectados 
permanentemente a la alimentación requieren un interruptor seccionador bifásico identificado con la marca correspondiente; debe estar situado en la proximidad del aparato, en 
posición de fácil acceso para el operador; un sólo interruptor puede controlar varios aparatos.
• Si el instrumento está conectado a aparatos NO aislados eléctricamente (por ejemplo termopares) se debe efectuar la conexión de tierra con un conductor específico, para evitar 
que ésta se efectúe directamente a través de la propia estructura de la máquina.
• Si el instrumento se utiliza en aplicaciones con riesgo de daños a personas, máquinas o materiales, es indispensable conectarlo a aparatos auxiliares de alarma. Se recomienda 
prever además la posibilidad de verificar la correcta intervención de las alarmas incluso durante el funcionamiento normal.
• A fin de evitar lesiones y/ó daños a las personas ó cosas, es responsabilidad del usuario comprobar antes del uso la correcta predisposición de los parámetros del instrumento.
• El instrumento NO puede funcionar en ambientes con atmósferas peligrosas (inflamables ó explosivas); puede conectarse a dispositivos que actúen en dichos ambientes sólo a 
través de tipos apropiados de interfaz, que cumplan con lo establecido por las normas locales de seguridad vigentes.
• El instrumento contiene componentes sensibles a las cargas electrostáticas, por lo que la manipulación de sus fichas electrónicas debe efectuarse con las debidas precauciones, a 
fin de evitar daños permanentes a dichos componentes.
Instalación: categoría de instalación II, grado de contaminación 2, aislamiento doble.
The equipment is intended for permanent indoor installations within their own enclosure or panel mounted enclosing the rear housing and exposed terminals on the back.
• solo para alimentación de baja tensión: la alimentación debe provenir de una fuente de clase dos o de baja tensión de energía limitada.
• Las líneas de alimentación deben estar separadas de las de entrada y salida de los instrumentos; verificar siempre que la tensión de alimentación corresponda a la indicada en la 
respectiva etiqueta del instrumento.
• Reagrupar la instrumentación por separado de los dispositivos  de la parte de potencia y de los relés.
• Evitar que en el mismo cuadro coexistan telerruptores de alta potencia, contactores, relés, grupos de potencia de tiristores en particular “de desfase”, motores, etc.
• Evítense el polvo, la humedad, los gases corrosivos y las fuentes de calor.
• No obstruir las aberturas de ventilación; la temperatura de servicio debe mantenerse dentro del rango de  0 … 50 ºC. 
• temperatura máxima ambiente: 50 °C
• utilizar cables de conexión cobre 60/75 °C, diámetro 2 x 22-14 AWG 
• utilizar terminales para pares de apriete 0,5 Nm
Si el instrumento está equipado con contactos de tipo “faston”, es necesario que éstos sean del tipo protegido aislado; en caso de utilizar contactos con tornillo, efectuar la fijación de 
los cables por pares, como mínimo.
• Alimentación. Debe provenir de un dispositivo de seccionamiento con fusible para la parte de instrumentos; la alimentación de los instrumentos debe ser lo más directa posible, 
partiendo del seccionador y además: no debe utilizarse para gobernar relés, contactores, electroválvulas, etc.; en caso de fuertes perturbaciones debidas a la conmutación de grupos 
de potencia a tiristores o de motores, será conveniente disponer un transformador de aislamiento sólo para los instrumentos, conectando su pantalla a tierra. Es importante que la 
instalación tenga una adecuada conexión de tierra, que la tensión entre neutro y tierra no sea > 1 V y que la resistencia óhmica sea < 6 Ohmios; si la tensión de red es muy variable 
se deberá utilizar un estabilizador de tensión; en proximidad de generadores de alta frecuencia o soldadoras de arco deben utilizarse filtros de red; las líneas de alimentación deben 
estar separadas de las de entrada y salida de los instrumentos; verificar siempre que la tensión de alimentación corresponda a la indicada en la respectiva etiqueta del instrumento.
• Conexión de las entradas y salidas. Los circuitos exteriores conectados deben respetar el doble aislamiento; para conectar las entradas analógicas (TC, RTD) es necesario: 
separar físicamente los cables de las entradas de los de alimentación, de las salidas y de las conexiones de potencia; utilizar cables trenzados y apantallados, con la pantalla 
conectada a tierra en un único punto; para conectar las salidas de regulación, de alarma (contactores, electroválvulas, motores, ventiladores, etc.) deben montarse grupos RC 
(resistencia y condensador en serie), en paralelo con las cargas inductivas que actúan en corriente alterna. (Nota. Todos los condensadores deben reunir los requisitos establecidos 
por las normas VDE (clase x2) y soportar una tensión de al menos 220 Vca. Las resistencias deben ser de 2 W., como mínimo); montar un diodo 1N4007 en paralelo con la bobina 
de las cargas inductivas que actúan con corriente contínua.
GEFRAN spa declina toda responsabilidad por los daños  a personas ó cosas, originados por alteraciones, uso erróneo, impropio o no conforme con las características 
del instrumento.
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MONTAJE DEL INSTRUMENTO 
Montar el instrumento usando los respectivos soportes, según figura.Para las conexiones eléctricas del instrumento y de 
las sondas, seguir las indicaciones contenidas en los esquemas eléctricos del quemador. 
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FRONTAL INSTRUMENTO 
 
 
 
 

 
 
 
 
 
 
 
NAVEGACIÓN MENU’ INSTRUMENTO 
 
 
 

 
 
 

Indicación de valor real (rojo) 
y valor de parámetro 

LED del USB 

Indicación del valor nominal 
(verde) y símbolo del 
parámetro 

Tecla Intro 

Incrementar el valor Reducir el valor 

Tecla ESC 

Habilitación del quemador 

 

Modo de funcionamiento de 2 etapas

Elemento de 
regulación CERRADO 

Elemento de 
regulación ABIERTO

Nivel de usuario- Opr
SP1 o SP2 (Editable) 
dSP visible y  modificable con 
 bin1 = 2  
InP1 o bien y (solo indicatiòn) 

Nivel de parametrización- PArA
HYS1 , HYS2 , HYS3 
Pb1, dt, rt, db, tt  

Nivel de configuración– ConF
y debajo de niveles 
InP .. 
Cntr  .. 
rAFC .. 
outP .. (Tan solo RWF50.3) 
binF .. 
diSP .. 

Principio de 
navegación 

Indicación 
normal 

Parámetro siguiente

Retroceder 
un nivel 

Descender 
un nivel

Parámetro anterior

     Nivel paràmetros   
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El instrumento sale de la fábrica ya con algunas impostaciones válidas para el 90% de los casos. En todo caso, para 
impostar o variar los parámetros se debe proceder en el modo siguiente: 
 

Impostaciòn o modificaciòn del valor di set-point: 
Con el quemador apagado (contactos  series termostatos/presostatos abiertos, es decir bornes 3-4 abiertos/T1-T2 espina 7 poli) 
apretar el botòn Enter por menos de 2 secundos, en el  display en bajo (verde) aparece la sigla Opr, apretar el botòn Enter, en el 
display in bajo (verde) aparece la sigla SP1, apretar el botòn Enter y el  display en bajo (verde) en intermitencia con las  flechas 
arriba y abajo impostar el valor de set-point en el display en  alto (rojo).Para confirmar el valor apretar el botòn Enter, apretar el 
botòn ESC mas ves para salir y volver al  funcionamiento normal. 
 
Control o modificaciòn paràmetros PID del instrumento (quadro 1 ajunto): 

 Apretar el botòn Enter una ves,en el  display verde aparece la sigla Opr, con la flecha abajo apretar los niveles 
hasta el grupo PArA y  apretar Enter. 

 A esto punto en el  display verde aparece  Pb1 y en el  display rojo el valor seleccionado.  
 Para cambiar , con las flechas abajo  y arriba se cambia  el parametro . 
 Para  cambiar el  valor al parametro seleccionado, apretar Enter y con la flecha   arriba o  la flecha abajo impostar 

el  valor desedeado , apretar el botòn  Enter para confirmar. 
 
 

 

Parametro Display Campo valori 
Taratura 
iniziale 

Note 

Rango proporcional PB.1 1… 9999 dígito 10 Valor tipico 

Tiempo de acción 
derivada 

dt 0… 9999 sec. 80 Valor tipico 

Tiempo de reajuste rt 0… 9999 sec. 350 Valor tipico 

Banda muerta (*) db 0… 999,9 dígito 1 Valor tipico 

Tiempo de 
desplazamiento del 

elemento de 
regulación 

tt 10… 3000 sec. 15 
Impostar el tiempo de recorrido del 

servocomando 

Umbral de activación (*) HYS1 0,0… -1999 dígito -5 
Valor en menos del set-point que hace 

encender el quemador    
(1N-1P cierra) 

Umbral de 
desactivación 

Etapa II (*) 
HYS2 0,0 … HYS3 3 (activo solo con parametro bin1 = 4) 

Umbral de 
desactivación (*) 

HYS3 0,0… 9999 dígito 5 
Valor mayor del l set-point que apaga el 

quemador  
(1N-1P abre) 

Umbral de activación 
Regulador de 

refrigeración (*) 
HYS4 0,0… 9999 dígito 5 

Non utilizado  
(activo solo con parametro CACt = 0) 

Umbral de 
desactivación 

Etapa II 
Regulador de 

refrigeración (*) 

HYS5 HYS6…0,0 digit 5 
Non utilizado 

(activo solo con parametro CACt = 0  
y con parametro bin1 = 4) 

Umbral de 
desactivación 
Regulador de 

refrigeración (*) 

HYS6 0,0… -1999 dígito 5 
Non utilizado 

(activo solo con parametro CACt = 0) 

Umbral de reacción q 0,0… 999,9 dígito 0 No modificar 

 
(*)El ajuste del decimal afecta a este parámetro (ConF > dISP parámetro dECP) 
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Impostaciones tipo de sonda de unir al instrumento:  

 Apretar el botòn Enter una ves, en el  display verde aparece  la sigla Opr, con la flecha  abajo apretar los niveles 
hasta el grupo  ConF y apretar Enter. 

 A esto punto en el  display verde apareceel grupo des parametros  InP, apretar nuevamente   Enter y aparece el 
grupo des parametros  InP1. 

 Apretar el botòn Enter una otra ves  , aparece  el grupo parametros  InP1 y el  display verde aparece el parametro 
Sen1 (tipo de sensor), el  display rojo  aparece el codigo del sensor seleccionado. 

 A esto punto apretando el botòn  Enter entrar  en el parametro y con la flecha arriba y abajo puedo cabiar el  valor, 
una vez seleccionado, apretar Enter para confirmar  y apretar  ESC para salir da el dal parametro. 

 Una vez seleccionado el sensor  con la flecha abajo  cambio  el parametro de acuerdo con la tabla . 
 
 

ConF > InP >InP1 
Parametro Valore Descrizione 
SEn1 
Tipo de sensor 
Entrada analógica 1 

1 Pt100 3 conductores 
2 Pt100 2 conductores 
3 Pt1000 3 conductores 
4 Pt1000 2 conductores 
5 Ni1000 3 conductores 
6 Ni1000 2 conductores 
7 0 ÷ 135 ohm 
15 0 ÷ 20mA 
16 4 ÷ 20mA 
17 0 ÷ 10V 
18 0 ÷ 5V 
19 1 ÷ 5V 

Corrección del valor 
de medición 
OFF1  
Offset  -1999..0.. +9999 Corrección del valor de medición 
SCL1  
Principio de la 
indicación -1999..0.. +9999 minimo valor de la escala (para ingresos ohm, mA, V) 
SCH1  
massimo scala -1999..100.. +9999 màximo valor  de la escala (para ingresos ohm, mA, V) 
dF1 
Constante de tiempo 
de filtrado 0…0,6…100 

Para la adaptación del filtro de entrada digital de segundo 
orden (tiempo en 
segundos; 0 segundos = filtro desactivado) 

Unit 
Unidad de 
temperatura 

1 
2 

1 = Grados Celsius 
2 = Grados Fahrenheit 

 
(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción). 
 
 
 
 
Nota: 
Con los moduladores RWF50.2 e RWF50.3 no se puede utilizar un  sensor de temperatura  termocopia. 
Para montar   esto tipo de sensor utlizar  el tipo con el convertidor  signal 4 - 20 mA incorporado y seleccionar el modulador con 
ingreso  4 - 20 mA . 
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ConF > Cntr 
Parametro Valore Descrizione 
CtYP 
Tipo de regulador  

1 
2 

1 = Regulador paso a paso de 3 posiciones (RWF50.2) 
2 = Regulador continuo (solo con RWF50.3) 

CACt  
Sentido de acción 

1 
0 

1 = Regulador de calefacción 
0 = Regulador de refrigeración 

SPL  
Limitación del valor 
nominal principio -1999..0..+9999 Limitación del valor nominal principio 
SPH  
Limitación del valor 
nominal final -1999..100..+9999 Limitación del valor nominal final 
oLLo 
Límite inferior del 
rango detrabajo -1999.... +9999 Límite inferior del rango detrabajo 
oLHi 
Límite superior del 
rango de trabajo -1999.... +9999 Límite superior del rango de trabajo 
 
(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción). 
 

ConF > rAFC 
Attivazione protezione shock termica caldaia:  
Il regolatore RWF50.. può attivare la funzione di protezione da shock termico, questo solo per impianti con set-point 
inferiori a 250°C come da parametro rAL.  
Parametro Valore Descrizione 
FnCT 
Función 

0 
1 
2 

0 = Desactivado 
1 = Gradiente Kelvin/minuto  
2 = Gradiente Kelvin/hora 

rASL  
Pendiente de rampa 

 
0,0 … 999,9 

Cuantía de la pendiente de rampa (tan solo en las funciones 1 
y 2). 
Velocidad de escalar set-point in °K/minuto o °K/ora segun de  
FnCT . 

toLP  
Banda de tolerancia 
rampa 

0…9999 

Amplitud de la banda de tolerancia (en Kelvin) alrededor del 
valor nominal (tan solo en las funciones 1 a 2) 
0 = banda de tolerancia desactivada 

 
rAL 
Valor límite 

0…250 

Valor límite rampa; 
Si esto valor real se sitùa por debajo de este valor limite, se 
ejecuta una aproximaciòn en forma de rampa al valor nominal, 
hasta alcanzarse el  valor nominal definitivo  de el set-point. 

 
(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción).



 

7 

 

ConF > OutP  (grupo parametros solo con RWF50.3) 
Parametro Valore Descrizione 
FnCt 
Función 1 

4 

1 = repeticion  ingreso analògico 1 con  conversion de e signal 
en funcion de los parametros SiGn 
4 = control de  modulaccion 

SiGn  
Tipo de señal 0 

1 
2 

Salida de control continua (terminal  A+, A-)  
0 = 0÷20mA 
1 = 4÷20mA 
2 = 0÷10V 

rOut 
Valor en caso de fuera 
de rango 0…101 

Señal (en porcentaje) en caso de excederse o no alcanzarse el 
rango demedición 

oPnt  
Punto cero -1999…0..+9999 

valor minimo de salida de control (terminal  A+, A-)   
( solo con FnCt = 1) 

End 
Valor final -1999…100..+9999 

valore maximo de salida de control (terminal  A+, A-) 
( solo con FnCt = 1) 

 
(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción). 
 

ConF > binF 
Parametro Valore Descrizione 
bin1 
Entrada binaria 
(terminal DG – D1) 

0 
1 
2 
4 

0 = Sin función 
1 = Conmutación del valor nominal (SP1 / SP2) 
2 = Desplazamiento del valor nominal (Opr parametro dSP = 
valor de la  modificaciòn set-point) 
4 = Conmutación del modo de funcionamiento:  
Quemador modulante:Contactos D1 y DG abiertos 
Quemador de 2 etapas:Contactos D1 y DG cerrados 

 
(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción). 

 
ConF > dISP 
Parametro Valore Descrizione 
diSU 
Indicación superior 
(rojo)  

0 
1 
4 
6 
7 

Valor de indicación para la indicación superior 
0 = Desactivado 
1 = Entrada analógica 
4 = Grado de ajuste del regulador 
6 = Valor nominal 
7 = Valor final en caso de protección contra choque térmico 

diSL 
Indicación inferior 
(verde)  

0 
1 
4 
6 
7 

Valor de indicación para la indicación inferior : 
0 = Desactivado 
1 = Entrada analógica 
4 = Grado de ajuste del regulador 
6 = Valor nominal 
7 = Valor final en caso de protección contra choque térmico 

tout  
Expiración de tiempo 
de espera 0..180..250 

Lapso de tiempo en segundos tras el cual el aparato vuelve 
automáticamente a la indicación normal en caso de no 
pulsarse ninguna tecla.  

dECP  
Posición decimal 

0 
1 
2 

0 = Sin decimal 
1 = Un decimal 
2 = Dos decimales 

CodE 
Bloqueo de nivel 

0 
1 
2 
3 

0 = Sin bloqueo 
1 = Bloqueo del nivel de configuración (ConF) 
2 = Bloqueo del nivel de parametrización (PArA & ConF) 
3 = Bloqueo del teclado 

 
(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción). 
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Comando manual: 

 Para comandar manualmente la potencia del quemador, con el quemador en función, apretar el botón ESC por 5 segundos, 
en el  display abajo verde aparece Hand . 

 A este punto con la flecha arriba y la flecha abajo se aumenta o disminuye la potencia del quemador Para salir de la 
modalidad manual, apretar el botón ESC por 5 sec. 

 NB: Cada vez que el  modulador para el quemador   (led  parado  - contacto 1N-1P abierto) al nuevo encendido del 
quemador  la funcion manual es escluida . 

 
 
 
Autoadaptación del instrumento (autotuning): 
Si el quemador en funcionamiento a régimen no responde adecuadamente a las solicitudes del generador de calor, 
se puede poner en marcha la función de autotaratura del instrumento, el cual procederá a recalcular los valores PID 
más idóneos a tal tipo de solicitud. 
 

 
 
 
 
 
Mostrar versión de software : 
 

  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Para visualizar la version  software de el aparato  apreta  Enter  +  flecha  arriba . 
En el regulador  aparece la version de el software en el display  parte superior. 

 

Para poner en marcha tal función se procede de esta manera:  
Premere contemporaneamente per 5 secondi la freccia sù e la freccia giù . 
En el display verde aparecerá la palabra tUnE, el instrumento obligará al quemador a 
efectuar aumentos o disminuciones de potencia. 
Durante estas variaciones de potencia el instrumento calcula los parámetros PID 
(banda proporcional (Pb1), tiempo derivativo (dt), tiempo integral (rt).  
Terminado el cálculo la funció tunE se autoexcluye en cuanto el instrumento ha 
memorizado los nuevos parámetros  
Si una vez iniciada se quisieria excluir la funciòn de autoadaptatiòn, apretar el botòn 
flecha abajo para 5 secundos. 
Los parámetros PID calculados por el instrumento pueden ser modificados en 
cualquier momento, siguiendo el
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Conexion electrica : 
 

Versión con conector 7 polos Versión con bornes 

 
 

 

 
Corrispondences  bornes entre RWF50.2 y  RWF40.0x0 
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Tabla  :  Resumen de los ajustes estandardares del parametro  con RWF50.2x : 

  Conf Conf 

PArA Opr 

Parametros que se  corregiràn Inp 

Cntr diSP   Inp1 

SONDES SEn1 OFF1 SCL1 SCH1 Unit SPL SPH dECP Pb. 1 dt rt tt HYS1 (*) HYS3 (*) SP1 (*) 

Siemens QAE2120… 6 0 irrilevante irrilevante 1 30 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80 °C 

Siemens QAM2120.. 6 0 irrilevante irrilevante 1 0 80 1 10 80 350 (#) -2,5 2,5 40°C 

Pt1000 (130°C max.) 4 0 irrilevante irrilevante 1 30 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80°C 

Pt1000 (350°C max.) 4 0 irrilevante irrilevante 1 0 350 1 10 80 350 (#) -5 10 80°C 

Pt100 (130°C max.) 1 0 irrilevante irrilevante 1 0 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80°C 

Pt100 (350°C max) 1 0 irrilevante irrilevante 1 0 350 1 10 80 350 (#) -5 10 80°C 

Sonda 4÷20mA / 0÷1,6bar 16 0 0 160 irrilevante 0 160 0 5 20 80 (#) 0 20 100 kPa 

Sonda 4÷20mA / 0÷3bar 16 0 0 300 irrilevante 0 300 0 5 20 80 (#) 0 20 200 kPa 

Sonda 4÷20mA / 0÷10bar 16 0 0 1000 irrilevante 0 1000 0 5 20 80 (#) 0 50 600 kPa 

Sonda 4÷20mA / 0÷16bar 16 0 0 1600 irrilevante 0 1600 0 5 20 80 (#) 0 80 600 kPa 

Sonda 4÷20mA / 0÷25bar 16 0 0 2500 irrilevante 0 2500 0 5 20 80 (#) 0 125 600 kPa 

Sonda 4÷20mA / 0÷40bar 16 0 0 4000 irrilevante 0 4000 0 5 20 80 (#) 0 200 600 kPa 

Siemens QBE2002 P4 17 0 0 400 irrilevante 0 400 0 5 20 80 (#) 0 20 200 kPa 

Siemens QBE2002 P10 17 0 0 1000 irrilevante 0 1000 0 5 20 80 (#) 0 50 600 kPa 

Siemens QBE2002 P16 17 0 0 1600 irrilevante 0 1600 0 5 20 80 (#) 0 80 600 kPa 

Siemens QBE2002 P25 17 0 0 2500 irrilevante 0 2500 0 5 20 80 (#) 0 125 600 kPa 

Siemens QBE2002 P40 17 0 0 4000 irrilevante 0 4000 0 5 20 80 (#) 0 200 600 kPa 

Segnale 0÷10V 17 0 Ser fijado Ser fijado irrilevante Ser fijado Ser fijado Ser fijado 5 20 80 (#) Ser fijado Ser fijado Ser fijado 

Segnale 4÷20mA 16 0 Ser fijado Ser fijado irrilevante Ser fijado Ser fijado Ser fijado 5 20 80 (#) Ser fijado Ser fijado Ser fijado 
NOTAS: 
(#)  tt - tiempo de recorrido servocomando 
SQL33 ; STM30; SQM10; SQM40; SQM50; SQM54 = 30 (secundos)       -       STA12B3.41; SQN30.251; SQN72.4A4A20 = 12 (secondi) 
(*)estos valores son fábrica fijada - los valores se deben fijar durante la operación en la planta basada en el valor de trabajo verdadero de temperatura/presión 
ADVERTENCIA: con sondas de presión i paràmetros SP1, SCH, SCL, HYS1 e HYS3 debe ser seleccionado y ser exhibido en kPa (Kilo Pascal). (1 bar = 100.000 Pa = 100 kPa).
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APENDICE: CONEXION SONDAS  

Para poder asegurar el máximo del confort, el sistema de regulación tiene necesidad de informaciones fiables y obtenibles siempre y cuando las 
sondas sean instaladas en un modo correcto. Las sondas miden y transmiten todas las variaciones que se verifican en correspondencia de su 
ubicación. La medida ocurre en base a las características constructivas (constante de tiempo) y según condiciones de empleo bien 

definidas. En el caso de conexiones eléctricas bajo traza es necesario tapar la vaina (o tubo) que contiene los cables en correspondencia 

de la abrazadera de la sonda. Esto para que la eventual corriente de aire no influya en la medida de la sonda. 

 

SONDAS AMBIENTE (o termostatos ambiente) 

Montaje 

Las sondas (o termostatos ambiente) deben ser colocados en 

locales de referencia y en posición de poder efectuar una 

medida real de la temperatura sin que sea influenciada por 

factores extraños 

 

 

 

Sondas externas (climáticas) 

Montaje 

La ubicación de la sonda externa es fundamental en los 

equipos de calefacción o condicionadores para los cuales 

está prevista la condensación en función de la temperatura 

externa. 

Ser admiradas es hermoso … ser eficientes es mejor. 

Equipos de calefacción: la sonda ambiente no debe ser 

montada en locales con cuerpos calefaccionantes que 

contengan válvulas termostáticas. 

Evitar fuentes de calor extrañas al equipo y uentes de frío, 

como paredes externas  

 

 

Regla general: en las paredes externas de la sala de estar del 

edificio. Jamás en la zona dirigida al sur o en posición de ser 

expuesta a las irradaciones solares de la mañana. En caso de 

duda colocarla en el lado norte o noroeste 

Ubicación 

En una pared interna opuesta a cuerpos calefaccionantes 

Altura del suelo: 1,5 m  
Lejana al menos 5 metros de fuentes externas de calor (o de frío) 

 

Posiciones de montaje que hay que evitar 

· En proximidad de armarios y hornacinas. 

· En la proximidad de puertas y ventanas. 

· Al interior de paredes externas expuestas a la irradación solar o a 
corrientes de aire frío. 

· En paredes atravesadas por tuberías del del equipo de calefacción, 
de agua caliente de consumo y de tuberías del equipo de 
enfriamiento. 

Posiciones que hay que evitar 

 

Evitar montaje en proximidad de ventanas, rejillas de aireación, al 
externo del local caldera, sobre chimeneas o protegida por balcones 
o cobertizos.La sonda no debe ser pintada (eror de medida) 
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Sondas de canal y de tubería 

Montajes de la sondas de temperatura 

Como medida de aire de envío: 

 después del ventilador de envío o 

 después de la batería de controlar, distancia almeno 0,5 m 

Como medida de la temperatura ambiente 

 antes del ventilador de recuperación y en proximidad de 

la recuperación del ambiente. Como medida de la temperatura de 
saturación- después del separador de gotas. 

 

 

Montaje de las sondas de presión 

A - montaje en tuberías de fluídos a temperatura máxima de 80°C 

B - montaje en tuberías a temperatura superior a 80°C y para los 
refrigerantes 

C - montaje en tuberías a temperatura elevada: 

 aumentar el largo del sifón 

 disponer de la sonda lateralmente para evitar el impacto con el aire 
caliente proveniente del tubo. 

 

 

Curvar a mano (jamás con un instrumento) la sonda de 0,4 m, 

como indicado en la figura.. 

 

Montaje de las sondas diferenciales para agua 

No se admite el montaje con el estuche vuelto hacia abajo. 

Con temperaturas superiores a 80°C se necesitan sifones. 

Para evitar dañar la sonda se deben respetar las siguientes 
instrucciones: 

en el montaje 

- la diferencia de presión no debe ser superior a aquella 

admitida por la sonda 

- en presencia de presiones estáticas elevadas introducir las 

válvulas de interceptación A-B-C 

puesta en servicio 

Puesta en servicio 

puesta en marcha excluir 

1= abrirC 1= abrirC 

2= abrirA 2= cerrarB 

3= abrirB 3= cerrarA 

4= cerrarC 

 

Disponer de toda la sección del canal, distancia mínima de las 

paredes 50mm, rayo de curvatura 10mm para las sondas de 2 o 6 m.

 

Montaggio delle sonde di umidità combinate 

Come sonda di limite di max. umidità sulla mandata (umidificatori a 
vapore). 
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Sondas a inmersión y a brazalete 

 

Montaje de las sondas a inmersión 

Las sondas deben ser montadas en aquella zona de la 

tubería en donde la circulación del fluído esta siempre presente. 

El tallo rígido (elemento senbible de medida) debe ser introducido por 
almenos 75 mm. y en sentido contrario respecto al flujo 

Ubicaciones aconsejadas: en una curva o en un espacio de tubería 
rectilínea pero inclinada de 45°, y en sentido contrario respecto al flujo. 

Protegerlas de posibles infiltraciones de agua (persianas 

que gotean, condensado de las tuberías, etc.) 

 

 

 

Montaje de la sonda a brazalete QAD2…  

- Garantizar la presencia de la circulación del fluído 

- Eliminar el aislantes y la pinturas (incluso antióxido) en al 

menos 100 metros de tubería 

- Las sondas son acompañadas por huinchas para tubos del 

diámetro de 100 mm. max. 

Ubicación de las sondas (QAD22.../QAE21.../QAP21.../RCA...) 

 

 

Con bomba en el envío 

 
con válvula a 3 vías / con válvula a 4 vías 

 
equipo a paneles / comando quemadores 

 

 

Con bomba en el retorno 
con válvula a 3 vías / con válvula a 4 vías 

Sonda a brazalete o a inmersión? 

Sonda a brazalete QAD2 

Ventajas: 

· Constante de tiempo de 10 s 

· Montaje en equipo funcionante (ningún trabajo hidráulico) 

· Si no apareciera correcta la posición de montaje puede ser 

fácilmente modificad 

Límites 

· Adapta para tubos de 1000 mm max. 

· Puede ser influenciada por corrientes de aire, etc. 

Sondas a inmersión QAE2… 

Ventajas: 

· Medida de la temperatura "media" del fluído. 

· Ninguna influencia externa en la medida, como por ejemplo 

corrientes de aire, tuberías cercanas, etc. 

Límites 

· Constante de tiempo con vaina 20 s 

· Dificultad de modificar la posición en el caso en que ésta no 

resultase correcta 
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Sondas a presostatos de canal 
 

Montaje de las sondas de presión diferencial para aire 
 

 
A - control de un filtro (obsturación) 

 
 

 
B - control de un ventilador (a orígen/a consecuencia) 

 
 

 
C - medida de la diferencia de presión entre los dos canales 

 
 

 
D - medida de diferencia de presión entre dos ambientes 

entre interno y externo del canal 

Principios fundamentales 

 
Medida de la presión estática (es decir de aquella ejercida por el 

aire en las paredes del conducto) 

 
 

Medida de la presión dinámica 
 

Lectura 

y Kg/m
3

, peso específico del aire 

� m/s, velocidad del aire 

g 9.81 m/s
2 

 aceleración de gravedad 

Pd mm C.A., presión dinámica 

 

Medida de la presión total 
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ELENCO CODIGOS POR ORDENACION 
 

Descrizione Codice 

REGULADOR PASO APASO  RWF50.2 (salida a 3 posiciones- abre, cierra, 2570148 

REGULADOR CONTINUO  RWF50.3 (salida continua 0÷20mA, 4÷20mA, 2570149 

SONDA DE TEMPERATURA SIEMENS QAE2120.010A (30÷130°C) 2560101 

SONDA DE TEMPERATURA SIEMENS QAM2120.040 (-15÷+50°C) 2560135 

TERMORESISTENCIA Pt1000 ø6mm L100mm (30÷130°C) 2560188 

TERMORESISTENCIA Pt1000 ø10mm L200mm (0÷350°C) 2560103 

TERMORESISTENCIA Pt100 ø10mm L200mm (0÷350°C) 2560145 

TERMORESISTENCIA Pt100 ø 8mm L85mm (0÷120°C) 25601C3 

SONDA DE PRESION SIEMENS QBE2.. P4 (0÷4bar) 2560159 

SONDA DE PRESION SIEMENS QBE2.. P10 (0÷10bar / segnale 0÷10V) 2560160 

SONDA DE PRESION SIEMENS QBE2.. P16 (0÷16bar / segnale 0÷10V) 2560167 

SONDA DE PRESION SIEMENS QBE2.. P25 (0÷25bar / segnale 0÷10V) 2560161 

SONDA DE PRESION SIEMENS QBE2.. P40 (0÷40bar / segnale 0÷10V) 2560162 

SONDA DE PRESION DANFOSS MBS 3200 P 1,6 (0÷1,6bar / segnale 2560189 

SONDA DE PRESION DANFOSS MBS 3200 P 10 (0÷10bar / segnale 2560190 

SONDA DE PRESION DANFOSS MBS 3200 P 16 (0÷16bar / segnale 2560191 

SONDA DE PRESION DANFOSS MBS 3200 P 25 (0÷25bar / segnale 2560192 

SONDA DE PRESION DANFOSS MBS 3200 P 40 (0÷40bar / segnale 2560193 

SONDA DE PRESION SIEMENS 7MF1565-3BB00-1AA1 (0÷1,6bar / segnale 25601A3 

SONDA DE PRESION SIEMENS 7MF1565-3CA00-1AA1 (0÷10bar / segnale 25601A4 

SONDA DE PRESION SIEMENS 7MF1565-3CB00-1AA1 (0÷16bar / segnale 25601A5 

SONDA DE PRESION SIEMENS 7MF1565-3CD00-1AA1 (0÷25bar / segnale 25601A6 

SONDA DE PRESION SIEMENS 7MF1565-3CE00-1AA1 (0÷40bar / segnale 25601A7 

SONDA DE PRESION Gefran E3E B1V6 MV (0÷1,6bar / segnale 4÷20mA) 25601C4  

SONDA DE PRESION Gefran E3E B01D MV (0÷10bar / segnale 4÷20mA) 25601C5 

SONDA DE PRESION Gefran E3E B16U MV (0÷16bar / segnale 4÷20mA) 25601C6 

SONDA DE PRESION Gefran E3E B25U MV (0÷25bar / segnale 4÷20mA) 25601C7 

SONDA DE PRESION Gefran E3E B04D MV (0÷40bar / segnale 4÷20mA) 25601C8 

 
 
 

 
 
 



 

16 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Los datos contenidos en este catálogo son solamente indicativos pues no tienen carácter vinculante; la empresa se reserva la 

facultad de aportar modificaciones sin aviso previo 
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FRONTAL DEL INSTRUMENTO 

 

 

 

 Modo de operador Modo de edicón 

 
Acceso a: 
- Controles del operador (Timer, 
Preselección de consigna ...) 
- Parámetros 
- Configuración 

Confirmar y pasar 
al siguiente parámetro 

 
Acceso a: 
- Información adicional para 
el operador (salida de valor, tiempo del 
temporizador ...) 

Aumenta el valor 
visualizado o selecciona 
el siguiente elemento 

 
Acceso a: 
- Set Point 

Disminuye el valor 
visualizado o selecciona 
el elemento anterior 

 
Inicia las funciones programadas 
(Autotune, Auto/Man, Timer ...) 

Sale del comandos de 
operador/Cambio de 
Parámetros/Configuración 

 
  

ON - (out1) Autorización quemador 
▲  - (out2) Aumento potencia 
▼  - (out3) Disminución potencia 
 ●  - (out4) Modulador encendido  

Autorización del 
quemador OFF 
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CONEXIONES 

 

Conexión de sondas: 
• PT1000/NTC/PTC: entre los bornes 3 y 2 
• PT 100: entre los bornes 3 y 2 con 1 
• Sonda de presión pasiva 0/4-20 mA: entre los terminales 4 (+) y 1 (-)  

Nota: activar la salida 4 (IO4F debe establecerse en ON) 
• Sonda de presión alimentada 0/4-20 mA pero entre lso terminales 4 (alimentación), 2 (negativo) y 1 (positivo 

de la señal) 
Nota: para activar la salida 4 de alimentación ( IO4F debe establecerse en ON ) 

Conexión de la alimentación: 
• Neutro: terminal 9 
• Fase: terminal    10  ( 100…240 Vac ) 
• Commutación a set point 2 cerrando los terminales 15-16 

 

Conexiones de las salidas: 
• Canal 1: terminales 7   y   8  (on – off  quemador) 
• Canal 2: terminales 11 y 12 (Servocontrol abre) 
• Canal 3: terminales 13 y 14 (Servocontrol cierra) 

 

 

Alimentación 

Out1 relé: SPST NA, 4 (4) A/250 VAC 
Out2, 3 relé: SPST NA, 2 (1) A/250 VAC 
Out1, 2, 3 SSR: 10 VDC/15 mA 
Out1 lineal: 0/4… 20 mA, 0/2… 10 V (solo KM3) 
Out4 SSR: 12 VDC/20 mA 
 
* En el código de pedido del controlador KM3 para servomotor, 
la salida 2 y la salida 3 deben tener el código "M". 
 
Out2: Abre, Out3: Cierra 
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AJUSTE DE SETPOINT E HISTÉRESIS (parámetros SP, AL1, HAL1) 

Durante la operación, presionar la tecla  
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

Presionar la tecla  (durante 3 segundos) o esperar 10 s para volver al Modo Normal 

 

Ejemplo de funcionamiento 

 

  

 

 

AL1 
250 

 

ajuste de parámetro AL1:  
 Subir      Bajar 

 

HAL1 
250 

 

ajuste de parámetro HAL1:  
 Subir      Bajar 

 

Retorno al 1° parametro 

SP 
2480 

 

ajuste de setpoint SP:  
 Subir      Bajar 

Tiempo 

Autorización 
del 
quemador 

Temperatura en la 
caldera 
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MENU DE ACCESO RESTRINGIDO 

Con los siguientes pasos se puede acceder a algunos parámetros normalmente no visibles.  

 

 

 

 

 

 

 

 

Param Descripción Valores Por 
defecto 

SEnS Selección del sensor Pt1 = RTD Pt100 
Pt10 = RTD Pt1000 
0.20 = 0..20mA 
4.20 = 4..20mA Sonda de presión 
0.10 = 0..10V 
2.10 = 2..10V 
crAL= Termopar K 

Depende 
de la 
sonda 

SP   Set point 1   De SPLL a SPLH  ver 
pàgina 7 AL1 Umbral de alarma AL1 AL1L... AL1H (E.U.) 

HAL1 Histéresis AL1 1... 9999 (E.U.) 

Pb Banda proporcional 1... 9999 (E.U.) 

ti Tiempo integral De 0 (oFF) a 9999 (s) 

td Tiempo derivativo De 0 (oFF) a 9999 (s) 

Str.t Tiempo carrera servomotor 5...1000 segundos 

db.S Banda muerta del servomotor 0 ... 100% 

SPLL    Límite mínimo configurable para el set point   De -1999 a SPHL  

SPHL    Límite máximo configurable para el set point   De SPLL a 9999  

dp Número de decimales 0... 3 

SP 2    Set point 2   De SPLL a SPLH    60   

A.SP  Selección del set point activo De "SP" a "nSP" SP  

 
Para salir de la sesión de configuración, presionar la tecla  (3 s) o esperar a la liberación del tiempo de espera (30 s). 

 
 

 

 

Presionar la tecla  
durante 3 segundos 

 

Password = 20 

 

Ajuste de los parámetros: 

 Aumenta el valor visualizado o 
seleccionar el elemento 
siguiente 

 decrementa il valore selezionato 

 Disminuye el valor visualizado o 
selecciona el elemento anterior 
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PROCEDIMIENTO DE CONFIGURACIÓN 

 
Cómo acceder al nivel de configuración 
Los parámetros de configuración se reunen en grupos. Cada Grupo define los parámetros relacionados a una función 
específica (control, alarmas, funciones de las salidas): 

1. Presionar la tecla   durante más de 5 secondi. La pantalla superior mostrará PASS mientras que la pantalla 
inferior mostrará 0. 

2. Con las teclas  y ,  establecer la contraseña programada.  
De acuerdo con la contraseña que introduzca será posible ver una parte de los parámetros indicados en 
"parámetros de configuración". En particular: 

a. Introduciendo contraseña "30" será posible ver todos los parámetros de configuración  
b. Introduciendo la contraseña "20" será posible acceder al "nivel de acceso limitado" y luego cambiar 

sólo una parte de los parámetros indicados (los marcados por Liv = A e Liv =  O) 
c. Si no se introduce ninguna contraseña, sólo se pueden realizar cambios a "nivel de usuario", 

marcados por la letra  con la letra Liv = O 
3. Presionar el la tecla . Si la contraseña es correcta, la pantalla mostrará el acrónimo del primer grupo de 

parámetros precedido por el símbolo: . En otras palabras, la pantalla superior mostrará:  inP (parámeros de 
Configuración de las entradas). 

El instrumento se encuentra en modo de configuración. Presionar durante más de 5 segundos , el instrumento 
volverá al "standard display". 

Funciones de las teclas durante la modificación de los parámetros: 
 
 Modo Operador 

 
Cuando la pantalla superior del instrumento muestra un grupo y la inferior está vacía, esta tecla se utiliza 
para entrar en el grupo seleccionado. Cuando la pantalla superior del instrumento muestra un parámetro y 
la inferior su valor, esta tecla se utiliza para almacenar el valor establecido y pasar al parámetro sucesivo, 
dentro del mismo grupo. 

 
Aumenta el valor del parámetro seleccionado 

 
Disminuye el valor del parámetro seleccionado 

 
Breves presiones permiten salir del grupo de parámetros actual y seleccionar un nuevo grupo. Una presión 
larga permite terminar el proceso de configuración (el instrumento vuelve a la visualización normal). 

+  
Estas dos teclas permiten regresar al grupo anterior. Proceda de la siguiente manera: 
Presionar la tecla  y mientras se mantiene presionada, presionar la tecla ; soltar ambas teclas. 

 
 

Parámetros de configuración 

GRUPO inP - configuración de las entradas 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
A 1 SEnS Selección del sensor Pt1 = RTD Pt100 

Pt10 = RTD Pt1000 
0.20 = 0..20mA 
4.20 = 4..20mA Sonda de presión 
0.10 = 0..10V 
2.10 = 2..10V 
crAL= Termopar K 

Depend
e de la 
sonda 

A 2 dp Número de decimales 0... 3 ver 
pàgina 7 

A 3    SSc    Inicio de la escala de visualización de 
entradas lineales  
(presente sólo si el parámetro SEnS es 
diferente de Pt1, Pt10, crAL) 

 -1999... 9999   0.   

C 4   FSc   Fondo de escala de visualización de las 
entradas lineales (presente sólo si el 
parámetro SEnS es diferente de Pt1, Pt10, 
crAL) 

 -1999... 9999  Depend
e de la 
sonda 

C  5    unidad   Unidad de medida  
(presente sólo en el caso de sensor de 
temperatura) 

 °C/°F   ° C  
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C  6   Fil   Filtro digital en la entrada de medición   0 (= OFF)... 20.0 s   1.0  

C  7   inE   Determina qué error de lectura activa el valor 
de seguridad de la potencia de salida  

 or = Over range 
ou = Under range 
our = over e under range  

 o  

C  8   oPE   Valor de seguridad para la potencia de 
salida)  

 -100... 100   0.   

C  9   io4.F   Función de la I/O 4   on = Alimentación del transmisor, out4 = Salida 
4 (salida digital out 4), dG2c = Entrada digital 2 
para contactos secos, dG2U = Entrada digital 2 
en tensión  

 on  

C 10 diF1 Función entrada digital 1 oFF = No se utiliza, 
1 = Restablecer alarmas, 
2 = Reconocer AL (ACK), 
3 = Bloquear medición, 
4 = Modo stand by, 
5 = Modo manual, 
6 = Calentamiento con "SP1" y enfriamiento con 
"SP2", 
7 = Timer RUN/Hold/Reset (en la tramsición), 
8 = Timer Run (en la transición), 
9 = Timer Reset (en la transición), 
10 = Timer Run/Hold, 
11 = Timer Run/Reset, 
12 = Timer Run/Reset con bloqueo al final del 
conteo, 
13 = Run del programa (en la transacción), 
14 = Reset del programa (en la transacción), 
15 = Hold del programa (en la transacción), 
16 = Run/Hold del programa, 
17 = Run/Reset del programa, 
18 = Selección secuencial del Set Point (en la 
transición), 
19 = Selección SP1 - SP2, 
20 = Selección con código binario de SP1... SP4, 
21 = Entradas digitales en paralelo  

19 

C 12 di.A Acción entradas digitales 0 = DI1 acción directa, DI2 acción directa 
1 = DI1 acción inversa, DI2 acción directa 
2 = DI1 acción directa, DI2 acción inversa 
3 = DI1 acción inversa, DI2 acción inversa 

0 

 

GRUPO cabo - parámetros relativos a las salidas 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 14 O1F Función salida 1 AL = Salida de alarma AL 

C 15 o1AL Inicio de escala para retransmisión analógica -1999 ... Ao1H 1 

C 18 o1Ac Acción Salida 1 dir = Acción directa 
rEU = Acción inversa 
dir.r = Directa con LED invertido 
ReU.r = Inversa con LED invertido 

rEUr.r 

C 19 o2F Función de la salida 2 H.rEG = Salida de calentamiento H.rEG 

C 21 o2Ac Acción Salida 2 dir = Acción directa 
rEU = Acción inversa 
dir.r = Directa con LED invertido 
ReU.r = Inversa con LED invertido 

dir 

C 22 o3F Función de la salida 3 H.rEG = Salida de calentamiento H.rEG 

C 24 o3Ac Acción Salida 3 dir = Acción directa 
rEU = Acción inversa 
dir.r = Directa con LED invertido 
ReU.r = Inversa con LED invertido 

dir 
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GRUPO AL1 - parámetros de alarma 1 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 28 AL1t Tipo de alarma AL1 nonE = No se utiliza, 

LoAb = Alarma absoluto de mínima 
HiAb = Alarma absoluto de máxima 
LHAo = Alarma de banda absoluta con indicación 
de alarma de fuera de banda 
LHAi = Alarma de banda absoluta con indicación 
de alarma en banda 
SE.br = Rotura del sensor 
LodE = Alarma de mínima en desviación 
(relativa) 
HidE = Alarma de máxima en desviación 
(relativa) 
LHdo = Alarma de banda relativa con indicación 
de alarma de fuera de banda 
LHdi = Alarma de banda relativa con indicación 
de alarma en banda 

HidE 

C 29 Ab1 Configuración del funcionamiento de la 
alarma AL1 

0... 15 
+1 = No activa durante el encendido 
+2 = Alarma almacenada (rearme manual) 
+4 = Alarma reconocible 
+8 = Alarma relativa enmascarada cuando 
cambia el Set point 

0 

C 30 AL1L -- Para alarma Alta/Baja, inicio de escala 
umbral AL1; 
-- Para alarma de banda, inicio de escala AL1 

-1999... AL1H (E.U.) -199.9 

C 31 AL1H -- Para alarma Alta/Baja, final de escala 
umbral AL1; 
-- Para alarma de banda, final de escala AL1 

AL1L... 9999 (E.U.) 999.9 

O 32 AL1 Umbral de alarma AL1 AL1L... AL1H (E.U.) ver 
pàgina 7 

O 33 HAL1 Histéresis AL1 1... 9999 (E.U.) ver 
pàgina 7 

C 34 AL1d Retardo AL1 0 (oFF)... 9999 s oFF 

C 35 AL1o Habilitación Alarma AL1 en Stand-by y en 
condición de Fuera de escala 

0 = AL1 deshabilitado en Stand by y Fuera de 
escala 
1 = AL1 habilitada en Stand by 
2 = AL1 habilitada en Fuera de escala 
3 = AL1 habilitada en Stand by y Fuera de escala 

1 

 

GRUPO AL2 - parámetros de alarma 2 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 36 AL2t Tipo de alarma AL2 nonE = No se utiliza, 

LoAb = Alarma absoluto de mínima 
HiAb = Alarma absoluto de máxima 
LHAo = Alarma de banda absoluta con indicación 
de alarma de fuera de banda 
LHAi = Alarma de banda absoluta con indicación 
de alarma en banda 
SE.br = Rotura del sensor 
LodE = Alarma de mínima en desviación 
(relativa) 
HidE = Alarma de máxima en desviación 
(relativa) 
LHdo = Alarma de banda relativa con indicación 
de alarma de fuera de banda 
LHdi = Alarma de banda relativa con indicación 
de alarma en banda 

SE.br 

C 37 Ab2 Configuración del funcionamiento de la 
alarma AL2 

0... 15 
+1 = No activa durante el encendido 
+2 = Alarma almacenada (rearme manual) 

0 
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+4 = Alarma reconocible 
+8 = Alarma relativa enmascarada cuando 
cambia el Set point 

C 42 AL2d Retardo AL2 0 (oFF)... 9999 s oFF 

C 43 AL2o Habilitación Alarma AL2 en Stand-by y en 
condición de Fuera de escala 

0 = AL2 deshabilitada en Stand by y Fuera de 
escala 
1 = AL2 habilitada en Stand by 
2 = AL2 habilitada en Fuera de escala 
3 = AL2 habilitada en Stand by y Fuera de escala 

0 

 

 

 
GRUPO AL3 - parámetros de alarma 3 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
 44 AL3t Tipo de alarma AL3 nonE = No se utiliza, 

LoAb = Alarma absoluto de mínima 
HiAb = Alarma absoluto de máxima 
LHAo = Alarma de banda absoluta con indicación 
de alarma de fuera de banda 
LHAi = Alarma de banda absoluta con indicación 
de alarma en banda 
SE.br = Rotura del sensor 
LodE = Alarma de mínima en desviación 
(relativa) 
HidE = Alarma de máxima en desviación 
(relativa) 
LHdo = Alarma de banda relativa con indicación 
de alarma de fuera de banda 
LHdi = Alarma de banda relativa con indicación 
de alarma en banda 

nonE 

 
GRUPO LbA - Parámetros Alarma Loop Break (LBA) 
 
Ni
v 

N ° Param Descripción Valores Por 
defecto 

C 52 LbAt Tiempo para alarma LBA De 0 (oFF) a 9999 (s) oFF 

 
GRUPO rEG - Parámetros para el ajuste 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 56 cont Tipo de control Pid = Control PID (calentamiento y/o 

enfriamiento) 
On.FA = ON/OFF con histéresis asimétrica 
On.FS = ON/OFF con histéresis simétrica 
nr = Control ON/OFF de zona neutra (calienta y 
enfría) 
3pt = Control servomotor 

3pt 

C 57 Auto Habilitación del Autotuning -4 = Autotuning oscilatorio con arranque durante 
el encendido y el cambio 
de Set Point 
-3 = Autotuning oscilatorio con arranque manual 
-2 = Autotuning oscilatorio con arranque en el 
primer encendido 
-1 = Autotuning oscilatorio con arranque en cada 
encendido 
0 = No habilitado 
1 = Autotuning Fast con arranque en cada 
encendido 
2 = Autotuning Fast con arranque en el primer 

7 
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encendido 
3 = Autotuning Fast con arranque manual 
4 = Autotuning Fast con arranque en el 
encendido y el cambio de Set Point 
5 = EvoTune con reinicio automático en todos los 
encendidos 
6 = EvoTune con arranque automático en el 
primer encendido solamente 
7 = EvoTune con arranque manual 
8 = EvoTune con reinicio automático en todos los 
cambios de set point 

C 58 tunE Arranque manual del Autotuning oFF = No se utiliza, 
on = Activo 

oFF 

C 59 SELF Active el ajuste automático no = El instrumento NO ejecuta el ajuste 
automático 
YES = El instrumento ejecuta el ajuste 
automático 

No 

A 62 Pb Banda proporcional 1... 9999 (E.U.) ver 
pàgina 7 

A 63 ti Tiempo integral De 0 (oFF) a 9999 (s) ver 
pàgina 7 

A 64 td Tiempo derivativo De 0 (oFF) a 9999 (s) ver 
pàgina 7 

C 65 Fuoc Fuzzy overshoot control 0.00... 2.00 1 

C 69 rS Reset manual 
(Precarga de acción integral) 

-100.0... +100.0 (%) 0.0 

A 70 Str.t Tiempo carrera servomotor 5...1000 segundos ver 
pàgina 7 

A 71 db.S Banda muerta del servomotor 0 ... 100% ver 
pàgina 7 

C 72 od Retardo del encendido De 0.00 (oFF) a 99.59 (hh.mm) oFF 

 

GRUPO SP - Parámetros relacionados con el Set Point 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 76   nSP    Número de Set Points utilizados   1... 4   2  

A 77   SPLL    Límite mínimo configurable para el set point   De -1999 a SPHL  30  

A 78   SPHL    Límite máximo configurable para el set point   De SPLL a 9999  130  

O 79   SP   Set point 1   De SPLL a SPLH   80   

C 80   SP 2    Set point 2   De SPLL a SPLH    60   

A 83  A.SP  Selección del set point activo De "SP" a "nSP" SP 

C 84   SP.rt    Tipo de set point remoto   RSP = El valor de serie es utilizado como set 
point remoto 
trin = El valor se añadirá al set point local 
seleccionado con A.SP y la suma se convierte 
en el set point operativo 
PErc = El valor será escalado en el span de 
entrada y el resultado se convierte en el set 
point operativo 

 trin 

C 85   SPLr    Selección Set Point local o remoto   Loc = Local 
rEn = Remoto 

 Loc 

C 86   SP.u    Velocidad de variación aplicada con 
incrementos del set point (ramp UP)  

 0.01... 99.99 (inF) unidades/minuto   inF  

C 87   SP.d    Velocidad de variación aplicada con 
decrementos del set point (ramp DOWN)  

 0.01... 99.99 (inF) unidades/minuto   inF   

 

GRUPO Pan - Parámetros relacionados con la interfaz de usuario 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
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C 118   PAS2   Password nivel 2 (nivel de acceso limitado)   -off (Nivel 2 no protegido por contraseña) -1 ... 
200  

 20  

C 119   PAS3   Password nivel (nivel de configuración 
completa)  

 3... 300   30   

C 120   PAS4   Password nivel (nivel de configuración en 
código)  

 201... 400   300   

C 121   USrb   Función de la tecla ain RUN TIME  nonE = Ninguna función 
tunE = Habilitación Auto tune/Self Tune. Al pulsar 
la tecla (más de 1 s), activa el auto tune 
oPLo = Modo manual. La primera presión de la 
tecla pone el instrumento 
en manual (OPLO), la segunda lo repone en 
modo Auto 
AAc = Restablecer Alarma 
ASi = Reconocimiento de Alarma 
(reconocimiento) 
chSP = Selección secuencial del Set Point 
St.by = Modo stand by. La primera presión de la 
tecla pone el instrumento in Stand by, la segunda 
lo repone en modo AUTO 
Str.t = Timer run/hold/reset 
P.run = Run del programa 
P.rES = Reset del programa 
P.r.H.r = Run/hold/reset del programa 

 tunE  

C 122   diSP   Gestión de la pantalla  Spo = Set point operativo  SPo  

C 123   di.cL   Color de la pantalla  0 = El color de la pantalla se utiliza para resaltar 
la desviación del Set Point (PV - SP) 
1 = Pantalla roja (fija) 
2 = Pantalla verde (fija) 
3 = Pantalla naranja (fija) 

2 

  
125  

 diS.t   Timeout de la pantalla  -- oFF (pantalla siempre en ON) 
-- 0.1... 99.59 (mm.ss) 

 oFF   

C 126    fild   Filtro en la salida de la pantalla  -- oFF (filtro deshabilitado) 
-- De 0.0 (oFF) a 20.0 (Unidades de ingeniería 

 oFF   

C 128   dSPu   Estado del instrumento en alimentación  AS.Pr = Riparte cuando se apaga 
Auto = Parte de forma automática 
oP.0 = Parte de forma manual con potencia de 
salida igual a 0 
St.bY = Comienza en modo de stand-by 

 Auto  

C 129   oPr.E   Habilitación de modos de operación  ALL = Todos los modos operativos 
seleccionables con el parámetro que sigue 
Au.oP = Modo automático y manual (OPLO) 
seleccionables con el parámetro que sigue 
Au.Sb = Solo el modo auto y Stand by 
seleccionables con el parámetro que sigue 

 ALL  

C 130   oPEr   Selección del modo de operación  Se [129] oPr.E = ALL - Auto = Modo Auto 
- oPLo = Modo manual 
- St.bY = Modo Stand by 
Se [129] oPr.E = Au.oP: - Auto = Modo auto 
- oPLo = Modo manual 
Se [129] oPr.E = Au.Sb: - Auto = Modo auto 
- St.bY = Modo Stand by 

 Auto   

 
GRUPO Ser - Parámetros relativos a la interfaz serie 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 131   Add    Dirección del instrumento  -- oFF 

-- 1... 254 
 1  

C 132   bAud   Velocidad de línea (baud rate)  1200 = 1200 baud 
2400 = 2400 baud 
9600 = 9600 baud 
19.2 = 19200 baudios 
38.4 = 38400 baudios 

9600 

C 133   trSP   Selección del valor a ser retransmitido 
(Master)  

nonE = No se utiliza (el instrumento es un slave) 
rSP = El instrumento se convierte en Master y 

nonE 
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retransmite el Set Point operativo 
PErc = El instrumento se convierte en Master y 
retransmite la potencia de salida 

 

GRUPO cOn - Parámetros relacionados con el consumo (vatímetro) 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 134   Co.tY Tipo de conteo oFF = No se utiliza 

1 = Potencia instantánea (kW) 
2 = Consumo de energía (kWh) 
3 = Consumo de energía durante la ejecución del 
programa. 
Esta medida inicia desde 0, con el comando Run 
y termina al final del programa. En cada reinicio 
el conteo se restablece 
4 = Totalizador de días de trabajo. Horas de 
encendido del instrumento divididas por 24. 
5 horas = Totalizador de horas trabajadas. Horas 
de encendido del 
instrumento. 
6 = Totalizador de los días de trabajo con umbral. 
Horas de encendido del instrumento divididas por 
24 con forzado en Stand-by 
cuando se alcanza el umbral [137] h.Job. 
7 = Totalizador de horas trabajadas con umbral. 
Horas de encendido del instrumento con forzado 
en Stand-by cuando se alzanza 
el umbral [137] h.Job. 
8 = Totalizador de días de trabajo por el relé de 
regulación. 
Horas en las que el relé de regulación está en 
ON divididas por 24. 
9 horas = Totalizador de horas trabajadas por el 
relé de regulación. Horas en las que el relé de 
regulación está en ON. 
10 = Totalizador de días de trabajo por el relé de 
regulación con umbral. Horas en las que el relé 
de regulación está en ON divididas 
por 24 con forzado de Stand-by cuando se 
alcanza el umbral [137] h.Job. 
11 horas = Totalizador de horas trabajadas por el 
relé de regulación con umbral. Horas en las que 
el relé de regulación está en ON con forzado de 
Stand-by cuando se alcanza el umbral [137] 
h.Job. 

oFF 

C 138 t.Job Período de encendido (no reajustable) 1... 999 días 
1... 999 horas 

0 

 

GRUPO DE cAL - Parámetros relacionados con la calibración del usuario 
 
Niv N ° Param Descripción Valores Por 

defecto 
C 139   AL.P  Punto dee calibración inferior De -1999 a (AH.P - 10) Unidades de ingeniería  0 

C 140 AL.o Calibración Offset inferior -300... +300 (E.U.) 0 

C 141 AH.P Punto superior de calibración Desde (AL.P + 10) a 9999 unidades de ingeniería 999.9 

C 142 AH.o Calibración Offset superior -300... +300 0 
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MODOS DE OPERACIÓN 

El instrumento, cuando se enciende, comienza inmediatamente a funcionar de acuerdo con los valores de los 
parámetros almacenados en ese momento. El comportamiento del instrumento y su rendimiento es una función de los 
valores de los parámetros almacenados. 

Al encender el instrumento comenzará  una de las siguientes maneras, dependiendo de la configuración específica: 

Modo Automático: En modo Auto, el instrumento realiza el control y acciona la/las salidas de regulación en función de 
la medición actual y de los valores configurados (set point, banda proporcional, etc.) 

Modo manual (OPLO): En el modo Manual, la pantalla superior muestra el valor medido, mientras que la pantalla 
inferior muestra la potencia [precedida por H (calentamiento) o c (enfriamiento)] y permite cambiar manualmente la 
potencia de las salidas de control (LED MAN encendido). El instrumento NO ejecuta el control. 

Modo Stand by (St.bY): En modo Stand-by la herramienta se comporta como un indicador, muestra en la pantalla 
superior el valor medido, en la inferior el punto de ajuste, como alternativa a los mensajes "St.bY" y fuerza a cero la 
potencia de las salidas de regulación. Como hemos visto, siempre se puede cambiar el valor asignado a un parámetro 
independientemente del modo de funcionamiento seleccionado. 

Definimos cualquiera de estas visualizaciones "visualización normal". 
 
Como hemos visto, siempre se puede cambiar el valor asignado a un parámetro independientemente del modo de 
funcionamiento seleccionado. 
 
 

MODO AUTOMÁTICO 
Función de las teclas cuando el instrumento está en modo Automático: 

 Modo Operador 

 
Permite acceder a la modificación de los parámetros 

 
Permite visualizar la "información adicional" (ver más abajo) 

 
Permite acceder a la "modificación directa del set point" (ver a 
continuación) 

 
Realiza la acción programada mediante el parámetro [121] uSrb 
( Función de la tecla en RUN TIME). 

 
Información Adicional 
Estas herramientas son capaces de mostrar alguna información adicional que puede ayudarle a gestionar el sistema. 
La información adicional está relacionada con la configuración del instrumento y en cada caso sólo alguna se puede 
mostrar. 
 

1. Cuando el instrumento está en "visualización normal", presionar la tecla . La pantalla inferior mostrará "H" o 
"c" seguido de un número. El valor indica el porcentaje de potencia de salida aplicada al proceso. La "H" indica 
que la acción es de calentamiento y el símbolo "c" indica el enfriamiento 

2. Presionar de nuevo la tecla . Cuando un programa se está ejecutando, la pantalla inferior muestra el 
segmento en ejecución y estado de los eventos de la siguiente manera:  

donde el primer carácter puede ser "r" (que indica que el segmento en curso es una rampa) o "S" ( lo 
que indica que el segmento en curso es una estasis), la segunda cifra indica el grupo en funcionamiento (por 
ejemplo, S3 indica estasis 3) y los dos dígitos menos significativos indican el estado de los 2 eventos (el dígito 
menos significativo está relacionado con el caso 2 . 

3. Presionar de nuevo la tecla . Cuando se ejecuta un programa, la pantalla inferior muestra el tiempo teórico 
restante hasta el final del programa precedido por la letra "P": 

 
4. Presionar de nuevo la tecla  . Cuando la función vatímetro se está ejecutando, la pantalla inferior mostrará 

"U" seguido de la medición de la energía medida. 
5. Presionar de nuevo la tecla . Cuando se activa la función "horas trabajadas", la pantalla inferior muestra "d" 

para los días o "h" para las horas, seguido por el tiempo acumulado. 
6. Presionar de nuevo la tecla . El instrumento vuelve a la "visualización normal". 
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Nota: La visualización de información adicional está sujeta a un tiempo de espera. Si no se presiona ninguna tecla 
durante un período de más de 10 segundos, el instrumento vuelve automáticamente a la "visualización normal". 

 
Modificación directa del set point 
Esta característica permite cambiar rápidamente el valor del set point seleccionado mediante el parámetro [83] A.SP 
(Selección del set point activo) o cambiar el valor de set point del segmento del programa cuando el programa se está 
ejecutando.  

1. Presionar la tecla . La pantalla superior mostrará el acrónimo del set point seleccionado (por ejemplo, SP2), 
el inferior es el valor del set point. 

2. Mediante las teclas  y  asignar el set point el valor deseado 
3. No presione ningún botón durante al menos 5 segundos o presionar el botón . En ambos casos, el 

instrumento guarda el nuevo valor y vuelve a la "visualización normal 
 

 

MODO MANUAL 
Este modo operativo permite desactivar el control automático y asignar  manualmente el porcentaje de potencia de 
salida de regulación. Cuando se selecciona el modo manual, la pantalla superior muestra el valor medido, mientras que 
la pantalla inferior muestra la potencia de salida [precedida por H (calentamiento) o c (enfriamiento)]. El indicador MAN 
está encendido. Cuando se selecciona el modo manual, el instrumento alinea la potencia de salida al último valor 
calculado automáticamente y se puede modificar utilizando las teclas  y .  

En el caso del control ON/OFF, un valor de 0% apaga la salida, mientras que cualquier valor mayor que 0 activa la 
salida. Como en el caso de la visualización, los valores son programables en el intervalo de H100 (100% de la potencia 
de salida con acción inversa) a c100 (100% de la potencia de salida con acción directa). 

Notas:  

• Durante el modo manual, las alarmas permanecen activas. 
• Si coloca el instrumento en Manual durante la ejecución de un programa, la ejecución del programa se congela 

y se reanudará cuando el instrumento vuelve al modo de funcionamiento automático. 
• Si coloca el instrumento en modo manual mientras se ejecuta el ajuste automático, la ejecución de ajuste 

automático se interrumpe. 
• Durante el modo manual de todas las funciones que no están relacionadas con el control (vatímetro, 

temporizador independiente, "horas trabajadas", etc ..) continúan funcionando con normalidad. 

 

MODO STAND-BY 
Incluso este modo de funcionamiento desactiva el control automático, pero las salidas de control se fuerzan a cero. El 
instrumento funciona como un indicador. Cuando se selecciona el modo stand-by, la pantalla superior muestra el valor 
medido, mientras que la pantalla inferior muestra en modo alternado el valor de set point y el mensaje "St.bY".  

Notas: 

1. Durante el modo de stand-by, las alarmas relativas se desactivan mientras que las absolutas funcionan de 
acuerdo con el ajuste del parámetro ALxo (habilitación de la Alarma x durante el modo Stand-by). 

2. Si selecciona el modo stand-by durante la ejecución del programa, se interrumpirá el programa. 
3. Si selecciona el modo stand-by durante la ejecución del Auto-tuning, el auto-tuning se interrumpirá. 
4. Durante el modo stand-by de todas las funciones que no están relacionadas con el control (vatímetro, 

temporizador independiente, "horas trabajadas", etc ..) continúan funcionando con normalidad. 
5. La transición de modo stand-by a modo automático, el instrumento reactiva el enmascaramiento de alarmas, la 

función de arranque suave y ajuste automático (si está programado). 

 

FUNCIÓN DE AJUSTE AUTOMÁTICO (EVOTUNE) 
EvoTUNE es un procedimiento rápido y totalmente automático que puede ser lanzado en cualquier condición, sin tener 
en cuenta la desviación del set point. El controlador selecciona automáticamente el método más apropiado de tuning y 
calcula el mejor conjunto de parámetros PID. La función Autoajuste se inicia pulsando el botón durante 3 s .  
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MENSAJES DE ERROR 

La herramienta muestra las condiciones de OVER-RANGE (fuera de campo hacia arriba) y de UNDER-RANGE fuera de 
campo hacia abajo) con la siguiente información: 

 Over-range:  

 Under-range  

 La rotura del sensor será reportado como fuera de campo:  

Nota: Cuando se detecta un over-range o un under-range, las alarmas funcionarán como si el instrumento detectara 
respectivamente, el máximo o el mínimo valor medible 

Para comprobar la condición de fuera de campo, proceder como sigue: 

1. Verificar la señal de salida del sensor y la línea de conexión entre el sensor y el instrumento. 
2. Asegúrese de que el instrumento esté configurado para medir a través de sensor específico, de lo contrario 

modificar la configuración de entrada (ver sección 4). 
3. Si no hay errores, hacer arreglos para devolver el instrumento al proveedor para una prueba de 

funcionamiento. 
 

Lista de posibles errores 
ErAT El ajuste automático no es capaz de partir. La medida está demasiado cerca del set point. Presionar la tecla para 
cancelar la indicación. 

ouLd Sobrecargo en salida Out 4 el mensaje indica que hay un cortocircuito en la salida Out 4 (si se usa como salida o 
como alimentador para transmisor externo). Cuando el cortocircuito se elimina, la salida funcionará de nuevo. 

NoAt Después de 12 horas, el ajuste automático todavía no está terminado. 

ErEP Posibles problemas en la memoria del instrumento. El mensaje desaparece automáticamente. Si la indicación 
permanece, hacer arreglos para devolver el instrumento al proveedor. 

RonE Posibles problemas en la memoria del firmware. Si la indicación permanece, hacer arreglos para devolver el 
instrumento al proveedor. 

Errt  Posibles problemas en la memoria de calibración. Si la indicación permanece, hacer arreglos para devolver el 
instrumento al proveedor. 

 
REAJUSTE DE FABRICA  

A veces , por ejemplo, cuando la re configuración de un instrumento  utilizado previamente para una aplicación diferente, o por otras 
pruebas , y necesita ser configurado de nuevo , puede ser útil para poder volver a cargar la configuración de fábrica. Esto le permite 
regresar el instrumento a una condición definida ( como lo era antes de la ignición) . Los datos de ajuste de fábrica se carga en el 
instrumento de la fábrica antes del envío del quemador  . Para recargar los datos de ajuste , proceda de la siguiente manera : 

1. Presionar  la tecla      durante  más  de 5 segundos. La pantalla superior mostrará PASS mientras que la 
pantalla inferior mostrará 0 

2. Con las teclas   y , se introduce la password -481; 
3. Presionar la tecla      
4. El instrumento , primero apague todos los LEDs , a continuación, muestra el mensaje dFLt , después de que 

todos los LED se encienden durante 2 segundos y, finalmente, se comportará como si se hubiera vuelto a 
encender . 

El procedimiento está completo . 

Nota: La lista completa de los parámetros por defecto se muestra en el " Procedimiento de configuración " 
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MONTAJE DEL INSTRUMENTO

Montar el instrumento usando los respectivos soportes, según figura.Para las conexiones eléctricas del instrumento y de
las sondas, seguir las indicaciones contenidas en los esquemas eléctricos del quemador.

:
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FRONTAL INSTRUMENTO

Habilitación del quemador

Elemento de regulación CERRADO

Elemento de regulación ABIERTO

Modo de funcionamiento de 2 etapas 

Indicación de valor real (rojo) y valor de parámetro

LED del USB

Indicación del valor nominal (verde) y símbolo del pará-
metro

Protección contra choque térmico

Función de alarma

Incrementar el valor 

Tecla Intro

Comunicación mediante interfaz

Reducir el valor

Tecla ESC
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NAVEGACIÓN MENU’ INSTRUMENTO

El instrumento sale de la fábrica ya con algunas impostaciones válidas para el 90% de los casos. En todo caso, para impostar o variar los parámetros
se debe proceder en el modo siguiente::

Impostaciòn o modificaciòn del valor di set-point:
Con el quemador apagado (contactos  series termostatos/presostatos abiertos, es decir bornes 3-4 abiertos/T1-T2 espina 7 poli) apretar el botòn Enter
por menos de 2 secundos, en el  display en bajo (verde) aparece la sigla Opr, apretar el botòn Enter, en el display in bajo (verde) aparece la sigla SP1,
apretar el botòn Enter y el  display en bajo (verde) en intermitencia con las  flechas arriba y abajo impostar el valor de set-point en el display en  alto
(rojo).Para confirmar el valor apretar el botòn Enter, apretar el botòn ESC mas ves para salir y volver al  funcionamiento normal..

Nivel paràmetros

Nivel de parametrización - PArA
Pb1, dt, rt, db, tt 

Regulador de calefacción:HYS1 , 
HYS2 , HYS3

Regulador de refrigeración:
HYS4 , HYS5 , HYS6

q, At1, Ht1, At2, Ht2

Nivel de configuraciónC  – ConF 

Entradas analógicas InP ..
Regulador Cntr  
Protección contrachoque térmico: rAFC 
Función de alarma AF
Salidas de regulación outP
Entradas binarias binF
Indicación diSP
Interfaz intF

Indicación
normal

Principio de
navegación

Descender
un nivel 

Parámetro siguiente

Parámetro anterior

Retroceder
un nivel

Nivel de usuario- Opr
SP1 o SP2 (Editable)
dSP visible y modificable con
bin1 = 2
InP1 o bien y (solo indicatiòn)
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Control o modificaciòn paràmetros PID del instrumento (PArA):
Apretar el botòn Enter una ves,en el  display verde aparece la sigla Opr, con la flecha abajo apretar los niveles hasta el grupo PArA y  apretar Enter. A
esto punto en el  display verde aparece  Pb1 y en el  display rojo el valor seleccionado.  Para cambiar , con las flechas abajo  y arriba se cambia  el
parametro. Para  cambiar el  valor al parametro seleccionado, apretar Enter y con la flecha   arriba o  la flecha abajo impostar el  valor desedeado ,
apretar el botòn  Enter para confirmar.

(*) El ajuste del decimal afecta a este parámetro (ConF > dISP parámetro dECP)

Parametro Display Campo valori Taratura 
iniziale Note

Rango proporcional 1 
Pb1 1… 9999 digit 10

Valor tipico

Tiempo de acción derivada 
dt 0… 9999 sec. 80

Valor tipico

Tiempo de reajuste
rt 0… 9999 sec. 350

Valor tipicoТ

Banda muerta  (*)
db 0… 999,9 digit 1

Valor tipico

Tiempo de desplazamiento del 
elemento de regulación tt 10… 3000 sec. 15

Impostar el tiempo de recorrido del servocomando

Umbral de activación  (*)

HYS1 0,0… -1999 digit -5

Valor en menos del set-point que hace encender el 
quemador   

(1N-1P cierra)

Umbral de desactivación infe-
rior  (*) HYS2 0,0 … HYS3 3

(activo solo con parametro bin1 = 4) 

Umbral de desactivación supe-
rior 
(*)

HYS3 0,0… 9999 digit 5
Valor mayor del l set-point que apaga el quemador 

(1N-1P abre)

Umbral de activación (enfriar)  (*)

HYS4 0,0… 9999 digit 5

Non utilizado 
(activo solo con parametro CACt = 0)

Umbral de desactivación inferior 
(enfriar)  (*)

HYS5 HYS6…0,0 digit 5

Non utilizado
(activo solo con parametro CACt = 0 

y con parametro bin1 = 4)

Umbral de desactivación
 (*) HYS6 0,0… -1999 digit 5

Non utilizado
(activo solo con parametro CACt = 0)

Umbral de reacción
q 0,0… 999,9 digit 0

No modificar

Temperatura exterior 1T  (*)
At1 -40 ...120 digit -10

Temperatura exterior 1 

Temperatura de la caldera 1  (*)
Ht1 SPL...SPH 60

Valor nominal  de la temperatura exterior 1

Temperatura exterior 2TT   (*)
At2 -40 ...120 digit 20

Temperatura exterior 2 

Temperatura de la caldera 2  (*)
Ht2 SPL...SPH 50

Valor nominal de la  temperatura exterior 2
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Impostaciones tipo de sonda de unir al instrumento:
Apretar el botòn Enter una ves, en el  display verde aparece  la sigla Opr, con la flecha  abajo apretar los niveles hasta el grupo  ConF y apretar Enter.
A esto punto en el  display verde apareceel grupo des parametros  InP, apretar nuevamente   Enter y aparece el grupo des parametros  InP1.
Apretar el botòn Enter una otra ves  , aparece  el grupo parametros  InP1 y el  display verde aparece el parametro Sen1 (tipo de sensor), el  display rojo
aparece el codigo del sensor seleccionado.
A esto punto apretando el botòn  Enter entrar  en el parametro y con la flecha arriba y abajo puedo cabiar el  valor, una vez seleccionado, apretar Enter
para confirmar  y apretar  ESC para salir da el dal parametro.
Una vez seleccionado el sensor  con la flecha abajo  cambio  el parametro de acuerdo con la tabla   :

ConF > InP >InP1

(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción)

Parametro Valore Descrizione
SEn1
Tipo de sensor Entrada analó-
gica 1

1 Pt100 3 conductores
2 Pt100 2 conductores
3 Pt1000 3 conductores
4 Pt1000 2 conductores
5 Ni1000 3 conductores
6 Ni1000 2 conductores
7 0 ÷ 135 ohm
8 Cu-CuNi T
9 Fe-CuNi J
10 NiCr-Ni K
11 NiCrSi-NiSi N
12 Pt10Rh-Pt S
13 Pt13Rh-Pt R
14 Pt30Rh-Pt6Rh B
15 0 ÷ 20mA
16 4 ÷ 20mA
17 0 ÷ 10V
18 0 ÷ 5V
19 1 ÷ 5V

OFF1 
Corrección del valor
de medición

-1999..0.. +9999 Corrección del valor de medición

SCL1 
Principio de la indicación

-1999..0.. +9999 minimo valor de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

SCH1 
massimo scala

-1999..100.. +9999 màximo valor  de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

dF1
Constante de tiempo de filtrado

0…0,6…100 Para la adaptación del filtro de entrada digital de segundo orden (tiempo en
segundos; 0 segundos = filtro desactivado)

Unit
Unidad de
temperatura

1
2

1 = Grados Celsius 
2 = Grados Fahrenheit 
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ConF > InP >InP2
Mediante esta entrada se puede especificar un valor nominal externo o bien realizar undesplazamiento del valor nominal.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

ConF > InP >InP3
Mediante esta entrada se determina el la temperatura exterior.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

Parámetro Valor Descripción
FnC2 0

1
2
3

0= Sin función
1= valor nominal externo (indicación SPE)
2 =Desplazamiento del valor nominal (indicación dSP)
3 = Retroalimentación del grado de ajuste

SEn2
Tipo de sensor Entrada analó-
gica 1ti

1 0 ÷ 20mA
2 4 ÷ 20mA
3 0 ÷ 10V
4 0 ÷ 5V
5 1 ÷ 5V
1 0 ÷ 20mA

OFF2 
Offset 

-1999..0.. +9999 Corrección del valor de medición

SCL2 
minimo valor de la escala

-1999..0.. +9999 minimo valor de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

SCH2 
massimo scala

-1999..100.. +9999 màximo valor  de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

dF2
Constante de tiempo
de filtrado

0…2…100 Para la adaptación del filtro de entrada digital de segundo orden (tiempo en
segundos; 0 segundos = filtro desactivado)

Parámetro Valor Descripción
SEn3
Tipo de sensor

0 0 = Desactivado
1 1 = Termómetro de resistencia Pt1000 en circuito de 2 conductores
2 2 = Termómetro de resistencia LG-Ni1000 en circuito de 2 conductores

OFF3 -1999..0.. +9999 Corrección del valor de medición

dF3
Constante de tiempo
de filtrado

0…1278…1500 Para la adaptación del filtro de entrada digital de segundo orden (tiempo en
segundos; 0 segundos = filtro desactivado).
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ConF > Cntr 
Aquí se ajustan el tipo de regulador, el sentido de acción, los límites de valor nominal y los reajustes para la autooptimización.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica )

ConF > rAFC
Protección contra choque térmico:: 
La función se activa automáticamente cuando el valor real desciende por debajo del valor límite ajustable rAL (max 250° C). El aparato puede utilizarse
como regulador de valor fijo con y sin función de rampa. 

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica )

Parametro Valore Descrizione
CtYP
Tipo de regulador c

1
2

1 = Regulador paso a paso de 3 posiciones
2 = Regulador continuo  (0 ÷10V o 4 ÷ 20mA)

CACt 
Sentido de acción

1
0

1 = Regulador de calefacción
0 = Regulador de refrigeraciónazione

SPL 
Limitación del valor nominal 
principio 

-1999..0..+9999 Limitación del valor nominal principio

SPH 
Limitación del valor nominal 
final

-1999..100..+999 Limitación del valor nominal final

Autooptimización 0
1

0 = Libre
1 = Bloqueado
La autooptimización tan solo puede bloquearse o habilitarse mediante el software 
de PC ACS411.
La autooptimización también está bloqueada si el nivel de parametrización está 
bloqueado

oLLo
Límite inferior del rango detra-
bajo

-1999.... +9999 Límite inferior del rango detrabajo

oLHi
Límite superior del rango de 
trabajo

-1999.... +9999 Límite superior del rango de trabajo

Parametro Valore Descrizione
FnCT
Función 0

1
2

elegir el tipo de grados de rango / horat
0 = Desactivado
1 = Gradiente Kelvin/minuto  
2 = Gradiente Kelvin/hora

rASL 
Pendiente de rampa 0,0 … 999,9

Cuantía de la pendiente de rampa (tan solo en las funciones 1 y 2).
Velocidad de escalar set-point in °K/minuto o °K/ora segun de  FnCT
 

.
toLP 
Banda de tolerancia
rampa

2 x (HYS1) = 10…9999 Amplitud de la banda de tolerancia (en Kelvin) alrededor del valor nominal (tan
solo en las funciones 1 a 2)
0 = banda de tolerancia desactivada

rAL
Valor límite

0…250 Valor límite rampa;
Si esto valor real se sitùa por debajo de este valor limite, se ejecuta una aproxima-
ciòn en forma de rampa al valor nominal, hasta alcanzarse el  valor nominal defini-
tivo  de el set-point.
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Función de alarmaAF
Mediante la función de alarma pueden monitorizarse las entradas analógicas. En caso de superarse el valor límite, dependiendo del comportamiento 
de conmutación se activa del relé multifunción K6 (terminales 6N, 6P).
La función de alarma puede tener diversas funciones de conmutación (lk1 a lk8) y ajustarse a una distancia respecto del valor nominal activo o a un 
valor límite fijo.

Valor límite AL en relación con el valor nominal 

Valor límite fijo AL 
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ConF > AF

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

ConF > OutP
El RWF55... posee para la regulación de la proporción combustible/aire las salidas binarias (K2, K3) y la salida analógica (A+, A-). La habilitación del
quemador tiene lugar a través del relé K1 (terminales 1N, -1P).F.
Las salidas binarias del RWF55 carecen de posibilidades de ajuste.
El RWF55 está equipado con una salida analógica..
La salida analógica ofrece las siguientes posibilidades de ajuste::

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

FnCt
Function 

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

0 = Sin función
Ik1 = monitoriza la entradaInP1
Ik2 = monitoriza la entradaInP1
Ik3 = monitoriza la entradaInP1
Ik4 = monitoriza la entradaInP1
Ik5 = monitoriza la entradaInP1
Ik6 = monitoriza la entradaInP1
Ik7 = monitoriza la entradaInP1
Ik8 = monitoriza la entradaInP1
Ik7 = monitoriza la entradaInP2
Ik8 = monitoriza la entradaInP2
Ik7 = monitoriza la entradaInP3
Ik8 = monitoriza la entradaInP3

Alarm value
AL

-1999 ...
0
1999

Valor límite a monitorizar o distancia respecto del valor nominal (véanse las funcio-
nes de alarma lk1 a lk8: valor límite AL).
Rango de valores límite para lk1 y lk2:0 ...9999

HySt
Diferencial de conmutación

0…
1...
9999

Diferencial de conmutación respecto del valor límite (véanse funciones de
alarma lk1 a lk8: histéresis HYSt).

ACrA
Comportamiento en caso de
fuera de rango

0
1

Desactivado
ON
Estado de conmutación en caso de superarse o no alcanzarse el rango de
valores de medición (fuera de rango).

Parámetro Valor Descripción
FnCt
Función

1
2
3
4

1 = Se emite la entrada InP1
2 = Se emite la entrada InP2
3 = Se emite la entrada InP3
4 = Se emite el grado de ajuste del regulador (regulador continuo)

SiGn 
Tipo de señal 0

1
2

Señal física de salida (terminales A+, A-)
0 = 0÷20mA
1 = 4÷20mA
2 = 0÷10V DC

rOut
Valor en caso de fuera
de rango

0…101 Señal (en porcentaje) en caso de excederse o no alcanzarse el rango de medición

oPnt -1999…0..+9999 Se asigna a una señal física de salida un rango de valores de la magnitud
de salida. (FnCt = 1,2,3)

End -1999…100..+9999 Se asigna a una señal física de salida un rango de valores de la magnitud
de salida. (FnCt = 1,2,3)
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ConF > binF
Este ajuste determina la utilización de la entradas binarias D1, D2, DG
b

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

ConF > dISP

Mediante la configuración del valor de indicación, de la posición decimal y de la conmutación automática (temporizador), ambas indi-
caciones LED pueden adaptarse a los requisitos concretos de la aplicación.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

Parámetro Valor Descripción
bin1
Entrada binaria 1 (terminales 
DG – D1)

0
1
2
3

0 = Sin función
1 = Conmutación del valor nominal (SP1 / SP2)
2 = Desplazamiento del valor nomina (Opr > dsP valor de cambio)l
3 = Entrada de alarma

bin2
Entrada binaria 2 (terminalesк 
DG – D2)

4 Conmutación del modo de funcionamiento
DG-D2 abierto = Quemador modulante:
DG-D2 cerrados  = Quemador de 2 etapas

Parámetro Valor Descripción
diSU
Indicación superior (rojo) 0

1
2
3
4
6
7

Valor de indicación para la indicación superior:
0 = Desactivado
1 = Entrada analógica InP1
2 = Entrada analógica InP2
3 = Entrada analógica InP3
4 = Grado de ajuste del regulador
6 = Valor nominalв
7 = Valor final en caso de protección contra choque térmico

diSL
Indicación inferior (verde) 0

1
2
3
4
6
7

Valor de indicación para la indicación inferiorЗ:
0 = Desactivado
1 = Entrada analógica InP1
2 = Entrada analógica InP2
3 = Entrada analógica InP3
4 = Grado de ajuste del regulador
6 = Valor nominalв
7 = Valor final en caso de protección contra choque térmico

tout 
timeout

0..180..250 Lapso de tiempo en segundos tras el cual el aparato vuelve automáticamente a la 
indicación normal en caso de no pulsarse ninguna tecla 

dECP 
Posición decimal

0
1
2

0 = Sin decimal
1 = Un decimal
2 = Dos decimales

CodE
Bloqueo de nivel

0
1
2
3

0 = Sin bloqueo
1 = Bloqueo del nivel de configuración (ConF)
2 = Bloqueo del nivel de parametrización (PArA & ConF)
3 = Bloqueo del teclado
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ConF > IntF
El aparato puede integrarse en un flujo de datos a través de una interfaz RS-485 (terminales R+ y R-) o de una interfaz Profibus-DP
opcional(sólo modeloRWF55.6x  terminales C1-C2-C3-C4) 

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

Comando manual  :
Para comandar manualmente la potencia del quemador, con el quemador en función, apretar el botón ESC por 5 segundos, en el  display abajo verde
aparece Hand .
A este punto con la flecha arriba y la flecha abajo se aumenta o disminuye la potencia del quemador Para salir de la modalidad manual, apretar el botón
ESC por 5 sec.
NB: Cada vez que el  modulador para el quemador   (led  parado  - contacto 1N-1P abierto) al nuevo encendido del quemador  la funcion manual es
escluida 

Autoadaptación del instrumento (autotuning):
Si el quemador en funcionamiento a régimen no responde adecuadamente a las solicitudes del generador de calor, se puede poner en marcha la fun-
ción de autotaratura del instrumento, el cual procederá a recalcular los valores PID más idóneos a tal tipo de solicitud.
 

Para poner en marcha tal función se procede de esta manera: 
Premere contemporaneamente per 5 secondi la freccia sù e la freccia giù .
En el display verde aparecerá la palabra tUnE, el instrumento obligará al quemador a efectuar aumentos o disminuciones de potencia.
Durante estas variaciones de potencia el instrumento calcula los parámetros PID (banda proporcional (Pb1), tiempo derivativo (dt), tiempo integral (rt). 
Terminado el cálculo la funció tunE se autoexcluye en cuanto el instrumento ha memorizado los nuevos parámetros 
Si una vez iniciada se quisieria excluir la funciòn de autoadaptatiòn, apretar el botòn flecha abajo para 5 secundos.
Los parámetros PID calculados por el instrumento pueden ser modificados en cualquier momento, siguiendo el
procedimiento precedentemente ilustrado.

Parámetro Valor Descripción
bdrt
baudrate

0
1
2
3

0 = 4800 baud
1 = 9600 baud
2 = 19200 baud
3 = 38400 baud

Adr
Dirección del aparato
Modbus

0..
1..
254

Dirección en el flujo de datos

dP
Dirección del aparato
Profibus

0..125 Tan soloRWF55.6x 

dtt 
Remote detection time

0..
30..
7200s

0 = desactivado



13

Mostrar versión de software :
Para visualizar la version  software de el aparato  apreta  Enter  +  flecha  arriba .
En el regulador  aparece la version de el software en el display  parte superior
.

 

Control de valores nominales dependiente de las condiciones meteorológicas:
Se puede configurar el RWF55... de manera que al conectar un sensor de condiciones meteorológicas LG-Ni1000 o Pt1000 esté activo
un control de valores nominales dependiente de las condiciones meteorológicas. (parámetro InP3).
A fin de tener en cuenta el comportamiento de tiempo de un edificio, para el control de valores nominales dependiente de las condicio-
nes meteorológicas no se utiliza la temperatura exterior actual, sino la temperatura exterior amortiguada. 
Mediante el límite inferior de valor nominal SPL y el límite superior de valor nominal SPH es posible ajustar los valores nominales
mínimo y máximo..
El límite inferior del rango de trabajo oLLo y el límite superior del rango de trabajo oLHi proporcionan a la instalación protección adicio-
nal contra la superación de los límites de temperatura de la instalación..

La curva de calentamiento describe la dependencia del valor nominal de la temperatura de la caldera respecto de la temperatura exte-
rior. Se define mediante dos puntos de apoyo. El usuario define el valor nominal de temperatura de la caldera deseado para dos tem-
peraturas exteriores. A partir de éste se calcula la curva de calentamiento para el valor nominal dependiente de las condiciones
meteorológicas. El valor nominal de temperatura de la caldera aplicado se limita mediante el límite superior de valor nominal SPH y el
límite inferior de valor nominal SPL..

Para activar y configurar el sistema de control climático: :
PArA > parámetrosAt1, Ht1, At2, Ht2
ConF > InP > InP3 parámetrosSEn3, FnC3 = 1 (Valor nominal controlado por las condiciones meteorológicas). 
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Interfaz Modbus
En las siguientes tablas de este capítulo se indican las direcciones de las palabras legibles y escribibles que son accesibles para el
cliente. El cliente puede leer y/o escribir los valores utilizando programas SCADA, CLP o similares.
Las entradas recogidas bajo Acceso tienen el siguiente significado:
R/O Read Only, el valor tan solo puede leerse
R/W Read/Write, el valor puede escribirse y leerse
El número de caracteres indicado en Tipo de datos en las cadenas de caracteres incluye el \0 de cierre.
Char10 significa que el texto tiene una longitud de hasta 9 caracteres. A ellos se añade el carácter final \0.

Nivel de usuario

Nivel de parametrización

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x0000   R/O   Float   X1  Entrada analógica InP1
 0x0002   R/O   Float   X2  Entrada analógica InP2
 0x0004   R/O   Float   X3  Entrada analógica InP2
 0x0006   R/O   Float   WR  Valor nominal actual 
 0x0008   R/W   Float    SP1 Valor nominal 1
 0x000A   R/W   Float    SP2 (= dSP)  Valor nominal 2
 0x1035   R/O   Float   ---  Entrada analógica InP3 (sin filtrar) 
 0x1043   R/O   Float   ---  Grado de ajuste actual  
 0x1058   R/O   Word   B1  Alarma del quemador 

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x3000   R/W   Float  Pb1 Rango proporcional 1
 0x3004   R/W   Float  dt Tiempo de acción derivada
 0x3006   R/W   Float  rt Tiempo de reajuste
 0x300C   R/W   Float  db Banda muerta
 0x3012   R/W   Word  tt Tiempo de desplazamiento del elemento de regulación
               
 0x3016   R/W   Float  HYS1 Umbral de activación
 0x3018   R/W   Float  HYS2 Umbral de desactivación inferior
 0x301A   R/W   Float  HYS3 Umbral de desactivación superior
 0x301C   R/W   Float  HYS4 Umbral de activación (enfriar)
 0x301E   R/W   Float  HYS5 Umbral de desactivación inferior (enfriar)
 0x3020   R/W   Float  HYS6 Umbral de desactivación superior (enfriar)
 0x3022   R/W   Float   q  Umbral de reacción
               
 0x3080   R/W   Float  At1 Temperatura exterior 1
 0x3082   R/W   Float  Ht2 Temperatura de la caldera 1
 0x3084   R/W   Float  At2 Temperatura exterior 2
 0x3086   R/W   Float  Ht2 Temperatura de la caldera 2
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Nivel de configuración

Funcionamiento remoto

Leyenda
* = Local
** = Regulador APAGADO

Dirección  Acceso   Tipo de 
datos  

Denominación de
señal Parámetro

 0x3426   R/W   Float  SCL1 Principio de la indicación entrada 1
 0x3428   R/W   Float  SCH1 Final de la indicación entrada 1
 0x3432   R/W   Float  SCL2 Valor inicial entrada 2
 0x3434   R/W   Float  SCH2 Valor final entrada 2
 0x3486   R/W   Float  SPL Limitación del valor nominal principio
 0x3488   R/W   Float  SPH Limitación del valor nominal final
 0x342A   R/W   Float  OFFS1 Offset entrada E1
 0x3436   R/W   Float  OFFS2 Offset entrada E2
 0x343A   R/W   Float  OFFS3 Offset entrada E1
              
 0x1063   R/W   Word  FnCt Función de rampa
 0x1065   R/W   Float  rASL Pendiente de rampa
 0x1067   R/W   Float  toLP Banda de tolerancia rampa
 0x1069   R/W   Float  rAL Valor límite
 0x1075   R/W   Float  dtt Remote Detection Timer
              
 0x1077   R/W   Float  dF1 Constante de filtro entrada 1
 0x1079   R/W   Float  dF2 Constante de filtro entrada 2
 0x107B   R/W   Float  dF3 Constante de filtro entrada 3
 0x107D   R/O   Float  oLLo Límite inferior del rango de trabajo
 0x107F   R/O   Float  oLHi Límite superior del rango de trabajo
              
 0x106D   R/W   Word  FnCt Relé de alarma función
 0x106F   R/W   Float  AL Relé de alarma valor límite (valor límite alarma)
 0x1071   R/W   Float  HYSt Relé de alarma histéresis

Dirección  Acceso   Tipo de 
datos  

Denominación de
señal Parámetro

 0x0500   R/W   Word   REM  Activación funcionamiento remoto *
 0x0501   R/W   Word  rOFF APAGADO del regulador en valor nominal remoto **
 0x0502   R/W   Float  rHYS1 Umbral de activación remoto
 0x0504   R/W   Float  rHYS2 Umbral de desactivación inferior remoto
 0x0506   R/W   Float  rHYS3 Umbral de desactivación superior remoto
 0x0508   R/W   Float  SPr Valor nominal remoto
               
 0x050A   R/W   Word   RK1  Habilitación del quemador funcionamiento remoto
 0x050B   R/W   Word   RK2  Relé K2 funcionamiento remoto
 0x050C   R/W   Word   RK3  Relé K3 funcionamiento remoto
 0x050D   R/W   Word   RK6  Relé K6 funcionamiento remoto
 0x050E   R/W   Word  rStEP Mando paso a paso funcionamiento remoto
 0x050F   R/W   Float  rY Salida de grado de ajuste funcionamiento remoto 
 0x0511   R/W   Float  rHYS4 Umbral de activación remoto (enfriar)
 0x0513   R/W   Float  rHYS5 Umbral de desactivación inferior remoto (enfriar)  
 0x0515   R/W   Float  rHYS6 Umbral de desactivación superior remoto (enfriar)



16

                 

Dati dell’apparecchio

Stato dell’apparecchio

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x8000   R/O   Char12   ---  Versión de software
 0x8006   R/O   Char14   ---  Número VdN

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x0200   R/O   Word   ---  Salidas y estados
          Bit 0  Salida 1
          Bit 1  Salida 3
          Bit 2  Salida 2
          Bit 3  Salida 4
          Bit 8  Limitación de histéresis
          Bit 9  Sistema de control distribuido
          Bit 10  Autooptimización
          Bit 11  Segundo valor nominal
          Bit 12  Rango de medición excedido InP1
          Bit 13  Rango de medición excedido InP2
          Bit 14  Rango de medición excedido InP3
          Bit 15  Modo de calibración
               
 0x0201   R/O   Word   ---  Señales binarias y detección de hardware
          Bit 0  Modo de funcionamiento de 2 etapas
          Bit 1  Funcionamiento manual
          Bit 2  Entrada binaria D1
          Bit 3  Entrada binaria D2
          Bit 4  Función de termostato
          Bit 5  Primera salida del regulador
          Bit 6  Segunda salida del regulador
          Bit 7  Second controller output
          Bit 13  Salida analógica presente
          Bit 14  Interfaz presente
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Conexion electrica  :

Versión con conector 7 polos Versión con bornes

Corrispondences  bornes entre RWF55.5x y  RWF40.0x0
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NOTAS:
(#) tt-tiempo de recorrido servocomando 
SQL33 ; STM30; SQM10; SQM40; SQM50; SQM54 = 30 (secundos)       -       STA12B3.41; SQN30.251; SQN72.4A4A20 = 12 (secondi)
(*) estos valores son fábrica fijada - los valores se deben fijar durante la operación en la planta basada en el valor de trabajo verdadero de temperatura/presión

ADVERTENCIA :
Con sondas de presión en bar los parámetros SP1, SCH, SCL, HYS1, HYS3 deben configurarse y visualizarse en kPa (kilo Pascal); 1bar = 100.000Pa = 100kPa.
Con sondas de presión en PSI los parámetros SP1, SCH, SCL, HYS1, HYS3 deben configurarse y visualizarse en PSI x10 (ejemplo: 150PSI > visualizo 1500).

ConF ConF

PArA Opr

Parametros que se  corregiràn Inp

Cntr diSPInp1

SONDES SEn1 OFF1 SCL SCH Unit SPL SPH dECP Pb. 1 dt rt tt HYS1 (*) HYS3 (*) SP1 (*)

Siemens QAE2120… 6 0 irrilevante irrilevante 1 30 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80 °C

Siemens QAM2120.. 6 0 irrilevante irrilevante 1 0 80 1 10 80 350 (#) -2,5 2,5 40°C

Pt1000 (130°C max.) 4 0 irrilevante irrilevante 1 30 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80°C

Pt1000 (350°C max.) 4 0 irrilevante irrilevante 1 0 350 1 10 80 350 (#) -5 10 80°C

Pt100 (130°C max.) 1 0 irrilevante irrilevante 1 0 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80°C

Pt100 (350°C max) 1 0 irrilevante irrilevante 1 0 350 1 10 80 350 (#) -5 10 80°C

4÷20mA / 0÷1,6bar 16 0 0 160 irrilevante 0 160 0 5 20 80 (#) 0 20 100 kPa

4÷20mA / 0÷3bar 16 0 0 300 irrilevante 0 300 0 5 20 80 (#) 0 20 200 kPa

 4÷20mA / 0÷10bar 16 0 0 1000 irrilevante 0 1000 0 5 20 80 (#) 0 50 600 kPa

 4÷20mA / 0÷16bar 16 0 0 1600 irrilevante 0 1600 0 5 20 80 (#) 0 80 600 kPa

 4÷20mA / 0÷25bar 16 0 0 2500 irrilevante 0 2500 0 5 20 80 (#) 0 125 600 kPa

 4÷20mA / 0÷40bar 16 0 0 4000 irrilevante 0 4000 0 5 20 80 (#) 0 200 600 kPa
  4÷20mA / 0÷60PSI 16 0 0 600 irrilevante 0 600 0 5 20 80 (#) 0 30 300 (30PSI)

4÷20mA / 0÷200PSI 16 0 0 2000 irrilevante 0 2000 0 5 20 80 (#) 0 75 600 (60PSI)

4÷20mA / 0÷300PSI 16 0 0 3000 irrilevante 0 3000 0 5 20 80 (#) 0 120 600 (60PSI)

Siemens QBE2002 P4 17 0 0 400 irrilevante 0 400 0 5 20 80 (#) 0 20 200 kPa

Siemens QBE2002 P10 17 0 0 1000 irrilevante 0 1000 0 5 20 80 (#) 0 50 600 kPa

Siemens QBE2002 P16 17 0 0 1600 irrilevante 0 1600 0 5 20 80 (#) 0 80 600 kPa

Siemens QBE2002 P25 17 0 0 2500 irrilevante 0 2500 0 5 20 80 (#) 0 125 600 kPa

Siemens QBE2002 P40 17 0 0 4000 irrilevante 0 4000 0 5 20 80 (#) 0 200 600 kPa

Segnale  0÷10V 17 0 irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante 5 20 80 (#) Ser fijado Ser fijado Ser fijado

Segnale  4÷20mA 16 0 irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante 5 20 80 (#) Ser fijado Ser fijado Ser fijado

Resumen de los ajustes estandardares del parametro  con RWF55.xx :
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APENDICE: CONEXION SONDAS
Para poder asegurar el máximo del confort, el sistema de regulación tiene necesidad de informaciones fiables y obtenibles siempre y cuando las son-
das sean instaladas en un modo correcto. Las sondas miden y transmiten todas las variaciones que
se verifican en correspondencia de su ubicación.
La medida ocurre en base a las características constructivas (constante de tiempo) y según condiciones de empleo bien
definidas. En el caso de conexiones eléctricas bajo traza es necesario tapar la vaina (o tubo) que contiene los cables en correspondencia
de la abrazadera de la sonda. Esto para que la eventual corriente de aire no influya en la medida de la sonda..

SONDAS AMBIENTE (o termostatos ambiente)

Montaje
Las sondas (o termostatos ambiente) deben ser colocados en locales
de referencia y en posición de poder efectuar unamedida real de la
temperatura sin que sea influenciada por
factores extraños..

Sondas externas (climáticas)Montaje
La ubicación de la sonda externa es fundamental en los equipos de 
calefacción o condicionadores para los cuales está prevista la 
condensación en función de la temperatura externa..

Ser admiradas es hermoso … ser eficientes es mejor.
Equipos de calefacción: la sonda ambiente no debe ser montada en 
locales con cuerpos calefaccionantes que contengan válvulas 
termostáticas. Evitar fuentes de calor extrañas al equipo y uentes de 
frío, como paredes externas.

Regla general:: en las paredes externas de la sala de estar del 
edificio. Jamás en la zona dirigida al sur o en posición de ser 
expuesta a las irradaciones solares de la mañana. En caso de duda 
colocarla en el lado norte o noroeste..

Ubicación
En una pared interna opuesta a cuerpos calefaccionantes
Altura del suelo: 1,5 m
Lejana al menos 5 metros de fuentes externas de calor (o de frío).
. 

  
Posiciones de montaje que hay que evitar
En proximidad de armarios y hornacinas.; En la proximidad de 
puertas y ventanas;  Al interior de paredes externas expuestas a la 
irradación solar o a corrientes de aire frío; En paredes atravesadas 
por tuberías del del equipo de calefacción, de agua caliente de 
consumo y de tuberías del equipo de enfriamiento..

Posiciones que hay que evitarН

Evitar montaje en proximidad de ventanas, rejillas de aireación, al
externo del local caldera, sobre chimeneas o protegida por balcones
o cobertizos.La sonda no debe ser pintada (eror de medida) .
 .
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Sondas de canal y de tubería
Montajes de la sondas de temperatura
Como medida de aire de envío:

después del ventilador de envío o
después de la batería de controlar, distancia almeno 0,5 m

Como medida de la temperatura ambiente
antes del ventilador de recuperación y en proximidad de
la recuperación del ambiente. Como medida de la temperatura de
saturación- después del separador de gotas.

Montaje de las sondas de presión
A - montaje en tuberías de fluídos a temperatura máxima de 80°C
B - montaje en tuberías a temperatura superior a 80°C y para los
refrigerantes
C - montaje en tuberías a temperatura elevada :

aumentar el largo del sifón
disponer de la sonda lateralmente para evitar el impacto con el aire
caliente proveniente del tubo.

Curvar a mano (jamás con un instrumento) la sonda de 0,4 m, como 
indicado en la figura..

Montaje de las sondas diferenciales para agua
No se admite el montaje con el estuche vuelto hacia abajo.
Con temperaturas superiores a 80°C se necesitan sifones.
Para evitar dañar la sonda se deben respetar las siguientes
instrucciones:
en el montaje
- la diferencia de presión no debe ser superior a aquella
admitida por la sonda
- en presencia de presiones estáticas elevadas introducir las
válvulas de interceptación A-B-C
puesta en servicio
Puesta en servicio
puesta en marcha excluir
1= abrirC 1= abrirC
2= abrirA 2= cerrarB
3= abrirB 3= cerrarA
4= cerrarC

 .Disponer de toda la sección del canal, distancia mínima de las
paredes 50mm, rayo de curvatura 10mm para las sondas de 2 o 6 m.

Montaggio delle sonde di umidità combinate
Come sonda di limite di max. umidità sulla mandata (umidificatori a 
vapore). .



21

Sondas a inmersión y a brazalete 
Montaje de las sondas a inmersión
Las sondas deben ser montadas en aquella zona de la tubería en 
donde la circulación del fluído esta siempre presente.
El tallo rígido (elemento senbible de medida) debe ser introducido por 
almenos 75 mm. y en sentido contrario respecto al flujo Ubicaciones 
aconsejadas: en una curva o en un espacio de tubería rectilínea pero 
inclinada de 45°, y en sentido contrario respecto al flujo. Protegerlas 
de posibles infiltraciones de agua (persianas que gotean, condensado 
de las tuberías, etc.) .

Montaje de la sonda a brazalete QAD2… 
Garantizar la presencia de la circulación del fluído
Eliminar el aislantes y la pinturas (incluso antióxido) en al
menos 100 metros de tubería
Las sondas son acompañadas por huinchas para tubos del
diámetro de 100 mm. max
 .

Ubicación de las sondas (QAD22.../QAE21.../QAP21.../RCA...)

Con bomba en el envío

con válvula a 3 vías / con válvula a 4 vías

equipo a paneles / comando quemadores 

Con bomba en el retorno

con válvula a 3 vías / con válvula a 4 vías 

Sonda a brazalete o a inmersión?
Sonda a brazalete QAD2
Ventajas:

Constante de tiempo de 10 s
Montaje en equipo funcionante (ningún trabajo hidráulico)
Si no apareciera correcta la posición de montaje puede ser fácil-
mente modificad

ПLímites
Adapta para tubos de 1000 mm max.
Puede ser influenciada por corrientes de aire, etc.

Sondas a inmersión QAE2…
Ventajas:

Medida de la temperatura "media" del fluído.
Ninguna influencia externa en la medida, como por ejemplo cor-
rientes de aire, tuberías cercanas, etc.

Límites
Constante de tiempo con vaina 20 s
Dificultad de modificar la posición en el caso en que ésta no resul-
tase correcta
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Sondas a presostatos de canal

Montaje de las sondas de presión diferencial para aire

A - control de un filtro (obsturación)

B - control de un ventilador (a orígen/a consecuencia)

C - medida de la diferencia de presión entre los dos canales

D - medida de diferencia de presión entre dos ambientes entre 
interno y externo del canal

Principios fundamentales

Medida de la presión estática (es decir de aquella ejercida por el 
aire en las paredes del conducto)

 

Medida de la presión dinámica 

Lectura
y Kg/m3, peso específico del aire
q m/s, velocidad del aire
g 9.81 m/s2, aceleración de gravedad
Pd mm C.A., presión dinámica
Medida de la presión total





Los datos contenidos en este catálogo son solamente indicativos pues no tienen carácter vinculante; la empresa se reserva la facultad 
de aportar modificaciones sin aviso previo.
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MONTAJE DEL INSTRUMENTO

Montar el instrumento usando los respectivos soportes, según figura.Para las conexiones eléctricas del instrumento y de
las sondas, seguir las indicaciones contenidas en los esquemas eléctricos del quemador.

:
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FRONTAL INSTRUMENTO

Habilitación del quemador

Elemento de regulación CERRADO

Elemento de regulación ABIERTO

Modo de funcionamiento de 2 etapas 

Indicación de valor real (rojo) y valor de parámetro

LED del USB

Indicación del valor nominal (verde) y símbolo del pará-
metro

Protección contra choque térmico

Función de alarma

Incrementar el valor 

Tecla Intro

Comunicación mediante interfaz

Reducir el valor

Tecla ESC
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NAVEGACIÓN MENU’ INSTRUMENTO

El instrumento sale de la fábrica ya con algunas impostaciones válidas para el 90% de los casos. En todo caso, para impostar o variar los parámetros
se debe proceder en el modo siguiente::

Impostaciòn o modificaciòn del valor di set-point:
Con el quemador apagado (contactos  series termostatos/presostatos abiertos, es decir bornes 3-4 abiertos/T1-T2 espina 7 poli) apretar el botòn Enter
por menos de 2 secundos, en el  display en bajo (verde) aparece la sigla Opr, apretar el botòn Enter, en el display in bajo (verde) aparece la sigla SP1,
apretar el botòn Enter y el  display en bajo (verde) en intermitencia con las  flechas arriba y abajo impostar el valor de set-point en el display en  alto
(rojo).Para confirmar el valor apretar el botòn Enter, apretar el botòn ESC mas ves para salir y volver al  funcionamiento normal..

Nivel paràmetros

Nivel de parametrización - PArA
Pb1, dt, rt, db, tt 

Regulador de calefacción:HYS1 , 
HYS2 , HYS3

Regulador de refrigeración:
HYS4 , HYS5 , HYS6

q, At1, Ht1, At2, Ht2

Nivel de configuraciónC  – ConF 

Entradas analógicas InP ..
Regulador Cntr  
Protección contrachoque térmico: rAFC 
Función de alarma AF
Salidas de regulación outP
Entradas binarias binF
Indicación diSP
Interfaz intF

Indicación
normal

Principio de
navegación

Descender
un nivel 

Parámetro siguiente

Parámetro anterior

Retroceder
un nivel

Nivel de usuario- Opr
SP1 o SP2 (Editable)
dSP visible y modificable con
bin1 = 2
InP1 o bien y (solo indicatiòn)
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Control o modificaciòn paràmetros PID del instrumento (PArA):
Apretar el botòn Enter una ves,en el  display verde aparece la sigla Opr, con la flecha abajo apretar los niveles hasta el grupo PArA y  apretar Enter. A
esto punto en el  display verde aparece  Pb1 y en el  display rojo el valor seleccionado.  Para cambiar , con las flechas abajo  y arriba se cambia  el
parametro. Para  cambiar el  valor al parametro seleccionado, apretar Enter y con la flecha   arriba o  la flecha abajo impostar el  valor desedeado ,
apretar el botòn  Enter para confirmar.

(*) El ajuste del decimal afecta a este parámetro (ConF > dISP parámetro dECP)

Parametro Display Campo valori Taratura 
iniziale Note

Rango proporcional 1 
Pb1 1… 9999 digit 10

Valor tipico

Tiempo de acción derivada 
dt 0… 9999 sec. 80

Valor tipico

Tiempo de reajuste
rt 0… 9999 sec. 350

Valor tipicoТ

Banda muerta  (*)
db 0… 999,9 digit 1

Valor tipico

Tiempo de desplazamiento del 
elemento de regulación tt 10… 3000 sec. 15

Impostar el tiempo de recorrido del servocomando

Umbral de activación  (*)

HYS1 0,0… -1999 digit -5

Valor en menos del set-point que hace encender el 
quemador   

(1N-1P cierra)

Umbral de desactivación infe-
rior  (*) HYS2 0,0 … HYS3 3

(activo solo con parametro bin1 = 4) 

Umbral de desactivación supe-
rior 
(*)

HYS3 0,0… 9999 digit 5
Valor mayor del l set-point que apaga el quemador 

(1N-1P abre)

Umbral de activación (enfriar)  (*)

HYS4 0,0… 9999 digit 5

Non utilizado 
(activo solo con parametro CACt = 0)

Umbral de desactivación inferior 
(enfriar)  (*)

HYS5 HYS6…0,0 digit 5

Non utilizado
(activo solo con parametro CACt = 0 

y con parametro bin1 = 4)

Umbral de desactivación
 (*) HYS6 0,0… -1999 digit 5

Non utilizado
(activo solo con parametro CACt = 0)

Umbral de reacción
q 0,0… 999,9 digit 0

No modificar

Temperatura exterior 1T  (*)
At1 -40 ...120 digit -10

Temperatura exterior 1 

Temperatura de la caldera 1  (*)
Ht1 SPL...SPH 60

Valor nominal  de la temperatura exterior 1

Temperatura exterior 2TT   (*)
At2 -40 ...120 digit 20

Temperatura exterior 2 

Temperatura de la caldera 2  (*)
Ht2 SPL...SPH 50

Valor nominal de la  temperatura exterior 2
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Impostaciones tipo de sonda de unir al instrumento:
Apretar el botòn Enter una ves, en el  display verde aparece  la sigla Opr, con la flecha  abajo apretar los niveles hasta el grupo  ConF y apretar Enter.
A esto punto en el  display verde apareceel grupo des parametros  InP, apretar nuevamente   Enter y aparece el grupo des parametros  InP1.
Apretar el botòn Enter una otra ves  , aparece  el grupo parametros  InP1 y el  display verde aparece el parametro Sen1 (tipo de sensor), el  display rojo
aparece el codigo del sensor seleccionado.
A esto punto apretando el botòn  Enter entrar  en el parametro y con la flecha arriba y abajo puedo cabiar el  valor, una vez seleccionado, apretar Enter
para confirmar  y apretar  ESC para salir da el dal parametro.
Una vez seleccionado el sensor  con la flecha abajo  cambio  el parametro de acuerdo con la tabla   :

ConF > InP >InP1

(Nota: En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica en las columnas Valor/Selección y Descripción)

Parametro Valore Descrizione
SEn1
Tipo de sensor Entrada analó-
gica 1

1 Pt100 3 conductores
2 Pt100 2 conductores
3 Pt1000 3 conductores
4 Pt1000 2 conductores
5 Ni1000 3 conductores
6 Ni1000 2 conductores
7 0 ÷ 135 ohm
8 Cu-CuNi T
9 Fe-CuNi J
10 NiCr-Ni K
11 NiCrSi-NiSi N
12 Pt10Rh-Pt S
13 Pt13Rh-Pt R
14 Pt30Rh-Pt6Rh B
15 0 ÷ 20mA
16 4 ÷ 20mA
17 0 ÷ 10V
18 0 ÷ 5V
19 1 ÷ 5V

OFF1 
Corrección del valor
de medición

-1999..0.. +9999 Corrección del valor de medición

SCL1 
Principio de la indicación

-1999..0.. +9999 minimo valor de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

SCH1 
massimo scala

-1999..100.. +9999 màximo valor  de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

dF1
Constante de tiempo de filtrado

0…0,6…100 Para la adaptación del filtro de entrada digital de segundo orden (tiempo en
segundos; 0 segundos = filtro desactivado)

Unit
Unidad de
temperatura

1
2

1 = Grados Celsius 
2 = Grados Fahrenheit 
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ConF > InP >InP2
Mediante esta entrada se puede especificar un valor nominal externo o bien realizar undesplazamiento del valor nominal.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

ConF > InP >InP3
Mediante esta entrada se determina el la temperatura exterior.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

Parámetro Valor Descripción
FnC2 0

1
2
3

0= Sin función
1= valor nominal externo (indicación SPE)
2 =Desplazamiento del valor nominal (indicación dSP)
3 = Retroalimentación del grado de ajuste

SEn2
Tipo de sensor Entrada analó-
gica 1ti

1 0 ÷ 20mA
2 4 ÷ 20mA
3 0 ÷ 10V
4 0 ÷ 5V
5 1 ÷ 5V
1 0 ÷ 20mA

OFF2 
Offset 

-1999..0.. +9999 Corrección del valor de medición

SCL2 
minimo valor de la escala

-1999..0.. +9999 minimo valor de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

SCH2 
massimo scala

-1999..100.. +9999 màximo valor  de la escala (para ingresos ohm, mA, V)

dF2
Constante de tiempo
de filtrado

0…2…100 Para la adaptación del filtro de entrada digital de segundo orden (tiempo en
segundos; 0 segundos = filtro desactivado)

Parámetro Valor Descripción
SEn3
Tipo de sensor

0 0 = Desactivado
1 1 = Termómetro de resistencia Pt1000 en circuito de 2 conductores
2 2 = Termómetro de resistencia LG-Ni1000 en circuito de 2 conductores

OFF3 -1999..0.. +9999 Corrección del valor de medición

dF3
Constante de tiempo
de filtrado

0…1278…1500 Para la adaptación del filtro de entrada digital de segundo orden (tiempo en
segundos; 0 segundos = filtro desactivado).



8

ConF > Cntr 
Aquí se ajustan el tipo de regulador, el sentido de acción, los límites de valor nominal y los reajustes para la autooptimización.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica )

ConF > rAFC
Protección contra choque térmico:: 
La función se activa automáticamente cuando el valor real desciende por debajo del valor límite ajustable rAL (max 250° C). El aparato puede utilizarse
como regulador de valor fijo con y sin función de rampa. 

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica )

Parametro Valore Descrizione
CtYP
Tipo de regulador c

1
2

1 = Regulador paso a paso de 3 posiciones
2 = Regulador continuo  (0 ÷10V o 4 ÷ 20mA)

CACt 
Sentido de acción

1
0

1 = Regulador de calefacción
0 = Regulador de refrigeraciónazione

SPL 
Limitación del valor nominal 
principio 

-1999..0..+9999 Limitación del valor nominal principio

SPH 
Limitación del valor nominal 
final

-1999..100..+999 Limitación del valor nominal final

Autooptimización 0
1

0 = Libre
1 = Bloqueado
La autooptimización tan solo puede bloquearse o habilitarse mediante el software 
de PC ACS411.
La autooptimización también está bloqueada si el nivel de parametrización está 
bloqueado

oLLo
Límite inferior del rango detra-
bajo

-1999.... +9999 Límite inferior del rango detrabajo

oLHi
Límite superior del rango de 
trabajo

-1999.... +9999 Límite superior del rango de trabajo

Parametro Valore Descrizione
FnCT
Función 0

1
2

elegir el tipo de grados de rango / horat
0 = Desactivado
1 = Gradiente Kelvin/minuto  
2 = Gradiente Kelvin/hora

rASL 
Pendiente de rampa 0,0 … 999,9

Cuantía de la pendiente de rampa (tan solo en las funciones 1 y 2).
Velocidad de escalar set-point in °K/minuto o °K/ora segun de  FnCT
 

.
toLP 
Banda de tolerancia
rampa

2 x (HYS1) = 10…9999 Amplitud de la banda de tolerancia (en Kelvin) alrededor del valor nominal (tan
solo en las funciones 1 a 2)
0 = banda de tolerancia desactivada

rAL
Valor límite

0…250 Valor límite rampa;
Si esto valor real se sitùa por debajo de este valor limite, se ejecuta una aproxima-
ciòn en forma de rampa al valor nominal, hasta alcanzarse el  valor nominal defini-
tivo  de el set-point.
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Función de alarmaAF
Mediante la función de alarma pueden monitorizarse las entradas analógicas. En caso de superarse el valor límite, dependiendo del comportamiento 
de conmutación se activa del relé multifunción K6 (terminales 6N, 6P).
La función de alarma puede tener diversas funciones de conmutación (lk1 a lk8) y ajustarse a una distancia respecto del valor nominal activo o a un 
valor límite fijo.

Valor límite AL en relación con el valor nominal 

Valor límite fijo AL 
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ConF > AF

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

ConF > OutP
El RWF55... posee para la regulación de la proporción combustible/aire las salidas binarias (K2, K3) y la salida analógica (A+, A-). La habilitación del
quemador tiene lugar a través del relé K1 (terminales 1N, -1P).F.
Las salidas binarias del RWF55 carecen de posibilidades de ajuste.
El RWF55 está equipado con una salida analógica..
La salida analógica ofrece las siguientes posibilidades de ajuste::

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

FnCt
Function 

0
1
2
3
4
5
6
7
8
9
10
11
12

0 = Sin función
Ik1 = monitoriza la entradaInP1
Ik2 = monitoriza la entradaInP1
Ik3 = monitoriza la entradaInP1
Ik4 = monitoriza la entradaInP1
Ik5 = monitoriza la entradaInP1
Ik6 = monitoriza la entradaInP1
Ik7 = monitoriza la entradaInP1
Ik8 = monitoriza la entradaInP1
Ik7 = monitoriza la entradaInP2
Ik8 = monitoriza la entradaInP2
Ik7 = monitoriza la entradaInP3
Ik8 = monitoriza la entradaInP3

Alarm value
AL

-1999 ...
0
1999

Valor límite a monitorizar o distancia respecto del valor nominal (véanse las funcio-
nes de alarma lk1 a lk8: valor límite AL).
Rango de valores límite para lk1 y lk2:0 ...9999

HySt
Diferencial de conmutación

0…
1...
9999

Diferencial de conmutación respecto del valor límite (véanse funciones de
alarma lk1 a lk8: histéresis HYSt).

ACrA
Comportamiento en caso de
fuera de rango

0
1

Desactivado
ON
Estado de conmutación en caso de superarse o no alcanzarse el rango de
valores de medición (fuera de rango).

Parámetro Valor Descripción
FnCt
Función

1
2
3
4

1 = Se emite la entrada InP1
2 = Se emite la entrada InP2
3 = Se emite la entrada InP3
4 = Se emite el grado de ajuste del regulador (regulador continuo)

SiGn 
Tipo de señal 0

1
2

Señal física de salida (terminales A+, A-)
0 = 0÷20mA
1 = 4÷20mA
2 = 0÷10V DC

rOut
Valor en caso de fuera
de rango

0…101 Señal (en porcentaje) en caso de excederse o no alcanzarse el rango de medición

oPnt -1999…0..+9999 Se asigna a una señal física de salida un rango de valores de la magnitud
de salida. (FnCt = 1,2,3)

End -1999…100..+9999 Se asigna a una señal física de salida un rango de valores de la magnitud
de salida. (FnCt = 1,2,3)
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ConF > binF
Este ajuste determina la utilización de la entradas binarias D1, D2, DG
b

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

ConF > dISP

Mediante la configuración del valor de indicación, de la posición decimal y de la conmutación automática (temporizador), ambas indi-
caciones LED pueden adaptarse a los requisitos concretos de la aplicación.

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

Parámetro Valor Descripción
bin1
Entrada binaria 1 (terminales 
DG – D1)

0
1
2
3

0 = Sin función
1 = Conmutación del valor nominal (SP1 / SP2)
2 = Desplazamiento del valor nomina (Opr > dsP valor de cambio)l
3 = Entrada de alarma

bin2
Entrada binaria 2 (terminalesк 
DG – D2)

4 Conmutación del modo de funcionamiento
DG-D2 abierto = Quemador modulante:
DG-D2 cerrados  = Quemador de 2 etapas

Parámetro Valor Descripción
diSU
Indicación superior (rojo) 0

1
2
3
4
6
7

Valor de indicación para la indicación superior:
0 = Desactivado
1 = Entrada analógica InP1
2 = Entrada analógica InP2
3 = Entrada analógica InP3
4 = Grado de ajuste del regulador
6 = Valor nominalв
7 = Valor final en caso de protección contra choque térmico

diSL
Indicación inferior (verde) 0

1
2
3
4
6
7

Valor de indicación para la indicación inferiorЗ:
0 = Desactivado
1 = Entrada analógica InP1
2 = Entrada analógica InP2
3 = Entrada analógica InP3
4 = Grado de ajuste del regulador
6 = Valor nominalв
7 = Valor final en caso de protección contra choque térmico

tout 
timeout

0..180..250 Lapso de tiempo en segundos tras el cual el aparato vuelve automáticamente a la 
indicación normal en caso de no pulsarse ninguna tecla 

dECP 
Posición decimal

0
1
2

0 = Sin decimal
1 = Un decimal
2 = Dos decimales

CodE
Bloqueo de nivel

0
1
2
3

0 = Sin bloqueo
1 = Bloqueo del nivel de configuración (ConF)
2 = Bloqueo del nivel de parametrización (PArA & ConF)
3 = Bloqueo del teclado
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ConF > IntF
El aparato puede integrarse en un flujo de datos a través de una interfaz RS-485 (terminales R+ y R-) o de una interfaz Profibus-DP
opcional(sólo modeloRWF55.6x  terminales C1-C2-C3-C4) 

(En las siguientes tablas, se indican en negrita los ajustes de fábrica)

Comando manual  :
Para comandar manualmente la potencia del quemador, con el quemador en función, apretar el botón ESC por 5 segundos, en el  display abajo verde
aparece Hand .
A este punto con la flecha arriba y la flecha abajo se aumenta o disminuye la potencia del quemador Para salir de la modalidad manual, apretar el botón
ESC por 5 sec.
NB: Cada vez que el  modulador para el quemador   (led  parado  - contacto 1N-1P abierto) al nuevo encendido del quemador  la funcion manual es
escluida 

Autoadaptación del instrumento (autotuning):
Si el quemador en funcionamiento a régimen no responde adecuadamente a las solicitudes del generador de calor, se puede poner en marcha la fun-
ción de autotaratura del instrumento, el cual procederá a recalcular los valores PID más idóneos a tal tipo de solicitud.
 

Para poner en marcha tal función se procede de esta manera: 
Premere contemporaneamente per 5 secondi la freccia sù e la freccia giù .
En el display verde aparecerá la palabra tUnE, el instrumento obligará al quemador a efectuar aumentos o disminuciones de potencia.
Durante estas variaciones de potencia el instrumento calcula los parámetros PID (banda proporcional (Pb1), tiempo derivativo (dt), tiempo integral (rt). 
Terminado el cálculo la funció tunE se autoexcluye en cuanto el instrumento ha memorizado los nuevos parámetros 
Si una vez iniciada se quisieria excluir la funciòn de autoadaptatiòn, apretar el botòn flecha abajo para 5 secundos.
Los parámetros PID calculados por el instrumento pueden ser modificados en cualquier momento, siguiendo el
procedimiento precedentemente ilustrado.

Parámetro Valor Descripción
bdrt
baudrate

0
1
2
3

0 = 4800 baud
1 = 9600 baud
2 = 19200 baud
3 = 38400 baud

Adr
Dirección del aparato
Modbus

0..
1..
254

Dirección en el flujo de datos

dP
Dirección del aparato
Profibus

0..125 Tan soloRWF55.6x 

dtt 
Remote detection time

0..
30..
7200s

0 = desactivado
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Mostrar versión de software :
Para visualizar la version  software de el aparato  apreta  Enter  +  flecha  arriba .
En el regulador  aparece la version de el software en el display  parte superior
.

 

Control de valores nominales dependiente de las condiciones meteorológicas:
Se puede configurar el RWF55... de manera que al conectar un sensor de condiciones meteorológicas LG-Ni1000 o Pt1000 esté activo
un control de valores nominales dependiente de las condiciones meteorológicas. (parámetro InP3).
A fin de tener en cuenta el comportamiento de tiempo de un edificio, para el control de valores nominales dependiente de las condicio-
nes meteorológicas no se utiliza la temperatura exterior actual, sino la temperatura exterior amortiguada. 
Mediante el límite inferior de valor nominal SPL y el límite superior de valor nominal SPH es posible ajustar los valores nominales
mínimo y máximo..
El límite inferior del rango de trabajo oLLo y el límite superior del rango de trabajo oLHi proporcionan a la instalación protección adicio-
nal contra la superación de los límites de temperatura de la instalación..

La curva de calentamiento describe la dependencia del valor nominal de la temperatura de la caldera respecto de la temperatura exte-
rior. Se define mediante dos puntos de apoyo. El usuario define el valor nominal de temperatura de la caldera deseado para dos tem-
peraturas exteriores. A partir de éste se calcula la curva de calentamiento para el valor nominal dependiente de las condiciones
meteorológicas. El valor nominal de temperatura de la caldera aplicado se limita mediante el límite superior de valor nominal SPH y el
límite inferior de valor nominal SPL..

Para activar y configurar el sistema de control climático: :
PArA > parámetrosAt1, Ht1, At2, Ht2
ConF > InP > InP3 parámetrosSEn3, FnC3 = 1 (Valor nominal controlado por las condiciones meteorológicas). 
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Interfaz Modbus
En las siguientes tablas de este capítulo se indican las direcciones de las palabras legibles y escribibles que son accesibles para el
cliente. El cliente puede leer y/o escribir los valores utilizando programas SCADA, CLP o similares.
Las entradas recogidas bajo Acceso tienen el siguiente significado:
R/O Read Only, el valor tan solo puede leerse
R/W Read/Write, el valor puede escribirse y leerse
El número de caracteres indicado en Tipo de datos en las cadenas de caracteres incluye el \0 de cierre.
Char10 significa que el texto tiene una longitud de hasta 9 caracteres. A ellos se añade el carácter final \0.

Nivel de usuario

Nivel de parametrización

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x0000   R/O   Float   X1  Entrada analógica InP1
 0x0002   R/O   Float   X2  Entrada analógica InP2
 0x0004   R/O   Float   X3  Entrada analógica InP2
 0x0006   R/O   Float   WR  Valor nominal actual 
 0x0008   R/W   Float    SP1 Valor nominal 1
 0x000A   R/W   Float    SP2 (= dSP)  Valor nominal 2
 0x1035   R/O   Float   ---  Entrada analógica InP3 (sin filtrar) 
 0x1043   R/O   Float   ---  Grado de ajuste actual  
 0x1058   R/O   Word   B1  Alarma del quemador 

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x3000   R/W   Float  Pb1 Rango proporcional 1
 0x3004   R/W   Float  dt Tiempo de acción derivada
 0x3006   R/W   Float  rt Tiempo de reajuste
 0x300C   R/W   Float  db Banda muerta
 0x3012   R/W   Word  tt Tiempo de desplazamiento del elemento de regulación
               
 0x3016   R/W   Float  HYS1 Umbral de activación
 0x3018   R/W   Float  HYS2 Umbral de desactivación inferior
 0x301A   R/W   Float  HYS3 Umbral de desactivación superior
 0x301C   R/W   Float  HYS4 Umbral de activación (enfriar)
 0x301E   R/W   Float  HYS5 Umbral de desactivación inferior (enfriar)
 0x3020   R/W   Float  HYS6 Umbral de desactivación superior (enfriar)
 0x3022   R/W   Float   q  Umbral de reacción
               
 0x3080   R/W   Float  At1 Temperatura exterior 1
 0x3082   R/W   Float  Ht2 Temperatura de la caldera 1
 0x3084   R/W   Float  At2 Temperatura exterior 2
 0x3086   R/W   Float  Ht2 Temperatura de la caldera 2
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Nivel de configuración

Funcionamiento remoto

Leyenda
* = Local
** = Regulador APAGADO

Dirección  Acceso   Tipo de 
datos  

Denominación de
señal Parámetro

 0x3426   R/W   Float  SCL1 Principio de la indicación entrada 1
 0x3428   R/W   Float  SCH1 Final de la indicación entrada 1
 0x3432   R/W   Float  SCL2 Valor inicial entrada 2
 0x3434   R/W   Float  SCH2 Valor final entrada 2
 0x3486   R/W   Float  SPL Limitación del valor nominal principio
 0x3488   R/W   Float  SPH Limitación del valor nominal final
 0x342A   R/W   Float  OFFS1 Offset entrada E1
 0x3436   R/W   Float  OFFS2 Offset entrada E2
 0x343A   R/W   Float  OFFS3 Offset entrada E1
              
 0x1063   R/W   Word  FnCt Función de rampa
 0x1065   R/W   Float  rASL Pendiente de rampa
 0x1067   R/W   Float  toLP Banda de tolerancia rampa
 0x1069   R/W   Float  rAL Valor límite
 0x1075   R/W   Float  dtt Remote Detection Timer
              
 0x1077   R/W   Float  dF1 Constante de filtro entrada 1
 0x1079   R/W   Float  dF2 Constante de filtro entrada 2
 0x107B   R/W   Float  dF3 Constante de filtro entrada 3
 0x107D   R/O   Float  oLLo Límite inferior del rango de trabajo
 0x107F   R/O   Float  oLHi Límite superior del rango de trabajo
              
 0x106D   R/W   Word  FnCt Relé de alarma función
 0x106F   R/W   Float  AL Relé de alarma valor límite (valor límite alarma)
 0x1071   R/W   Float  HYSt Relé de alarma histéresis

Dirección  Acceso   Tipo de 
datos  

Denominación de
señal Parámetro

 0x0500   R/W   Word   REM  Activación funcionamiento remoto *
 0x0501   R/W   Word  rOFF APAGADO del regulador en valor nominal remoto **
 0x0502   R/W   Float  rHYS1 Umbral de activación remoto
 0x0504   R/W   Float  rHYS2 Umbral de desactivación inferior remoto
 0x0506   R/W   Float  rHYS3 Umbral de desactivación superior remoto
 0x0508   R/W   Float  SPr Valor nominal remoto
               
 0x050A   R/W   Word   RK1  Habilitación del quemador funcionamiento remoto
 0x050B   R/W   Word   RK2  Relé K2 funcionamiento remoto
 0x050C   R/W   Word   RK3  Relé K3 funcionamiento remoto
 0x050D   R/W   Word   RK6  Relé K6 funcionamiento remoto
 0x050E   R/W   Word  rStEP Mando paso a paso funcionamiento remoto
 0x050F   R/W   Float  rY Salida de grado de ajuste funcionamiento remoto 
 0x0511   R/W   Float  rHYS4 Umbral de activación remoto (enfriar)
 0x0513   R/W   Float  rHYS5 Umbral de desactivación inferior remoto (enfriar)  
 0x0515   R/W   Float  rHYS6 Umbral de desactivación superior remoto (enfriar)
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Dati dell’apparecchio

Stato dell’apparecchio

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x8000   R/O   Char12   ---  Versión de software
 0x8006   R/O   Char14   ---  Número VdN

Dirección  Acceso   Tipo de datos  Denominación de
señal Parámetro

 0x0200   R/O   Word   ---  Salidas y estados
          Bit 0  Salida 1
          Bit 1  Salida 3
          Bit 2  Salida 2
          Bit 3  Salida 4
          Bit 8  Limitación de histéresis
          Bit 9  Sistema de control distribuido
          Bit 10  Autooptimización
          Bit 11  Segundo valor nominal
          Bit 12  Rango de medición excedido InP1
          Bit 13  Rango de medición excedido InP2
          Bit 14  Rango de medición excedido InP3
          Bit 15  Modo de calibración
               
 0x0201   R/O   Word   ---  Señales binarias y detección de hardware
          Bit 0  Modo de funcionamiento de 2 etapas
          Bit 1  Funcionamiento manual
          Bit 2  Entrada binaria D1
          Bit 3  Entrada binaria D2
          Bit 4  Función de termostato
          Bit 5  Primera salida del regulador
          Bit 6  Segunda salida del regulador
          Bit 7  Second controller output
          Bit 13  Salida analógica presente
          Bit 14  Interfaz presente
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Conexion electrica  :

Versión con conector 7 polos Versión con bornes

Corrispondences  bornes entre RWF55.5x y  RWF40.0x0
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NOTAS:
(#) tt-tiempo de recorrido servocomando 
SQL33 ; STM30; SQM10; SQM40; SQM50; SQM54 = 30 (secundos)       -       STA12B3.41; SQN30.251; SQN72.4A4A20 = 12 (secondi)
(*) estos valores son fábrica fijada - los valores se deben fijar durante la operación en la planta basada en el valor de trabajo verdadero de temperatura/presión

ADVERTENCIA :
Con sondas de presión en bar los parámetros SP1, SCH, SCL, HYS1, HYS3 deben configurarse y visualizarse en kPa (kilo Pascal); 1bar = 100.000Pa = 100kPa.
Con sondas de presión en PSI los parámetros SP1, SCH, SCL, HYS1, HYS3 deben configurarse y visualizarse en PSI x10 (ejemplo: 150PSI > visualizo 1500).

ConF ConF

PArA Opr

Parametros que se  corregiràn Inp

Cntr diSPInp1

SONDES SEn1 OFF1 SCL SCH Unit SPL SPH dECP Pb. 1 dt rt tt HYS1 (*) HYS3 (*) SP1 (*)

Siemens QAE2120… 6 0 irrilevante irrilevante 1 30 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80 °C

Siemens QAM2120.. 6 0 irrilevante irrilevante 1 0 80 1 10 80 350 (#) -2,5 2,5 40°C

Pt1000 (130°C max.) 4 0 irrilevante irrilevante 1 30 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80°C

Pt1000 (350°C max.) 4 0 irrilevante irrilevante 1 0 350 1 10 80 350 (#) -5 10 80°C

Pt100 (130°C max.) 1 0 irrilevante irrilevante 1 0 95 1 10 80 350 (#) -5 5 80°C

Pt100 (350°C max) 1 0 irrilevante irrilevante 1 0 350 1 10 80 350 (#) -5 10 80°C

4÷20mA / 0÷1,6bar 16 0 0 160 irrilevante 0 160 0 5 20 80 (#) 0 20 100 kPa

4÷20mA / 0÷3bar 16 0 0 300 irrilevante 0 300 0 5 20 80 (#) 0 20 200 kPa

 4÷20mA / 0÷10bar 16 0 0 1000 irrilevante 0 1000 0 5 20 80 (#) 0 50 600 kPa

 4÷20mA / 0÷16bar 16 0 0 1600 irrilevante 0 1600 0 5 20 80 (#) 0 80 600 kPa

 4÷20mA / 0÷25bar 16 0 0 2500 irrilevante 0 2500 0 5 20 80 (#) 0 125 600 kPa

 4÷20mA / 0÷40bar 16 0 0 4000 irrilevante 0 4000 0 5 20 80 (#) 0 200 600 kPa
  4÷20mA / 0÷60PSI 16 0 0 600 irrilevante 0 600 0 5 20 80 (#) 0 30 300 (30PSI)

4÷20mA / 0÷200PSI 16 0 0 2000 irrilevante 0 2000 0 5 20 80 (#) 0 75 600 (60PSI)

4÷20mA / 0÷300PSI 16 0 0 3000 irrilevante 0 3000 0 5 20 80 (#) 0 120 600 (60PSI)

Siemens QBE2002 P4 17 0 0 400 irrilevante 0 400 0 5 20 80 (#) 0 20 200 kPa

Siemens QBE2002 P10 17 0 0 1000 irrilevante 0 1000 0 5 20 80 (#) 0 50 600 kPa

Siemens QBE2002 P16 17 0 0 1600 irrilevante 0 1600 0 5 20 80 (#) 0 80 600 kPa

Siemens QBE2002 P25 17 0 0 2500 irrilevante 0 2500 0 5 20 80 (#) 0 125 600 kPa

Siemens QBE2002 P40 17 0 0 4000 irrilevante 0 4000 0 5 20 80 (#) 0 200 600 kPa

Segnale  0÷10V 17 0 irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante 5 20 80 (#) Ser fijado Ser fijado Ser fijado

Segnale  4÷20mA 16 0 irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante irrilevante 5 20 80 (#) Ser fijado Ser fijado Ser fijado

Resumen de los ajustes estandardares del parametro  con RWF55.xx :



19

APENDICE: CONEXION SONDAS
Para poder asegurar el máximo del confort, el sistema de regulación tiene necesidad de informaciones fiables y obtenibles siempre y cuando las son-
das sean instaladas en un modo correcto. Las sondas miden y transmiten todas las variaciones que
se verifican en correspondencia de su ubicación.
La medida ocurre en base a las características constructivas (constante de tiempo) y según condiciones de empleo bien
definidas. En el caso de conexiones eléctricas bajo traza es necesario tapar la vaina (o tubo) que contiene los cables en correspondencia
de la abrazadera de la sonda. Esto para que la eventual corriente de aire no influya en la medida de la sonda..

SONDAS AMBIENTE (o termostatos ambiente)

Montaje
Las sondas (o termostatos ambiente) deben ser colocados en locales
de referencia y en posición de poder efectuar unamedida real de la
temperatura sin que sea influenciada por
factores extraños..

Sondas externas (climáticas)Montaje
La ubicación de la sonda externa es fundamental en los equipos de 
calefacción o condicionadores para los cuales está prevista la 
condensación en función de la temperatura externa..

Ser admiradas es hermoso … ser eficientes es mejor.
Equipos de calefacción: la sonda ambiente no debe ser montada en 
locales con cuerpos calefaccionantes que contengan válvulas 
termostáticas. Evitar fuentes de calor extrañas al equipo y uentes de 
frío, como paredes externas.

Regla general:: en las paredes externas de la sala de estar del 
edificio. Jamás en la zona dirigida al sur o en posición de ser 
expuesta a las irradaciones solares de la mañana. En caso de duda 
colocarla en el lado norte o noroeste..

Ubicación
En una pared interna opuesta a cuerpos calefaccionantes
Altura del suelo: 1,5 m
Lejana al menos 5 metros de fuentes externas de calor (o de frío).
. 

  
Posiciones de montaje que hay que evitar
En proximidad de armarios y hornacinas.; En la proximidad de 
puertas y ventanas;  Al interior de paredes externas expuestas a la 
irradación solar o a corrientes de aire frío; En paredes atravesadas 
por tuberías del del equipo de calefacción, de agua caliente de 
consumo y de tuberías del equipo de enfriamiento..

Posiciones que hay que evitarН

Evitar montaje en proximidad de ventanas, rejillas de aireación, al
externo del local caldera, sobre chimeneas o protegida por balcones
o cobertizos.La sonda no debe ser pintada (eror de medida) .
 .



20

Sondas de canal y de tubería
Montajes de la sondas de temperatura
Como medida de aire de envío:

después del ventilador de envío o
después de la batería de controlar, distancia almeno 0,5 m

Como medida de la temperatura ambiente
antes del ventilador de recuperación y en proximidad de
la recuperación del ambiente. Como medida de la temperatura de
saturación- después del separador de gotas.

Montaje de las sondas de presión
A - montaje en tuberías de fluídos a temperatura máxima de 80°C
B - montaje en tuberías a temperatura superior a 80°C y para los
refrigerantes
C - montaje en tuberías a temperatura elevada :

aumentar el largo del sifón
disponer de la sonda lateralmente para evitar el impacto con el aire
caliente proveniente del tubo.

Curvar a mano (jamás con un instrumento) la sonda de 0,4 m, como 
indicado en la figura..

Montaje de las sondas diferenciales para agua
No se admite el montaje con el estuche vuelto hacia abajo.
Con temperaturas superiores a 80°C se necesitan sifones.
Para evitar dañar la sonda se deben respetar las siguientes
instrucciones:
en el montaje
- la diferencia de presión no debe ser superior a aquella
admitida por la sonda
- en presencia de presiones estáticas elevadas introducir las
válvulas de interceptación A-B-C
puesta en servicio
Puesta en servicio
puesta en marcha excluir
1= abrirC 1= abrirC
2= abrirA 2= cerrarB
3= abrirB 3= cerrarA
4= cerrarC

 .Disponer de toda la sección del canal, distancia mínima de las
paredes 50mm, rayo de curvatura 10mm para las sondas de 2 o 6 m.

Montaggio delle sonde di umidità combinate
Come sonda di limite di max. umidità sulla mandata (umidificatori a 
vapore). .
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Sondas a inmersión y a brazalete 
Montaje de las sondas a inmersión
Las sondas deben ser montadas en aquella zona de la tubería en 
donde la circulación del fluído esta siempre presente.
El tallo rígido (elemento senbible de medida) debe ser introducido por 
almenos 75 mm. y en sentido contrario respecto al flujo Ubicaciones 
aconsejadas: en una curva o en un espacio de tubería rectilínea pero 
inclinada de 45°, y en sentido contrario respecto al flujo. Protegerlas 
de posibles infiltraciones de agua (persianas que gotean, condensado 
de las tuberías, etc.) .

Montaje de la sonda a brazalete QAD2… 
Garantizar la presencia de la circulación del fluído
Eliminar el aislantes y la pinturas (incluso antióxido) en al
menos 100 metros de tubería
Las sondas son acompañadas por huinchas para tubos del
diámetro de 100 mm. max
 .

Ubicación de las sondas (QAD22.../QAE21.../QAP21.../RCA...)

Con bomba en el envío

con válvula a 3 vías / con válvula a 4 vías

equipo a paneles / comando quemadores 

Con bomba en el retorno

con válvula a 3 vías / con válvula a 4 vías 

Sonda a brazalete o a inmersión?
Sonda a brazalete QAD2
Ventajas:

Constante de tiempo de 10 s
Montaje en equipo funcionante (ningún trabajo hidráulico)
Si no apareciera correcta la posición de montaje puede ser fácil-
mente modificad

ПLímites
Adapta para tubos de 1000 mm max.
Puede ser influenciada por corrientes de aire, etc.

Sondas a inmersión QAE2…
Ventajas:

Medida de la temperatura "media" del fluído.
Ninguna influencia externa en la medida, como por ejemplo cor-
rientes de aire, tuberías cercanas, etc.

Límites
Constante de tiempo con vaina 20 s
Dificultad de modificar la posición en el caso en que ésta no resul-
tase correcta
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Sondas a presostatos de canal

Montaje de las sondas de presión diferencial para aire

A - control de un filtro (obsturación)

B - control de un ventilador (a orígen/a consecuencia)

C - medida de la diferencia de presión entre los dos canales

D - medida de diferencia de presión entre dos ambientes entre 
interno y externo del canal

Principios fundamentales

Medida de la presión estática (es decir de aquella ejercida por el 
aire en las paredes del conducto)

 

Medida de la presión dinámica 

Lectura
y Kg/m3, peso específico del aire
q m/s, velocidad del aire
g 9.81 m/s2, aceleración de gravedad
Pd mm C.A., presión dinámica
Medida de la presión total





Los datos contenidos en este catálogo son solamente indicativos pues no tienen carácter vinculante; la empresa se reserva la facultad 
de aportar modificaciones sin aviso previo.










